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Priekðvârds

Dundadznieks Vilnis Mitlers (1930 – 2012) mūža nogalē dāvināja Kubalu skolai – muzejam savu
turpat 20 gados apkopoto izloksnes vārdu, atmiņu stāstu un izteicienu krājumu. Ievērojot autora
novēlējumu, piedāvājam šajā izdevumā lasītājam iepazīt 20. gadsimta dundzinieku sarunvalodu, ieskatu
Vi ļņa Mitlera spilgti attēlotajās muižas laika un starpkaru laika neatkarīgās Latvijas zemnieku dzīves
norisēs, autora piedzīvotajā.

Mitleru dzimtas ïaudis jau varâkâs paaudzçs dzîvo Dundagâ. Vecvectçvs Ansis Mitlers bijis
Dundagas muiþas kalps. Vectçvs Andrejs Mitlers 1888. gadâ beidzis Vecsâtu zemkopîbas skolu, bijis
Íurbes pusmuiþas pârzinis un vçlâk piedalîjies 1905. gada notikumos Dundagâ, izsûtîts katorgâ uz
Sibîriju. Tçvs Fricis Mitlers dzimis Dundagas pagasta Ìipkas ciema «Puriòos». 1915. gadâ iestâjies
6. Tukuma strçlnieku bataljonâ, pçc ievainojuma savas kara gaitas beidzis 1919. gadâ, piedaloties
Atbrîvoðanas cîòâs pret vâcieðiem un lieliniekiem, vçlâk iegûstot zemi jaunsaimniecîbai Dundagas
pagastâ, bijuðâ Âþu pusmuiþâ.

Netkarîbas gados tçva iekoptajos «Rubeòos» pavadîtajâs bçrnu dienâs un skolas laikâ Dundagâ
izaug Vilòa Mitlera darba, vietçjâ apvidus dabas un kultûrvçstures vçrtîbu apziòa. V. Mitlera darba gaitu
lielâkais posms paiet Ezeru meþniecîbâ (kopð 1957. gada, virsmeþsarga amatâ), vçlâk Dundagâ
(1968 – 1991), sasniedzot izcilus panâkumus Dundagas Meþrûpniecibas saimniecîbas (MRS) stâdaudzç-
tavas izveidç un attîstîbâ. Autora ikdiena un darba gaitas paiet saskarsmç ar apvidus meþu darbiniekiem,
iedzimtiem dundadzniekiem, kas lieliski pârzina un sarunvalodâ lieto Dundagas izloksni.

Izdevumâ iekïautâ skaidrojoðâ vârdnîca ietver ap 3700 vârdu un izteikumu ar valodas paraugiem,
tekstu krâjums – 51 nostâstu un autora piedzîvoto notikumu pierakstu, izteicienu apkopojums – ap 430
sakâmvârdu un parunu. V. Mitlera veikums ir izcils dzimtâ novada patriota paðapziòas un valodas
vçrtîbas izpratnes paraugs. Autora darbs, raksturojot viòa dzîves laika Dundagas apvidus «kalna ïauþu»
sarunvalodu, bûs vçrtîgs ieguvums katram novadniekam, valodas un kultûrvçstures pçtniekam.

Sagatavot publicçðanai Viïòa Mitlera darbu tâ sastâdîtâju iedroðinâjusi pieredze, kas iegûta,
veidojot S. Dravnieces «Atmiòu» (1996) izdevumu. Îpaða dâvana toreiz bija iespçja izdevumâ iekïauto
izloksnes tekstu pierakstu gatavot sadarbîbâ ar filoloìi, dzimtu dundadznieci, Vilmu Vçbergu.
V. Mitlera darba izdoðanâ jo bûtiska loma bijusi Dundagas paðvaldîbas laikraksta «Dundadznieks»
redaktora Aïòa Auziòa vçrtîgajiem ierosinâjumiem un profesionâlajam atbalstam valodas pareizrakstîbâ
un jçdzienu skaidrojumos.

Autora iekārtotajās burtnīcās atkārtojušos izloksnes vārdu skaidrojumi ir apvienoti, izdevumā
veidojot vienu vārdnīcas ierakstu. Izloksnes teksti izdevumā pierakstīti atbilstoši to izrunai, lietojot
dažas valodniecībā pieņemtas rakstu zīmes. Pieļauts šo tekstu pieraksta vienkāršojums, lai, nezaudējot
Dundagas izloksnes būtiskākās īpatnības, tie būtu uztverami lasītājiem, kuri nav profesionāli valodnieki.
Plati izrunâjamie patskaòi e («elks») un ç («çna») pierakstîti attiecîgi kâ æ («ælks») un ë («ëna»).
Divskanis o («pods») savukârt kâ uo («puods»), bet divskanis au («lauks») atbilstoði dundzinieku
izrunai kâ ou («louks»). Reti sastopamais garais patskanis o («petroleja») tekstâ redzams kâ ô
(«petrôleja»). Pagarinâto patskaòu kâpjoði krîtoðo izrunu norâda lociòð virs rakstu zîmes: làb («labi»),
váò («viòi»), sûò («suòi»), vãì («veìi»).

Par palîdzîbu izdevuma veidoðanâ pateicos Dundagas izloksnes labâm zinâtâjâm, muzeja
darbiniecçm  Ilmai Diðlerei  un Mârîtei Jurèai!

Paldies autora dzîvesbiedrei Guntai Mitlerei par patiesu ienteresçtîbu un atbalstu, izdevumu
veidojot, iespçju iepazît Viïòa Mitlera dzîves un darba gaitas, iekïaut izdevumâ attçlus no personîgâ
arhîva!

Ivars Abajs
Kubalu skolâ,

2015. gada 12. novembrî
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Vilnis Mitlers par Dundagas izloksni

Dundagas izloksne bija stipri îpatnçja un lokâla. Seviðíi labi to varçj manît, braucot Otrajâ karâ ar
mazbânîti uz Ventspili, kad vilciens gâja naktî un vagoni nebija apgaismoti. Pâcç iekâpuðie runâja
Dundagas izloksnç, Lonastç, Virpç – Ances izloksnç, Popç – Popes izloksnç. Lîdz Otrâ kara beigâm
izloksne stabili saglabâjâs, jo «iedzimto» kustîba uz ârieni bija neliela, arî iebraucçju bija maz. Precçjâs
Dundagas iedzimtie gandrîz savâ starpâ, pagastâ, un retie ienâcçji strauji asimilçjâs.

Otrâ kara laikâ sâkâs kolosâls bçgïu pieplûdums no citiem Latvijas novadiem. 1944.–1945. gadâ
un tûlît pçc kara cilvçki bçga no savâm bijuðajâm dzîves vietâm, baidîdamies no represijâm un mçìinâja
«pazust» Kurzemç, tai skaitâ arî Dundagâ. Tam sekojoðie kolhozi, kad vecâki centâs jauno paaudzi
aizdzît no laukiem (kolhoziem) uz jebkuru pilsçtu, laukos un meþâ palika «tikai muïíi» no jaunâs
paaudzes. Palika un runâja izloksnç tikai vecie, un izloksne mira reizç ar viòiem. Paðlaik (1996. gadâ)
izloksni atceras (kaut gan ikdienâ parasti nerunâ) un zina arî îpatnçjos priekðmetu nosaukumus cilvçki,
kuri no senèu senèiem ir iedzimtie un kuru vecums pâri 60 gadiem. Pçc îsâka vai garâka laika Dundagas
izloksne un îpatnçjie priekðmetu un darba rîku nosaukumi mirs reizç ar pçdçjiem iedzimtajiem. Jaunie
maisâs un jûk kâ pelni vçjâ. Ïauþu kustîba, kas jau bijusi tik liela, arvien palielinâs. Dundagas iedzimtie
nespçj ienâcçjus asimilçt, bet paði ir asimilçjuðies vai strauji asimilçjas vispâr lietotajâ latvieðu valodâ ar
tâs priekðmetu un darba rîku nosaukumiem.

Ir labi arî tâ, bet þçl, kaut ko tomçr esam zaudçjuði, un, lai censtos ðo vietçjo bagâtîbu (îpatnîbu)
saglabât kaut vçsturei, trûkst naudas (kâ ðodien pieòemts aizbildinâties jebkurâ neizdarîbâ) un arî
kultûras. Kaut kâdu nieku no savas tautas kultûras un vçstures tomçr bûsim neatgriezeniski zaudçjuði.
Sic transit gloria mundi!

*

Vçl nevar aizmirst, ka tolaik** zemnieku saimniecîbâs – ìimençs vienkopus dzîvoja bçrni, vecâki
un vecvecâki. Vecaistçvs vai vecâmâte bija fiziski novecojuði, nevarçja veikt lielâko daïu aktîvo
saimniecisko darbu, viòi strâdâja vieglâkos darbus pie mâjâm savu spçku robeþâs, un viòiem bija
visvairâk laika, iespçju un arî gribas nodarboties ar mazbçrniem. Viòu valoda bija bagâta, veclaicîga,
pilna ar veciem vietvârdiem, izloksni, nosaukumiem. Un bçrni taèu ir tik uztvert spçjîgi un labu atmiòu.
Bçrni un mazbçrni no lauku mâjâm nonâca ðaurajos pilsçtas dzîvokïos, kuros nebija vietas ne paðiem
[vecâkiem], ne bçrniem, kur nu vçl vectçvam un vecmâtei (ko viòi ðajos pilsçtas dþungïos bûtu
darîjuði?). Audzinâja iela, bçrnudârzi, padomju skola un izaudzinâja – ðodienas nabadzîbu cilvçku
morâlç un çtikâ.

* Tâ paiet tâ pasaules godîba! (Latîòu val.)
** Pirms Otrâ pasaules kara.
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A.
a – ar � sinaps a sàl � ganpuik a luopæm i gànkïæs
� es a tëv gàn

a mër – [darît] ar mçru, zinât [savu] mçru
� edzërt ju var, bet a mër

a pill krût – [darît] ar pilnu krûti (visiem
spçkiem) � íeræs dàrbam klât a pill krût

abar – abra � maiz mîc maizsabræ � abar taisæ no
aps

abarkass – kaplîtis mîklas izkasîðanai no abras
� abarkass pakaran uz nagal

abarkasts – maizes mîklas sakasnis (ieraugs)
� noliec abarkast skapæ, læ þurks næsaëd
� abarkast izceps ganam pa gànðæn

ac, acs [dsk.] – acs, acis � ac ka kork izspiedæs
� tais acs ciet un mut vaïæ � tâds acs ka Diþac
Mîlæ

ac blikstiò – acu plakstiòi � ac blikstiò izmâlt ka
Lieldien uols � kâds grøzs i apakð ac blikstiò,
grouþæs

acbïuod – mazgâjamâ bïoda, mutes bïoda � pelçj
pill acbïuod a zapt � seid uz acbïuod un vem
krieèæ � izmazgæ acbïuod, tas i dikt noíërants

acgaisam – redze � samaitæ acgaisam, nu i stulbs

acs mirkðíant – acis mirkðíinât � kas tov liek acs
mirkðíant

acs ðpulgæ – acis mirdz � ka zvaigzdæns meitæ acs
ðpulgæ uz puiðæm

acszieps – tualetes ziepes � janopërk no þîd
acszieps

ad – ada � Kuo tu tur ad, vo zeí?

adar – vai, varbût � ðodien adar rîtæ � krievs adar
vâcets – viens vælls � vo es ies adar tu

adat – adata � eduod adat a dáþ ac

adiò – vasaras rudzi � tu tâ ka nabags, sçj adiòs

air – airi � airs tais no bezzàr egæl

aitaizgalds – aitu aizgalds � aitaizgalds pils a
sûdæm, jaizmæt

aitaplouks – aitu aploks, aploks aitu ganîðanai
� izlaiþ aits aitaploukæ, læ pasganæs
� aitaplouks noësts mælls, zàï gàl vairs nærædz

aitcirpðæn – aitu cirpðana � aitcirpðæn taisæ
pousræs un pa rudiò

aits, ait [vsk.] – aitas; aita � vilks aitæs, kuo nu
vairs � tâd ait, ka nævar sôv kaþak panæst –
jakouj nuost � làb ait a spruogën vill

aitsgàl – aitas galva [lamas] � strâdæ tâ ka tâds
aitsgàl � tas væcæs i îsts aitsgàl

aitsgàï – aitas gaïa � kur tu jems aitsgàï, ja nav
vairs aits

Vârdnic

Vârdnîcas reìistriem saglabâts autora ieviestais pieraksta formâts: vârds/i vai izteikums/i izloksnç;

skaidrojums/i pierakstîts literârajâ valodâ; valodas paraugs/i izloksnç. Vârdnîca uzrâda daudz citu

valodu aizguvumu (vâcu, krievu, lîbieðu u.c. val.) lietojumu dundzinieku sarunvalodâ. Vispilnîgâk

vietçjâs valodas îpatnums atklâjas autora piedâvâtajos valodas paraugos, kas savukârt bagâti vîru

valodai raksturîgiem izteicieniem. Ieviestie skaidrojumu precizçjumi nodalîti ar iekavâm «[]». Valodas

paraugu nodalîðanai lietots grafisks simbols «�». Nodalot reìistrâ esoðo lietvârdu skaitïa pieraksta

formas, lietoti saîsinâjumi [vsk.] – vienskaitlis, [dsk.] – daudzskaitlis. Vârda vai izteikuma daþâdo

nozîmju skaidrojumi nodalîti ar «;», piemçram, «bild – bilde, glezna; zîmçjums; fotogrâfija». Vârdnîcas

reìistra alfabçta sakârtojumâ ievçrota autora ieviestâ secîba, paredzot reìistrus, kas ietver vârdus vai

izteikumus atseviðíi nenodalît.
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aizdrçìælt – aizðaut durvis ar aizbîdni, aizðaut
durvju aizbîdni � paskatæs, vo tie dørs u
aizdrçìælt � tâ aizdrçìlæ, ka næviens nætiek
iekðæ

aizgalds – aizgalds (cûkâm) � sivans liek
aizgaldæ

aizjæmts – aizòemts � skrîvers aizjæmts, nav
runams

aizjçmæs – aizòçmies [naudu] � tikpulk aizjçmæs,
kâ tu aduos

aizkact, kacantæs; kacæs – aizsniegt, sniegties
� kacæs, pakacæs, læ tu var aizkact � tu i mazið,
tu nævar aizkact � tuo tu var aizkact

aizmirss pûstæs – nomiris � tikmër gulæ, kamër
aizmirss pûstæs

aizparît – treðâ diena � aizparît sâkæs Jounsgads

aizskopt – aizsûtît, nosûtît � es váò aizskopæ uz
kaimiò mâjam

aiztapant – aiztapinât � aiztapant viegæl, aduot
grût

aizumps – aizsçrçjis (pîpes cibuks [pîpes kâts])
� tov tas pîp pavisam aizumps

àjs – aitas � Vo tu àjs sadzin stallæ? � Ðopousar
tâds brangs àjs!

ak – aka � ak a vind vairs nærædz

akal – atkal � akal tu i klât

akals – akls � væctës palics akals

akan dæss – aknu desas � akan dæss i jamâk sataist

akans – aknas � tam i gan akans � Dîvruok
turams akans, tas tik i bulls! � Vo tu akans
izcep? � aitæ akans pill a blaktæm � pajem pe
Kuðí vien mârciò akans

aklæ zàran – aklâ zarna � aizvãd uz slimnic a aklæ
zàran

akmiò – akmeòi � akmiòs novâíæ no loukæm
vaïïæs � pils louks a akmiòæm

akmiò mûrs – akmeòu mûris � væsal ass biezs
akmiò mûrs

akmiò vall – þogveida krauta laukakmeòu grçda
gar lauku malu, gatvi, robeþu; akmeòu valnis
(þogs, grçda) � krouj akmiòs vallæ � loukmalæs
bi akmiò vall

akmiòkrût – akmeòu kaudze � kârtigs sainiks,
akmiò sakrout akmiòkrûtæ � aizougðæs
Silâbram loukæs i pulk akmiòkrûts

aks vind – akas svçrtenis ûdens smelðanai, kârts
ûdens smelðanai no akas � aks vind sapøjs,
jatais jouns

alkss – alksnis � zàï alkð malk priekð gaïþâvðæn

alsbrûzs – alus brûzis � alsbrûzs bi tur, kur tagad
pienpobriís

alspuiss – alus ielaidçjs, [alus] pasniedzçjs � tu i
tâds ontligs alspuiss

alsrougs – alus raugs � alsroug izþâvæ uz paklam

amatniks – amatnieks � væcæs Meþgrâvs bi îsts
væclaik amatniks � væclaik amatniks viss mâcæ

ampælmans – jokdaris (nav òemams par pilnu)
� Prics nav nækâds vîrs, bet ampælmans

ampæltes, amplæs – (muïíîgi) trako, rotaïâjas
� kuo tie bën amplæs � tu skatæs, læ bën
næamplæs

amziers – amizieris, flirts � ballæ tik i amziers
� amzieræs a meitam ka pa maðînlaik [kulðanas
talka]

ancniks – ancenieks (Ances pagasta iedzîvotâjs)
� ancnik dzîvæ aiz Kougs puræm

ancuks – uzvalks � ancuks a divrind knuopam
� paðuj krietan vadmals ancuk

andâtærs, arendâtærs – nomnieks, rentnieks
� Miíelsôns bi Dundags muiþs arendâtærs

andæl, andæltes – tirgoðanâs, tirgoties � þîdam
vienâdiò andæl iet no ruok

andælmans – tirgotâjs � andælmaò andlæs uz væll
parouðæn

Andræs – Andrejs � væctëv souc pa Andræ

ankambærs – pieliekamais [kambaris] � ankam-
bærs pekrouts, ka apsgriestæs nævar

apakæïlaiks – agrâk, senâk � apakæïaikæs cilak
dzîvæ labâk

apakðbikss – apakðbikses � tâds silts apakðbikss
� uzvilcs apakðbikss a pakæï priekðæ � pakal
apakðbikss i spalën

apakðdçl – ratu kulbas apakðçjais dçlis
� apakðdçl uztais no çvæltæm dçlæm

apouð – iemaukti, apauði; zirgapauði � pajæm
apouð lîdz, ka iet peic zirgæm � apouð a
apkalmæm, ka èigaiòam

apouðaizdrçìælt
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apcirkæns – apcirknis � vel i pills apcirkæns a
rudzæm

apèamd – apèamda, aprauga � làb apèamd, vo
nav kas izgnuzants

apèuban – apèubina, aprûpç � mât ju tãv apèuban
ka næviens

apdouzts – apdauzîtais (lamas) � við nav muïís,
bet apdouzts

apæïð – apaïð � apæïð ka uol

apgâjs – aplecinâta govs (lops) � vël apgâj, vël
bûs sloucams

apgàï – ragavu slieèu priekðgala savienojums ar
virsçjiem kokiem; ragavas slieèu priekðgals
� íçvæ kâjs sitæs pe apgaïæm – îss ilks

apgûlam – apmçram, aptuveni � trîs væzam tai
koudzæ bûs tâ apgûlam

apiò – apiòi � sainikam brangs apiòdârzs
� apiòdârzs bi staïïpakïæ � apakæïlaikæs apiò
oug vises upmales

apkant – apvîlçt � meitans apkantæ ðnukdrân

apkæl – apkakle � tâ iet, ka koujes, nopleiss
praíam apkæl � zamðs apkæl ka baruonam
� apkæï mantïam no krâgàd � kàzkam krietan
aitsàd apkæl

apkuopæs – apkopçjs � pa tuo laiciò, kuo
apkuopæs strâdæ, við làb pællan � við i nabag-
namæ apkuopæs

apíîlt, apíîlæ – apíîlât, apíîlâ (govis kaimiòa
labîbâ) � es tov tuos guojsluops apíîls

aplouks – aploks � Luop aploukæ, vo dvarð i ciet?
� aits nogroudð aplouk plik

apmâcæs – apmâcies � laiks tâds apmâcæs, varbût
uzlîs � apmâcæs, nævien zvaigzdæn

applucantæs – applaucçties � a vâræð ûdiò var
applucantæs

appuiðt, appuiðæ – apkalpot, apkalpo � man næ
prâtæ nænâk tãv appuiðt

appûst ruoz – appûst rozi (slimîbu) � Veterbærí
Lîn mâcæ appûst ruoz

apsmâcæs – apmâcies � apsmâcæs, bûs liets

apsmuldæs – apmaldîjies � nu tik meþæ
næapsmuldæs

apsroug, aproudzs – apmeklçt � apsroug slimnik
slimnicæ

aps – apse � aks gruods liek no aps

apðâlt – apðût (çkas sienu ar dçïiem, arî citu
materiâlu) � smuk apðâlt mâj � apðâlæ mâj a
dçlæm

aptækæs dûð – aptekas dûða � tuo dzárdæms, man
aptækæs dûð

aptçís – aptieka � smird ka aptçís

aptît – apetîte � aptît but bájs, bet pe dûð næiet

apzics – papçþi � tiem kurpam dikt ougsts apzics

apþçliò – vai tâ var bût, neticami � apþçliò, kuo tu
næteiks

aræïouds, kalanïouds – arâji, zemnieki atðíirîbâ
no lejas ïaudîm – zvejniekiem, lîbieðiem � Vo
ta aræïouds mâk nàzg sasiet?

aræms, aræm [dsk.] – arums, arumi; aræms lîdzans
ka norullts, làb ârkal � aræm lîdzan ka gultdeí

aræs – arâjs � krietans aræs, uzàrs dáv a pus pûrviet
pa dien � jaaizved aræm priðs zøjs
� aræs a soul loukæ ar

arðînmalk – arðînu (72 cm) gara malka � nu ju
vairs arðînmalk næzâgæ

asaks – asakas � vâjs pleksts, asaks vien � ëd
prâtig, zujæ i asaks

asam – asumi � uz tiem asamæm var sadurt kâjs

asiò – asinis � asiò tæk ka jûr � kous cûk, izceps
asiò panèiòs � asiò pill bïuod no vien cûk
� liels puðams, asiò tæk ka vâræs

asiò dæss – asins desas � nu ju vairs næviens asiò
dæss nætais

asiò paòèiò – asins pankûkas � kamër noguodæ
cûk, sievs paceps asiò panèiòs

ast – aste � kâd kupal ast i lapsæ � grieþæs kâ grib,
ast pakïæ ka pakïæ � ast skrullæ sasmetæs

ast skrudzæ – (sivçnam) aste gredzenâ � oug, ka
prieks rãdzt, ast skrudzæ grieþæs

ast skrulle – (sivçnam) aste gredzenâ � sivans ka
nozîdants, ast skrullæ

astiò – astoòi � pulkstens nosit astiò, ceïæs ougðæ
� pulkstens astiò, bruoksts galdæ, ceïæs ougð

að – ass (uzasinâts) � að nàzs, no làb tëroud
� að nàzs, nænogrieþ pirkst

aðð – âtri, tûlît � tæk nu dæls aðð, aðð

atdar – atdari (acis) � atdar acs, tad tu rãdzs

atdarapcirkæns
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atduo – atdod � atduo man màn noud

atëds – atçda (barîbas atlikums lopu silç) � iztîr
atëds un a tiem pastreijæ

atjæmt – atòemt � suns atjçm kaíam koul

atkâmær – pârasmens, íîlim atdauzîtas pietas
malas � kuo tad a tâd atkâmær var notçst � tov
tas cár asmens i atkâmær � tuo íîl tu næedzîs,
kants atkâmær � ciram asmens uz akmiòæm
atcirsts atkâmær

atkàr – zem plata leòía (iesieta izkapts) � atkàr
izkapt � tu nosmuocæs a tik atkàr esiet izkapt

atkusæns – atkusnis � tâds atkusæns, ka strieg lîdz
kâj ceïæm

atleðæs (atsleðæs), atleðt – atdzisis; dzçst (kaïíus)
� noliek katal sniegæ, læ atleðæs � jasagâþ kaïí
bedræ, læ pa ziem atleðæs

atmît; atmits – kïûst mitrs, kïuvis mitrs � siens pa
nakt rasæ atmits

atpëds – zvçra pçdas, iegâjuðas mastâ � viens
ìçìærs læ paliek uz atpëdam

atsâns – íçdes (stieples) no ilkss vidus uz
priekðçjiem ass galiem ratu virziena maiòai
� tâd íevðks pa atsân næìeld � atsâns notrûk,
rat grâvæ

atslaistæs – atgulties (îsu brîdi) � peic eiðan vajg
atslaistæs vien strçí

atslçjæs – atbalstîjies � sildæs, atslçjæs pret krâð

atsprâklenisk – atmuguriski � izsvieþ atsprâk-
lenisk âræ pa duræm � lîþ ka vçzs atsprâklenisk

atspûstæs – atpûsties � krietan pekaíæs, nu vajg
atspûstes

atstîbs, nostîbs – (bûs) beigts, pagalam � vaig ka
glâzs, tas lîdz pousram nostibs

atstipt – nomirt � kaimiò væcæs nu i atstips

atðâlæs – novadçjies (alus) � elaiþ priðs àl, ðis tâds
atðâlæs � tas tâpið tov i tâds atðâlæs

atðtouk – atvaïinâjums, brîvs laiks � peic
Mârtiòæm tad bûs ïoudæm tâd atðtouk

attaptæs – attapties � nædabæ næ attaptæs, ka kuoks
gar zãm

atvað – atvases � atvað saougð, ka cour nævar tikt

atvilkt ælp – nedaudz atpûsties, atgulties � paeids
i, vajg atvilkt elp � es i pekaíæs, vajg biðíiò
atvilkt ælp � væzams sakrouts, nu tu atvælk ælp

atzib – ataug, atjaunojas � uzsçs vælsûd, tad rudz
atzibs

oudæs – audçjs � manmât bi liels oudæs

oudkæls – audekls � pousar jaliek oudkæls
balantæs � oudkæï satán baíæ

ougams – augums � ougams ka tëvam – septiò
pëd

ougæls – auglis � ðijæs laikæs viss palikð pa
ougïæm

ougæns – augonis � uzmetæs ougæns uz kakal
� uzmetæs uz pakæï liels ougæns

ougstams – augstums � manæ sievæ no liel
ougstam i bail

ougðbroucmæs, ougðbroucams – uzbraucamais
tilts uz kûtsaugðas; uzbraucamais tilts � dikt
stâvs tov tas ougðbroucams

ougðcçlæ – vîri, kuri dakðo labîbu uz kûlçja
(kuïmaðînu) � ougðcçlæs vajg stipars vîrs

ougðæs – augðçjais � ougðæs ploukts i tukð

Ougðtaks – taka no Dûmeles uz Uðiem pâri Baþu
purvam � es ju vairs Ougðtak næzáns atrast

oukals – auklas (pastalu) � sasien pastlam oukals

oukæl – aukle � dikt làb oukæl � man bi væcmât pa
oukæl

oukstams – aukstums � pa Tøò i tas lielâkæs
oukstams � nu gan uznâc brangs oukstams

oukstgàï – galerts � no cûks gàl savâr oukstgàï

ounpier – lamu vârds – auna piere (galva), stûr-
galvis � îsts ounpier no cilak

ouræ – auro � ouræ ka pedzçrs � Kuo tu ouræ ka
ganpuik?

ouss – auss � klopæ ouss ka brieþ bulls

auð – auða; tu tâds ka auð

out – auti � out tâd satopælt, ûdnæ jaizbrucan

outið – auto, automaðîna � outið spîd un laistæs ka
jouns

ouz pârsals – auzu pârslas � ouz pârsals læ ëd
zirgs

ouzs – auzas � ouzs ju skaræs, meþcûks nâk bârtæs

avatkaïís – avota kaïíis; avatkaïk væd uz loukæm

avats – avots; ðijæ avtæ dikt labs ûdens
� Nabaglejæ i smuks avats

avatsatduo
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avatvirss – avotaina vieta; tur tu nogrims, tur i
avatvirss � kur i avatvirss, tur nav nækas pa zàl

aviò – avenes � bën aizskrçj uz slçì aviòæs � aviò
ðogàd tâd târpën

aviòkoul – aveòu dzinumi; no aviòkoulæm i làb
tçj

aþ – ass (asmens, nazis) � aþ ka glâzgrieþmæs

Â.
àb – abi � mës àb a Mârè

âbec – âbece � âbec i priekð lastmâènæs

âbeèniks – âbecnieks (pirmklasnieks) � Prièæls
ðogàd i âbeèniks

âbæls – âbols � pasrougæs, vo kâds âbæls nav
nokrits

âbæïdârzs – âbeïu dârzs � âbæïdârzs kâd pûrviet
liels

âbæïkuoks – âbele � Baltæs dzidræs i labs
âbæïkuoks

âbliò atals – âboliòa atâls � âbliò atal laiþ sëklæ

âbliòsëkal – âboliòa sçkla � âbliòsëkal i jamâk
sët � âbliòsëkal i diktam smalks

âblið – âboliòð � tajæ loukæ i pirmæ gàd âblið
� âblið pils a bitæm, vâíæ mëd � âblið sakrits
laþæ, kâ nu nopïous

àd – âda � meþkuiïam i biez àd � novælk teïam àd
� plân àd, bluss kuoþ cour � pajçm buodæ pus
vçrðàd priekð pastlam

âdær – âdere � ak i jatrâp uz ûdiò âdær � mâj nævar
taist uz âdær

àdkæls – adîklis (adamais gabals) � jem ganæs
àdkæï lîdz � kaís samudþnæ væcmâtæ àdkæï
� kaíans samudþan àdkæï un dzijkamæï

àdt jak – adîta jaka � uzvælk àdt jak mugræ � àdt
jak no kazvill

âkstæs – âkstâs � âkstæs ka tâds mazs bæns

âís – âíis � puiks âís taisæ pað � bëndienæs âís
taisæ no kniepadat � zøj norij âí

àl – ala � Ðlîtræ Dâvidàl � bebær sataisðæs àls, kâjs
var izloust � bebars izrubnæs grâvkantæ àl

âlav – govs, kurai nebûs teïð � âlav guoj nav kuo
tørt, jaaduo þîdam

âlið – âliòìis � âlið aizsâls, jaizkapæ � tu uzmanæs,
lædæ i izzâgt âliò� uz dîí prâtig, âlið nav aizsâls

àls – alus � àls ka piís, jem tik iekðæ � mieþ àls ju
i tas labâkæs � àls eskâbs siltæ laikæ � izbrûvæ
làb mieþàl, apiò vietæ rûgtmam pelik
balzamkârkal pumpars (Samsalâ)

âmargàl – âmurgalva (lamu vârds, nicinoði) � tas
kaimið tov i îsts âmargàl � kas tu pa cilak, îsts
âmargàl

âmars – âmurs � paduo liele âmar a garæ kât; kalæ
kalts âmars

âmæs, âmtæs – muïíojas, niekojas � næsâmæs,
strâdæ ka pesnâkæs � âmæs pe dàrb ka tâds
âmkæls � ja strâdæ, ta strâdæ, nav kuo âmtæs
� âmæs ta ka tâds tiðið � nævajg âmtæs, ka
strâdæ, ta strâdæ ka pesnâkæs

âmkæls – tâds, kas vienmçr muïíojas, niekojas
� ka tu i sadzçræs, tad tu i tâds ka âmkæls

âpss – âpsis � rudiò âpss i noseidæs trækans

âpðàls – âpðu alas � tai pougræ i væcs âpðàls

ârd – kârtis virs rijas vçrbaïíiem (sijâm) labîbas,
linu novietoðanai kaltçðanai; kârtis zem griestu
sijâm istabâ, lietu nolikðanai � rájs ârd
� ka nogâþ kûïs, ârds sastum kuopæ

âræ – ârâ � læ bën iet âræ izskraidtæs

âræpleisæs – palîgi pie gatavo labîbas kûïu
augðâmcçlâjiem � puiks liek uz labæbs valst pa
âræpleisæm

àrkals – arkls � tas àrkals òæm pa sækal, pariktæ
� Vâczem àrkals a divæm lçmðæm

Ârlavs – Ârlavas (apdzîvota vieta, pagasts)
� Ârlavs nu vairs nav pagasts

âtær – âtri � joun var âtær paskriet � a mazbân var
âtær tikt uz Anc � strâdtæms laiks paiet âtær

âzs – âzis � smird ka væcs âzs; âzs cieræ pa
jumtæm

B.
badkâss – nepiepildâms, nepieçdinâms, skops,

skaudîgs, izbadçjies (cilvçks) � ka tâds
badkâss, nækad tov nav diezgan � rij ta ka tâds
badkâss, ka pe bâd bájs � B. bi badkâss no tëv
tëvæm

bakstmes – bakstâmais � a kâd bakstmæ
jasaèokræ ugæns

baís – (auduma; audekla) baíis � nooud
pusvadmal væsal baí

baísavatvirss
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bàl, bàls [dsk.] – balanda � bàls saougð ka biezs

balbiers – frizieris � jauzpucæs, jaaiziet pe
balbier �þîds mâk tãv apcirpt labâk ka balbiers

baleds – balodis � balts ka baleds � balts baleds
atslaidæs

ball – balle � svëtvakræ kaimiòæs ball spçls Blum-
bærís � Blumbærís spçlæ zaïam ball
� vakræ bûs kulðæns ball � kaimiòæs bûs ball a
dancðæn

ball – rotaïu bumba (gumijas) � bæns spçlæs a
gumijs ball � Paspçlæs a ball un næpinkðí!

balziò – statòi, savieno ragavu slieces ar augðçjo
koku � balziòs iztçð no uozal

baïíceïmæs – ierîce baïíu uzcelðanai uz ragavu
(ratu) kûbeòa (divi dçïi ar divrindu caurumiem,
divâm dzelzs tapâm, sviru un íçdi) � næbut
baïíceïmæs, ta mës tuo baïí næuzcælt

baïíràìs, baïíràgs – baïíu vedamâs ragavas
� baïíràìam nolûd stibiò � baïíràgs bi a
íempæl

baïís – baïíis � a zirgæm vãd baïís vise kuok
garmæ

baïívedæs – baïíu vedçjs � mans tës bi liels
baïívedæs

baïï – baïïa � uozalkuok cûk plucnam baïï

bambæl – vabole � rûc ka bambæl pousræ

bâns – vilciens � no Stend mës brouks a bân

bant – lenta � meitnam smuk bant matæs

barak – baraka � karlaikæ vâcæð sataisæ pulk
baraks

bârið – bârenis � bârið i tâds, kam nav næ tës, næ
mât

bàrkæls – baroklis � bàrkæls noeidæs, ka pleið
aizgald puð

bârzd – bârda � Priconklam bi tâd krietan bârzd
ka lâpst

bârzddzænmæs – bârdas dzenamais aparâts
� bârzddzænmæs tagad i a motôr

bârzdnàzs – bârdas nazis � bârzdnàzs a
ziluoòkoul spàl

Baðís – sala kulminâcija janvâra beigâs; (trîs
dienas pçc Tuòa, Teòa) � pa Baðí tâ salst, ka
katals vienæ malæ vâræs, uotræ sasals � pa Baðí
salst, ka zaíam acs no pier sprâgst

batist, batists [vsk.] – baptisti, baptists � batist
svëdienskuolæ es a i gâjs � batists cilaks tâpat
vien i

bourt, bouræ – baurot, bauro � bouræ ka brieþ
bulls

bouðæï – bauðïi � tuos bouðæïs tu aizliek aiz ouss
� priekð kàr skuolæ bi jasmâcæs bouðæï � man
tie bouðæï nælîþ gàlæ

baskâj – baskâjis, ar basâm kâjân � pa vasar viss
gâj baskâj

bazniclaiks – baznîcas dievkalpojuma laiks � pa
bazniclaik palas pâtars

baznictuoræns – baznîcas tornis � baznictuoræn
uzbûvæ pulk vëlak ka baznic

Baþkangærs – kangara nosaukums (Melnsils -
Vaide) � Baþkangær ceïs tâds smilðëns

bæbar touk – bebru tauki (no astes) � bæbar touk
ìæld pulkam vainam

bebaràls – bebru alas � viss grâvkants pill a
bebaralam

bæbardambs, bæbar dambs – bebru aizsprosts
� uz Íikan i krietans bæbardambs � paprôve,
vo tu var izârdt bæbar damb

bæbars – bebrs � bæbar viss grâvs pebûvæð a
dambæm � bæbars i liels meistærs

bedær – bedre � dàbs pa mûþ dàrb septiòpëd bedær
� citam bedær ruok, pats ekrît � bedær pils a
ûdiò � við pa eidanstàrp izrak brangæ bedær �
ceïð ka vien dubæïbedær � ceïð vienæs bedræs,
zirgs kâjs var nolouzt � bedær vîram lîdz
kàmðæm

bëds – bçdas � man i tâds liels bëds

bçgæls – bçglis � við i tâds karlaik bçgæls
� karlaikæ pe mums dzîvæ bçgæls no Iecav

bçìæl – palodze � seid uz bçìæl � puípuods saliek
uz bçìæl

beidigs – bçdîgs � Kuo tu tâds beidigs?

beidzmæs – beidzamais, pçdçjais � Kurð tai rindæ
i beidzmæs?

bæmbær, bæmbar – spiras (zaía, buka) � rô, cik
pulk zaí bæmbar � pills dârzs a zaí bæmbræm

Bembs – iesauka (ðoferis Dundagas MRS)
� Bembs bi væll ðofers

Bembsbàl, bàls
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bën prâtæ – bçrna prâtâ (vientiesîgi) � væcs cilaks
ju i bën prâtæ

bencîns – benzîns � touks var iztîrt a bencîn

bëndârzs – bçrnu dârzs � bëndârzæ bën mâcæs last
un skaitt

bçnií – bçniòi � uz bçniíougð stâv væcs krôds

bënoukæl – aukle � meitans dær pa bënoukæl,
diezgan pacoplans � væcmât vairs dær tik pa
bënoukæl

bënparougs – bçrnaukle, aukle � nâè pe màn pa
bënparoug � kaimiòæs vajg bënparoug

bæns – bçrns � liek tu bçn mieræ � tâds ka mazs
bæns � tas bæns nav tuo vërts, ka váò uz
Ârlavam væd krist � væcs cilaks: tikpat ka mazs
bæns

bënvann – vanniòa bçrnu mazgâðanai � apakæï-
laikæs bënvann taisæ no kuok

beòís – sols � apseidæs tepat uz beòí

bæramkøl – zebenica, oderkule (zirgiem auzâm)
� bæramkøl izësts, jajûdz

bçrs – bçres � liels bçrs, pârdesmit rat bçrnik

bërz søls; bërzsøls – bçrzu sulas � væctës tecan
bërz søls � pousræ tecan bërzsøls

bæzdals – pirdiens � kurð ta nu tas i, kas palaid
bæzdal ka sæsks

bezdàrbniks – bezdarbnieks � bezdàrbniks sajæm
pabalst � tagad viss sliòí i bezdàrbnik

bezdnigs, bezdniks – bezdelîga � laiþæs tik âtær
ka bezdnigs � bezdniks paþuoblæ tais mádþ,
peræ bëns

bezdnikbæns – bezdelîgas bçrns � bezdnikbæns
izkrits no mádþ

bezgàls – bezgalis � tu tâ rij ka tâds bezgàls

bezguods – bezgodis � bezguods koun apeids
maizs vietæ � no váò tu uzmanæs, við i bezguods

bezmærs – svari vecos laikos � brangs misiò
bezmærs

Bîbæl – Bîbele � Bîbæl àds vâkæs a misiò
klambræm � nav kuo last, palas Bîbæl

bîbælstâst – stâsti par Bîbeles tçmâm, ticîbas
mâcîba skolâ � mâcæ bënæm bîbælstâst
� bîbælstâst it viegæl iet gàlæ � ticæbs mâcbæ bi
jasmâcæs bîbælstâst

bîdaltmilt; bîdal milt – kvieðu smalkie
(bîdelçtie) milti � diktam smalk un balt bîdalt
milt � pajæm íistæ bîdalt milts � làb bîdalt milt,
bûs làb rouð

bîdlamgaòìs – gaòìis bîdelçðanai (sudmalâs)
� klab ka bîdlamgaòìs

biedræbsbuod – kooperatîvs, patçrçtâju biedrîbas
veikals � biedræbsbuodæ lçtak ka pe þîd
� biedræbsbuodæ viss zemnik bi pa biedræm

biezam – biezumi � væc cûk, næbrâíæ, ëd biezams
� næbrâíæ kost, ëd biezams

biezputarstumps – stampa (kartupeïu biezputrai)
� nomazgæ tuo biezputarstump

bikss – bikses � Kundzbærg skruodærs man paðûj
bikss � vadmals bikss aitmugræ ougð � vasar
valkæ pakal bikss

bikðpriekð – bikðu priekða � væctëvam bikðpriekð
vaïæ � tov bikðpriekð vaïæ ka væctëvam

bild – bilde, glezna; zîmçjums; fotogrâfija � mûs
baznicæ i Rozæntâl mâlt bild � pekaran bild pe
sienmâl � meit ka vien bild

binderstut – ðíûòa stabu un spâri savienojoðs
balsts � binderstuts liks no apæï kuok

binzuol – starpzole apaviem � binzuol liek no tâd
plânak zuoïàd

birdant – birdinât, bârstît, kaisît � penâcs laiks
birdant sëkal zemæ

birst – birste � birst sçj no cûk saræm vo zárg ast

bárz – josla, ko apsçj vienâ gâjienâ � novelk taisan
tuo bárz

birz – bçrzu birztala � tâd smukk bërz birz

biðdûlæs – dûmu kanna biðu apdûmoðanai
� kûp ka biðdûlæs

biðkrësliò – ârstniecîbas augs � làb zâl i
biðkrçsliò, læ váò i tâd rûgt

biðíiò, biðí – mazliet, nedaudz � elæj man a
biðíiò � tu esradæs biðíiò pa vël � es tov eduos
biðíiò milts � pemæt zupæ vel biðíiò sàl

bîðís, krâðbîðís – nûja malkas sabikstîðanai
krâsnî � tas krâðbîðís diktam apgruzdæs

biðspiet – biðu spiets � sagrâb biðspiet krieèæ
� biðspiet sasmetæs âbæïkuok galæ

biðstruops – biðu strops, biðu mâjiòa � Çrliís
taisæ làbs biðstruops � Indulam pills dârzs ar
biðstropæm � biðstruops pelîds pills a skudræm

biðstruopsbën prâtæ
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bits – bites � bits spietæ, rougæs nu, kur sasmesæs

báz – bize � meitnam báz lîdz kâj ceïæm

bázt, bizæ – (govis) bizo (dunduru laikâ) � guojs
taisæs bázt, asts gaisæs

blâd, blâdæs – niekus runâ, melo � blâd ka tâds
bleids

blandæs – blandâs (suns), klaiòo � tovs suns
blandæs pa mãþ

blank – planka � sienmàïs stells no blankam

blaðís – blaðíe (pudele) � jæm iekðæ tâ, ka blaðís
tukðs

bleidæb – blçdîba � tuo bleidæb a acæm var rãdzt

bleidigs – blçdîgs � bleidigs ka èigains � við no
dzimðan i tâds bleidigs

bleids – blçdis � sàrgæs no váò, við i liels bleids
� bleids pedzáms un bleids nomirs � við i bleids
bájs un bleids paliks � við tai bleiþ baræ i tas
pârâkæs bleids

bleiòs – blçòas � nu tik bën næsastrâdæ bleiòs
� tas, kuo tu suolæ, tâds bleiòs vien i

bleistiís – zîmulis � kur tu nolik màn bleistií

bleí kruons – (agrâk) bleía vaiòags skârda ap-
valkâ (ap 1–1,5 m augsts, 0,3 m biezs, ar stiklu)
� priekð kàr uz kapæm lik tâds bleí kruons

bleís – bleíis, skârds � vann no cink bleí � uzlik
bleí jumt

bleíðíçrs – ðíçres skârda grieðanai � saluocæ
bleíðíçræm kâts ka sallams

blenþ, blenst – blenþ (skatâs) � kuo tu uz màn tâ
blenþ � blenþ ka teïs uz jounæm vârtæm

bless – balta zîme zirga vai govs pierç � balt zîm
pieræ, souks tuo guoj pa Bless � bless pieræ
tâpat ka væcæ guojæ

blikstið, blikstiò, [dsk.] ac blikstiò – plaksti; acu
plakstiòi � kout kas ebárs apakð ac blikstiò
� blikstiò pill a mieg � blikstið roustæs, kas tam
pa vain

bliòít, bliníæ – mirgo (bâka) � acs bliòíæ ka
Kolks bâk � Rô, ka Kolks bâk bliòíæ!

blisan – mirkðíina (acis) � Kuo tu blisan acs, vo
tov kâds èubaks ebárs? � næblisan acs, íeræs pe
dàrb � acs ju var izblisant

bluod – nelabs (suns) � maisâs apkârt, blandoòa;
îst bluod no søò � bluod no søò – næ mâjs sargæ,
næ ganæs iet

bluks – bluíis � uozal bluks priekð gàï cirðæn

blumîzærs – mutes ermoòikas � karlaikæ vâcæð
spçlæ blumîzær � spçlæ valcær uz blumîzær

bluss – blusa � bluss íërt – tur vaig spics pirksts
� ouzploukstam laikæ bluss ka næ atskoutæs

bluszâl – nezâle � kâds vælls to bluszâl te sasçjs

bïuodið – bïodiòa � tas bïuodið i priekð slapnam
� bïuodið pelikts a eidan pills ka ac

buod – bode, veikals � Kadií buod bi vien
krietan buod � buod tukðs ka izsloucts

buodniks – bodnieks, veikalnieks � Mundrovsks
a Folkman bi buodnik � Mundrovsks bi
biedribsbuodæ buodniks � buodniks bez
ðmoukðæn nævar izkarantæs

bôgans – vijoles lociòð � dàbs no skuoltæ a bôgan
pa pier

buogs, prieþbuogs – neliela (prieþu) meþaudze,
birzs � pagan guojs prieþbuogæ � pus tas buogs
i mûs sainikam

bokss – skârda kârba � vâcæð skâbæ kâpsts boksæs

buokstært – burtot (mâcoties lasît) � bæns
buokstræ � buokstræ ka pats mâctæs

bokszâl, bokssâl – sâls un garðvielu maisîjums
íilavu sâlîðanai � pebær tâ pavairak bokszâl

bokðtab – burti � bæns mâcæs bokðtabs � puik ju
bokðtabs pazîst

boldærjâò – baldriâni � kârigs ka kaís uz boldær-
jâòæm

buomkant – neapzâìçta dçïa mala � tiem dçlæm
buomkants pætçð a cár

buoms – bomis � buoms vaidzigs priekð baïí
celðæn

bomvill – kokviln � bomvill dzáj i ðvaks
� pusvadmalæ i bomvill iekðoud � pusvadmalæ
bomvills ðíçrið

bonck – paresninâjums dzijâ � bonckën gan tu i
savçrps

borkdzælzs – mizojamâ lâpstiòa � tâds labs
zviedar borkdzælzs

borkt – mizot � jaborkæ stutmalk � borkæ
stutmalk a borkdzælz

buors – urbis � tas i colligs buors � tas buors
næìæld priekð sultecanðæn

buorsbits
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buorst – ðûti audekla bikðturi bçrniem,
pusaudþiem � bikss uz buorst

buort – urbt � jaebuoræ søls bërzæ

borvîk – baravika � borvîí târp saëdð � borvîks
pills a târpæm

bosiís – nelietis, noziedznieks � við i no cietam,
îsts bosiís � við i tâds bosiís no bën dienam

brak – ðíçrskoks (aizjûga piederums) divu zirgu
piejûgðanai pie darba rîka ar divâm zveòìelçm
� brak jatais no mikæï kuok

brâíærs – koku ðíirotâjs, ðíirotâjs � mait þîd
brâíærs, pekrâp

brâít, brâíæ – izvçlçties, ðíirot � ëd biezams,
næbrâíæ kost

brâls – brâlis � tu man i tikpat ka brâls

brant – koksnes puve, brants � grîdæ esmetæs
brant

brouct – braucît, masçt � væcæ mât mâk brouct
visâds vains � tu vàrt pabrouct man mugar, krik
esmetæs � tu man pabrouc tuos kâjs, tâd sâpig

brouke – braukâ � kuo tas èigains broukæ uz
priekð un apakæï

brëc uz voidûkam – vaimanâ � ka nomár, nu var
brëkt uz voidûkam

brçcant – brçcinât � næbrçcan bën, duo viòam
pup

breicans, brçcans – brçciens, raudiens � bæns
laiþ breican vaïæ � laiþ brçcan vaïæ, ka ouss
plîst puð

breiðtang – ðíçrsstienis durvju aizslçgðanai, lauz-
nis � zãm sasàls, atnæs breiðtang

brëkæls – brçkulis (mazs bçrns) � egrûþ tam
brëkïam knup mutæ � ganmeitnam uzradæs
brëkæls � vel ju tik tâds brëkæls i

brçklið – brçtliòa � sazvejæs zujs sîks ka brçkliò
� vo tas kâd zøj – brçklið

brîdant – brîdinât � pabrîdan bëns, læ nætais
bleiòs

briesams – briesmas � kruoge redzæ briesams
� tâds briesams viss mûþ næbi redzæs
� karlaikæ tik bi visâds briesams

brills – brilles � brills noslidæð paðæ dægangalæ
� vairs bez brillæm nærædz last � stulbam brills
næpalîdz

brînams – brînums � tas nu gan i brînams
� runèam brînams, ka pãl pamuk

brînamsvec – eglîtes brînumsvece � uzdedzan
Ziemsvëtk eglæ brînamsvec � katram bënam pa
vien brînamsvec � brînamsvec dæg a gaið
liesam

brîntæs – brînîties � nænobrîntæs, kur knað krâs
drâns

brisks – râjiens � nu tu dàbs no mâts brisks

brîvæb – brîvîba � nu i brîvæb, katars dar, kuo við
grib

brîvstæb – brîvestîba � piektæ gadæ mûs tëv taisæ
brîvstæb

bruoksts – brokastis � Vo tu bruokst paeid?
� sainc souc bruokstæs

bruokstlaiks – brokasta laiks � lîdz bruokstlaik
pïouðæn pa rass

bruokstnesæ – brokasta nesçjs � ðorît sainc pats i
bruokstnesæs

broð – broða, piespraude � gadstirgæ nopirk
meitnam broð

brucant – asinât, berzt � næizbrucan tuo spaò
duban cour � izbrucan balts krækals � brucan
ruoks aiz priekæm � vajg uzbrucant iskapt,
vairs næjem � làb nobrucan man mugar

bruckæls – izkapts strîíis � brucant a bruckæï
� brangæs bruckæls, nænorouj asmiò � buodæ
pirkts bruckæls

bruìakmiò – bruìakmeòi � bruìakmiò vietam
egrámð, japapravæ

brøìs – bruìis � pils sëtsvidæ i akmiò brøìs

bruk – bruka, vçdera plçves plîsums � akmiòs
douzdams, dabæ bruk � nætrakæ puik, ka
nædabæ bruk

brûklið – brûklenes � brûkliò pills slçìs ka
sârkans

brunè – brunèi � ðûpæs, ka brunè plodznæs

bruòcæpær – bruòu cepure, íivere � peic kàr
bruòcæpærs mçtæs gar visæm þuogmalæm

brûtskruons – lîgavas vainags � brûtskruons no
mirtæm

buban – bubina � íçv tãv pazîst, dzird, ka buban

buè, buètæs – buèa, buèoties � tas meitans gan i
kârigs uz buèðnæs

buè, buètæsbuorst
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buèmûls – kârs uz buèoðanos � îsts buèmûls, tas
tik vien tov i prâtæ � tas meitans i îsts buèmûls

buètæs, buèæs – buèoties � buèðnæs ju nav nækâd
grëk dàrb � Lîþæls i kârigs uz buèðnæs

bukkârkals – blîgzna � bits laiþæs bukkârklæ
pûplæs

bukstiò biezputar – putraimu biezputra ar kartu-
peïiem � vakriòæs bi bukstiò biezputar

bukstið – paðaustas vadmalas veids

bukt – bukte, iespiedums, bikðu buktes � eskræj
kuokæ un dabæ bukt

buíæt – buíete, puíu puðíis, smarþu kopums
� brûts buíæt ka nævar næ satørt

buldræ, buldært – buldurç (tîtars), neskaidri runâ
� tâ buldræ ka tîtars, nækuo nævar saprast

bullans – neliels (jauns) bullis � pusuotar gàd
bullans � kaimiòam i tâds bullans

bulls – bullis � Baþam bi lielæs sugsbulls

bultknâbs – dzelzs kâsis plîts riòíu pacelðanai,
malkas sabikstîðanai plîtî � krâsns kruíis;
næíërnes, pajæm bultknâb un sabakst malk plîtæ
� saèokræ krâð a bultknâb

Buïïkallans – kalns zem vecâ ûdenstoròa
� no Buïïkallan mës brouc a slçpæm

buïïpier – buïïu piere (lamu vârds) � tu i îsts
buïïpier

bumb – bumba � puiks pïavæ spârd bumb

bumbæls – bumbulis � ac blikstiòæ uzmetæs tâds
bumbæls � man ælknæ emetæs tâds bumbæls

bundals – bunduls � nodreijæ man tâd sviestbun-
dal � sviest eliek iekð bundal

bundzniks – bundzenieks � væcæs Blumbærís bi
bundzniks

bundþ – bundþa, kârba (skârda) � bleí bundþ a
uosæm

bung – puns � pa tumsam uzskrçj stendræm, dabæ
bung

bungs – bungas � Blumbærís a bungam iet pa
priekð � væcæs Blumbærís sit bungs

bungvâl – koka vâle (âmurs) mietu iedzîðanai
zemç � krietan bungvâl, a tuo var stràdt
� bungvâl tik vîr var cált � kuok íîl sit a
bungvâl

bunt – sacelðanâs (pret varu) � piektæ gadæ tëv
taisæ bunt pret muiþnikæm

bunt – saiðíis � atnæs vien bunt burkiòs � uz tárg
burkiò bunt maksæ 10 santîm

burbæls, burbæï [dsk.] – burbulis, burbuïi
� ilg lîs, burbæï uz ûdiò � tâds burbæls ka bën
gàl

Burbæïciems – ciema palama pie Dundagas
� Burbæïciemæ kolkôznik vien dzîvæ

burk – burka � saplîs glâþ burk � zapt jasalæj
trîslitær burkæs � pill burk a zapt

burkæns, burkiò [dsk] – burkâns � dægans nosàls
sârkans ka burkæns � Puik, pajæm burkiò!
� burkiò ougð, ka duob plçð puð

burkiòduob – burkânu duobe � burkiòduob
nooudzs ka pïàv

børniks – burenieks � børniks pað taisæ zvejnik
ciemæs � liels trîsmast børniks

burs; børs – burvis � Mazpûpolbærís bi liels burs
� runæ, ka apakæïlaikæs i báð bør � kur tu tagad
jems bør, viss pazødð � við i ta ka tâds børs

børðlaks – aizdusa, klepus (zirgu slimîba) � zirgu
slimîba (pârskrietam dod dzert); saskrçj zirgam
børðlak � tâ tu sabrouks zirgam børðlak

burtnic – burtnîca � burtnic a rûtiòæm

butel – pudele � seid akal pe (sôv) butæl

C.
calæs – cilâjas � zâbak pa lielæm, calæs � topæls pa

lielæm, calæs
câls – câlis � smuks dzeltans câls

capcarap – kaut ko nospert, nozagt � èigaiò puiks
gadstirgæ tais capcarap

cour cournæm – caurmçrâ vidçji � râciò ðogàd
cour cournæm làb paougð

courams – caurums � biksam couram vien i
palikð � zarcouram dçlæ aiztapæ a tap � ka apëd
kringæï, kur tas courams paliek � caurams uz
cauram, tâ novalkts bikss

couramðvâìærs – sievas mîïâkais � Þàns næmaz
næzin, ka tu viòam i couramðvâìærs

courslëdzam atslëg – atslçga durvju iekðpusç
� klçtsduræm i courslëdzam atslëg no kuok

câpe – lçni iet � væctës câpæ uz pirt, krækals padsæ

câpebuèmûls
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cbîbaks – ûdenskriòìelis (?) � sîksts ka cbîbaks

cedæl – zîme, paziòojums, uzraksts � sajçm no
pagast cedæl, ka grant javæd � tâd cedæl pelikts
pe duræm

ceijærs – pulksteòa râdîtâjs � lielæs ceijærs uz
divæm � pulkstæns a spuoþæm ceiræm

cækals – cekuls � katræ vistæ i sovs cækals � puikæ
cækals (matcækals) ka gaiï sekst

cællamlouþ – celmlauþi � cællamlouþ i slîpær
ïouds

cellams; cellem [dsk.] – celms; celmi � aizgâj ka
vælls pa cælmæm � uozal cællams nav viegæl
izlouþams � tuos cællams tu tik viegæl
næizlouzs � mâjs etaisæ vienæs celmæs, nu i louk
� slçìæ cællæm vien vairs palikð
� uozal cællams i dikt ræsans

ceï dump – streiks, nemieri � piektæ gadæ ïouds
cãl dump

ceïgals – celis � ceïgals zils, nopumps, sâp ka
briesams

ceïmàllap – ceïmallapas, ceïtekas � ceïmàllap
liek virsæ, ka koutkur i vain

ceïrâdtæs – ceïa râdîtâjs, uzraksts, zîme
� uz ceïrâdtæ i uzraksts, last tu mâk

ceïstabs – kilometru stabs, ceïa stabs � ceïstabs
rak pa ceïmalam

ceïðíûr – greiders � ceïs i bedrçns, vaijg ceïðíûr

ceïvçð – ceïavçjð � labs ceïvçð, iet ka sites

ceïviet – kâdreiz braukts, bijis ceïð � vel tuo
ceïviet var samànt

ceïvîrs – ceïa gâjçjs � ceïvîram i jaduo naktsmâjs

cenkæl, cencæl; cenkæls – gûþas tievâ daïa; ciska,
gurns � cenkæls ka lielam dâò zirgam
� pârs cûkcenkæls vel i íiste groudæs � kas tam
meitnam pa cenklæm

cepæls – ceplis (darvas, ogïu) � cepæls bi etaists
kroujmalæ � pe Râkst bi væcs dàrscepæls

cepæïsluot – skuju slota maizes krâsns slaucîðanai
� cepæïsluot sçj no egæï zaræm
�izslouk pællans a cepæïsluot

cepær – cepure � næskatæs vîr peic cæpær � cæpær
uz vien ouss, îsts lodærs

cepæðkrâss – plîts cepeðkrâsns � cepæðkrâss
izdãdzs, pællæn birst pannæ � cepæðkrâss
izdãdzs, rouðs nævar pacæpt

cepæðpann – panna cepðanai � izsmçræ
cepæðpann a toukæm, læ næpedæg � liel
cepæðpann, tur var væsal sivan izcæpt � papras
Lîþlæm, læ eduod tov cepæðpann

cëram – cçrmes � puikam cëram, jadabæ aptçíæ
zâls � puikæ jaidzæn cërams âræ � bënam vaig
cëramzâls

cærrs – matu cirtas, pinkas; nekârtîgi, nesukâti
mati � izíemmæ sôvs cærrs � saíemmæ cærrs,
izpûrs ka ërkels � dancæ, ka cærrs iet pa gaisam
� cærrs saspinkðæs, lîdz kàmðæm � cærr izougð
lîdz apkæl

cçrtæs – iemîlçties � tu ju cçrtæs var, bet vo við tãv
jems

cætardien – ceturtdiena � cætardien dàbs joun
mçnæs

cætartes – ceturtais � i cætartæs kàr gads

cibaks – (pîpes) iemutis; mundðtuks � pîpæ
briesmig lîks cibaks � cibaks izeids priekð
zuobs

cielavið – cielaviòa � baltæs cielavið mâjæs, var
sâkt loukdàrbs

ciemið – ciemiòð � nâè iekðæ, bûs ciemið
� pasrougæs, kâds ciemið atskûlæs

ciemïouds – ciemiòi, sveðinieki, kaimiòi � es tâ
cîlæ, kas tie ciemïouds tâd i � pa Jâòæm sanâk
ciemïouds

ciemtæs – ciemoties � man nav ilg vàï ciemtæs

cieræ, ciert – pastaigâjas, staigâ, iet nesteidzîgi
� kuo tu cieræ ka kâds baruons � skuoltæs cieræ
a sôv madam pa cãï � cieræ ka gaspaþ pa park

ciess – ciesa, vârpata (nezâle) � ciess var pæbeigt
a mællæ papuv

cietamniks – cietumnieks � við i bájs cietamniks
� kas nu no cietamnik var iznâkt pa cilak

cietams – cietums � eliks tãv cietmæ, ta tik tu
rãdzs � cietams bi pilæ, vienæ stûræ

cigið – mazs kumeïð � íçvæ astkrçj mazs smuks
cigið

cikuoriò – cigoriòi � cikuoriò oudzæ priekð kafæ

ciíæïbârzd – spica bârda � tâd ciíæïbârzd ka kazæ

cîle, cîlt; cûle – uzmanîgi skatâs, mçríç, vçro � tu
pacîlæ, kuo kaimið sëtsvidæ dar � cîlæ ka uz
pîlæm izgâjs � kuo tu tik prâtig cîlæ � nocûlæ
làb, læ trâpt

cîle, cîlt; cûlecbîbaks
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cilindærs – cilindrs (galvas sega) � cilindærs gàlæ,
îsts âksts � uzlics cilindær gàlæ, ka tâds íçms
� staigæ ka kungs, a cilindær gàlæ

cilindærs – cilindrs (lampas) � cilindærs karlaikæ
bi dârg mant

cimbuol – (putna) kâja, stilbs � vistæ tik dîvs
cimbuols i � tov tas cimbuol, tu vairak daræs

cimænts – cements � priekð fundament bûs
vajdzigs cimænts

cînæs, cîntæs – darboties, smagi strâdât � cînæs a
cælmæm ka brieþ bulls � viss mûþ cînæs, pa tuo
dabæ kump mugar

cáns – cinis � mazs cáns apgâþ liel vezam

ciògàl – ciòu gali (pïavâ) � ju ciògàl plik, kur
pasrougæs (E. Dinsbergs)

ciparblat – ciparnîca (pulkstenim) � ciparblatt a
uzmâltæm ruozæm � ciparblat muð nodirsts,
nækuo nævar saprast � ciparblat tâds nopelæs,
nævar norãdzt

cîreïputæns – cîruïu putenis � næspries pa âtær, vel
bûs cîreïputæns

cirkâts – cirvja kâts � cirkâts jaliek no mikæï kuok

cirkæï – cirkulis � riòí var novilkt a cirkæï

cárs – cirvis � krietnam vîram krietans cárs � man
i Bruzinsk kalæ kalts cárs � labs malkskaldams
cárs

cirsam – cirsma � estigæ, izdastæ cirsam, læ zin,
kas tur i iekðæ � ðuo cirsam nocirt ðopousar
� tas cirsam nav priekð luopgànðæn � cirsam
aizoudzs a pieskam ka ell

cîrvæls – cîrulis � cîrvæls dzied gaisæs � cîrvæls
plodznæs pa mâkiòapakð

cîs, cîss – ar salmiem sasiets labîbas klçpis � sien
rudz cîss, ka a jëlæm nagæm

cîsæ ouzs; cîsæ – ar grâbekli veido labîbas klçpjus
� læ meits poukræ sacîsæ ouzs

cisk – gûþa, ciska � kas pa ciskam, kas pa
cenklæm, ka lielam dâò zirgam � cisks ka
ziluoòam

ciss – purva grîslis (gultas maisiem) � ciss noìæld
èubmaisæs

citgàd – citu gadu � citgàd tov bûs jaiet skuolæ

coll – colla � nav tik smalk, coll uz priekð vo
apakæï � coll i tâds apakæïlaik mërs

collðtaks; colstaks – saliekamais colmçrs,
colmçrs � colstaks kàbtæ ka bûvmeistræm
� collðtaks i amatnik daikts

cop – sievieðu matu sakârtojums � sasukæ mats un
uztais cop

coplans – paliels, pusaudzis, augoðs � brang
pacoplans bullans

cucourams – anâlâ izeja � aizbîd cûkæ cucouram
a sallam vîðí

cuijan, cuijant – rîdinât (suni), rîdît � pacuijan
søò uz aitam � ja àjs ies rudzæs, pacuijan tik
Duks

cuk – siltummûra dûmeja, skursteòa dûmeja
� jaizslouk cuks � jaizþâkræ cuks, læ nææsmetæs
paþars � cuks pedëgð, jaizslouk

cûkaizgalds – aizgalds, novietne cûkai
� cûkaizgalds izârdts, jasariktæ � sapravæ
cûkaizgald, tas i tâds saputæs

cukar sîraps – cukura sîrups � bën izstrëbð cukar
sîrap

cukarbiets – cukurbietes � ðovasar làb paougð
cukarbiets

cukarmaiss – cukura maiss � Ulmaòlaikæs cukar-
mais svçr simt kilogram

cukarpobriís – cukurfabrika � cukarpobriíæ tais
cukar

cukars – cukurs; nu ju cukars pills buods � mums
bi trîs cukar pobrií � cukars maksæ noud

cukarzirniò – cukurziròi � bën, væll, apeidð viss
cukarzirniòs � cukarzirniò jaæstâd, læ bënæm
but kuo panaðítæs

cûkcæpær – cûkcepure (lamu vârds) � îsts
cûkcæpær no vîr � îsts cûkcæpær tov i tas kaimið

cûkeidans; cûkeidnams – cûku barîba � liel cûk,
næs pill spaòò a cûkeidan � satais cûkeidan
priekð vakarreiz � satais cûkeidnam un aiznes
uz cûkstaïï � cûkeidans i sataists, tu tik lej silæ

cûkkast – dçïu kaste cûkas transportçðanai
� apskatæs, vo cûkkasts iekðpusæ nav kâd nagal
� aizbrouc pe kaimiò peic cûkkast

cûkkoujams duncs – cûku duramais duncis
� cûkkoujams duncs i ebîdts sienmaï ðíirbæ

cûkkouðæn – cûku bçres � uz cûkkouðæn taisæs ka
uz lielæm svëtkæm

cûkkouðæncilindærs
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cûklabæb – sîki, atvçtîti graudi � cûklabæb ju
næiet rçínamæ

cûknàzg – vienkârðs mezgls � lemps tâds, sasçjs
a cûknàzg

cûkpieò – cûkpienes, pienenes � cûkpiens zied ka
dzæltans

cûkpried – «cûku priede» (klajumâ, zarota, zema)
� cûkpried pills a èiekræm ka krellæm

cûkpups – cûku pupas � es tuos væll cûkpups
næëd � kukiò ëd cûkpups nuost

cûkrâciò – kartupeïi cûkâm (baroðanai) � Vo tie
cûkrâciò lîdz pousram petiks?

cûkrakam – cûku rakumi � viss pïàv vienæs
cûkrakmæs

cûks gàl – cûkas galva � dabæ cûks gàl un izvâr
oukst gàï

cûks kâjs – cûkas kâjas � ka dabæ cûks kâjs, ta
nænogroustæs

cûksakæn (cûkast, brieþast), brieþsakæn –
platlapu bezgale, ârstniecîbas augs kuòìa
vainâm � cûksakæn i rûgts ka bail � cûksakæn
nodær priekð vëdarvain

cûksál – sile cûkas çdienam; sile cûkai (çdiena
ielieðanai) � cûksál iztçð no apæï kuok � cûksál
izkaplæ no apss kluè

cûksilið – mârsils; timiâns � cûksiliò tçj i brangs
padzçrams

cûlæ – mçríç, lûr; skatâs, mçríç; cieði skatâs
� Pçter, kuo tu tur cûlæ? � Næcûlæ uz meitam!
� Kuo tu tur cûlæ, tur nækas nav! � nu tu cûlæ a
abam acæm

D.
dàb – daba � dàb mûslaikæs i pecûkts ka vairak

nævar
dàbs pa ïæp – dabûsi pa ìîmi � dàbs pa ïæp, ja

næstâvs kluss
dàbs pa òuòòam – dabûsi pa muti (lûpâm)
� dàbs pa òuòòam, ta bûs mut ciet ka ðuplâd

dàbt, dabæs – dabût, dabûjis � nu tu dabæ, kuo
gribæ

daèks – brikðòi, pielûþòots meþs � tâds daèks, ka
acs var izdurt � pe Èigaiòtak i tâds daèks, ka
acs var izplëst

daikts, daiks – darba rîks, priekðmets, instru-
ments, lieta � tas zâìs i viens varæns daikts

dakstið, dakstiò [dsk.] – dakstiòð, dakstiòi,
kârniòi � mâjæ mës uzliks dakstiò jumt
� nokrît dakstið, dabæ gandrîz pa gàl � pilæ
uzlik joun dakstiò jumt

dakðið – dakðiòa � dakðið i tâd jounmuod erikt
� îst zîdrîkæl, ëd a dakðiò

dakð – dakða � kâds vîrs, tâds dakðs

dakt – dakts � svecæ dakt nogruzdæs, nævar pelaist
ugiò

daktærs – dakteris, ârsts � væcæs Grînbærís bi
tikpat ka daktærs

dàï – rûpes � tov tur nækâd dàï nav jatur

dambs – dambis � dambs plûdæs pârrouts puð

dambs – meþa ceïð ar grâvi vienâ vai abâs pusçs
� Puriò dambs � tâds tas Putær dambs bájs no
laik gàl � plûd Pâcæ pârrâv damb

dampkatals – (tvaika) lokomobîle, tvaika katls
� dampkatal ju atvãd � savæd ûdiò priekð
dampkatal

damps – dampis (tvaika katls, lokomobîle)
� damps javæd a astiòæm zirgæm � seð zirgspëk
damps

dance, danct – danco, dancot � dancæ, ka lindrak
plodznæs � pa viss mûþ danct nav esmâcæs
� vakræ bûs ball, dàbs danct

dàr – darva � mælls ka dàr � dàr tecan no
sviícælmæm

dâr – labîbas kalte � pebçr pill dâr a rudzæm
� mës labæb kaltant vãd uz Sîm dâr

dàrbæs, dàrbtæs – darbojas, darboties � væcæs
dàrbæs gar grâbkïæm cour dien

dàrbstæl – serdes daïa pagalei, kuru lieto skalu
(jumta skaidu) plçðanai � pagales serdes daïa
pçc aplievas nolobîðanas; krâðmalk òæm no
dàrbstlæm

dàrscepæls – darvas ceplis � te kâdreiz tëvam bi
dàrscepæls � pe Râkst bi væcs dàrscepæls

dàrsdeìs – darvas deìis � nosmûræs mælls ka
dàrsdeìs

dârsdrân – drâna, ko sedz uz pirts ârdiem iesala
þâvçðanai � væll þurks sakapæð dârsdrân

dàrðæns – darîðanas � man i dàrðæns pagastmâjæ
un postæ

dàrtæs – darîtâjs � Jeðk ju nav nækâds dàrtæs

dârzniks – dârznieks � væctës strâdæ muiþæ pe
dârznik

dârznikscûklabæb
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dâþæ, dâþt – piedâvâ, piedâvât, dot � kuo tu man
dâþæ, tov paðam i mazam

decembærs – decembris � decembærs ðogàd bi
saligs

dãdzkæls – dzelzs iesms caurumu dedzinâðanai
� iztiks bez buor, a dãdzkæï

dægams – meþa degums � dægams aizoudzs a
kazruozæm

dægangals – deguna gals � dægangàl rædz, mûþ
gàl næ

dægans – deguns � dávruok ðnûcams dægans

dægatcepæls – deguta ceplis � dægatcepæls ju
kuræs

dægats – deguts (bçrza tâss destilâts) � dægat tecan
no bërz tâðæm

deís – sega � tâds væcs, izvalkts deís � mâts
ousts deís

dãls – dçles � japeliek dãls, læ novælk vain

dçls – dçlis � sazâìæ baïí dçlæs

depeþ – paziòojums, raksts � tov postæ penâcs
depeþ

dærams – derîgs, noderîgs � tie rat ritiò vel i
dæram � tas liet i dærams, noliek malæ

desmæt – desmit � pairît desmætes datams

dæss – desa, desas � kas pa krietan dæss struòí
� làbkæ zøj ju i dæss � kous cûk, sadàrs dæss
� rougæs – suns paíçr dæss

dæss dàrðæn – desu pildîðana � dæss dàrðæn bûs
poukræ

Dæssmares – pçc kara krodzniece Dundagâ
� Dæssmares bi siev ka trîsdør skaps

devantæs – devîtais � devantæs gads puikam iet

deviò – deviòi � deviò vilk cits aiz cit

diedals – tâds kas pastâvîgi aizòemas, diedelnieks
� diedals i tâds bezkounigs tukðniks

diedaltæs – nabagot � ej uz cit pagast diedaltæs

diegspuolið – diega spolîte � væll suns sagrouds
diegspuoliò � duod diegspuoliò bënæm, læ
spçlæs � diegspuolið paripæ apakð gult � kuok
diegspuolið

dienastmeit – kalpone � salîg pe Væcvagær pa
dienastmeit � strâdæ pe sainik pa dienastmeit

diensgaisam – dienas gaisma � jasteidz padàrt,
kamër i diensgaisam � ugiò nædedzan, vel i
diensgaisam

diensstrâdniks – strâdnieks, kurð strâdâ par
dienas algu � kuo tu no diensstrâdnik vairak
var grábt

diensváds – atpûta pusdienas laikâ � pagul
diensvád � pagøls diensvád kâd stund

dienszagæls – dienaszaglis, sliòíis � dienszagæls
nav zagæls, bet zuog � dienszagïam nækad nav
kuo ëst

Diev dàrb – Dieva darbi � Diev dàrb, bet cilkam
jastrâdæ

dievduotæs – dieva dotais (tâds paviegls cilvçks)
� Emsjans bi tâds dievduots

Dieviòkangærs – kangars (treðais valks – Dûmele
– Saunags) � Dieviòkangræ vietam smilkts lîdz
ulæm

dievkouts – nosprâdzis lops � tâd zál gàï, vo tas
tik nav dievkouts luops

dievkuociò – dievkociòð, smarþîgais kârkls
� apakæïaikæs dievkuociò oug visæs mâjæs

Diez – Dievs � kas tuo var zánt, vo Diez i, vo nav

dîgæls – dîglis � tâd sallan, ka viss dîgæï apsàl

dîís – dîíis � dîíæ ûdens pîlæ lîdz pussân
� aizdambæ up un uzpludan dîí � mums
Duntkæ i paðæm sovs dîís

dills – dilles � bez dillæm gurís nævar eskâbant

diptâts – kalpa (vaïenieka) alga natûrâ, laukstrâd-
nieka alga natûrâ, agrâk samaksa natûrâ
� diptâts – piec pûr rudz � muiþæ kalp rudiò
sajçm diptât � diptât tik dàbs rudiò, ka izkuls

dáv – divi � dáv vien mës bi

Dávdubalt – Jaundubulti (Jûrmalâ) � Dávdubalt i
stancij

divruok ðnûcams dægans – traki (aplam) liels
deguns � Silâbram Elzæ bi dîvruok ðnûcams
dægans

divtâþ – divstâvu [çka] � uzbûvæ divtâþ mâj

divvár dørs – divas veramas durvis (stallim,
ðíûnim) � ðíûòam plats divvár dørs

diþadat – lâpâmâ adata � varæn diþadat, ka
pirksts � diþadat a liel ac, viegæl evërt dzáj

diþadatdâþæ, dâþt
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dîsæl – aizjûga piederums divzirgu pajûga ratiem
� jûgstienis; dîsæl puð ka skalgans � dampkat-
lam dîsæl ka baïís

dîvlæ, dîvælt – rausta, tramda, dîda (zirgu) � dîdît,
tramdît; dîvlæ tuo íçv ka tâds apdousts
� tu tâpat ka èigains dîvlæ tuo zárg

dîþæs – dîþâjas, izrâdâs � dîþæs ka èigaiò zirgs

diþgrâbkæls – zirga vilkmes grâbeklis
� diþgrâbkæls tik i kuo vërts

diþistab – goda (lielâ) istaba lauku mâjâs
� ciemiòs guldan diþistbæ

diþîðís – îkðíis � malk skaldtæms nocirt diþîðí
� ekrâmæ a âmar pa diþîðí

diþkatals – liels, iemûrçts katls � penæs diþkatal a
ûdiò, vajdzs mâztæs

diþkaþaks – liels, garð kaþoks braukðanai ziemâ �
kârtigam meþæ broucæm vajg diþkaþak

Diþkriðs – pçdçjâ Dundagas barona Kristiâna
Osten-Sakena iesauka � Diþkrið 1919. gadæ
kriev noðâv Tukmæ

diþpus – vairâk nekâ puse, lielâ puse � salasæ
diþpus spaòò a uogam

diþrouð – sklandrauði � diþrouð cep pa rudiòæm,
ka bi burkiò

diþrîkæl – ar skaïu valodu � tu gan i diþrîkæl, skan
ka bazûn

diþvedæ – vedçjtçvs, vedçjmâte (kâzâs) � diþ-
vedæm kâzæs i atbildig ðept

duo ðu – dod ðurp � paduo ðu tuo cár

duob – dobe (dârzâ) � burkiòs sçs dávs duobs
� esçj væsal duob a burkiòæm

duobams – dobums � labs duobams priekð
biðspiet � vátlæ liels duobams, pills a putan-
midþæm � duobams pills a bitæm

duomt, duomæ – domât, domâ � duomt vaig a
gàl, næ a pakæï

duor – dobums kokâ bitçm � eriktæ priedæ duor
priekð biðsaim

duorspried – priede a biðu dori � duorsprieds vel
var rãdzt pe Kaziòæm � pe Kârkal un Kaziòæm
vel i trîs duorsprieds

dorð – menca � dorð maksæ lat gablæ � jûræ vairs
dorð nav, viss izíërt � nu vairs dorð pa sapòæm
nævar rãdzt

doð, doð – mierina, govis slaucot � doð, Raibæl,
doð

duoz – doze, kârbiòa; ciba (neliela) � uztais duoz
priekð ðnûcam tabak no tâð

drabiòs – atkritumi pçc alus brûvçðanas, dra-
biòas; paliekas no iesala pçc alus brûvçðanas
(alus brûvçðanas atlikumi) � drabiòs aduod
guojæ � drabiòs duod luopæm, læ apëd

drabiòkuòìs – lamu vârds � îsts drabiòkuògs,
kâjs rump nænæs

dràdþ – biezie atlikumi, kausçjot taukus � dràdþ
a râciò biezputar � saseisæs dràdþs a râciòæm

drân; gàls drân; drâns – galvas lakats; audekls;
drâna, drânas � tik knað drân ka vien puíduob
� puíën drân ka èigaiòmâtæ � drân uz acæm, ka
næ pazît nævar � sainc nooud krækaldrân
� uzsçjs drân uz acæm ka væc siev � nooud drân
priekð gàlæ sieðæn

draòís – çdiena vai citi atkritumi � slikts cilvçks;
atvãd no brûz væsal vât a draòí � vo tas i cilaks,
tâds draòís

drâðtârps – sprakðíu kâpuri, drâtstârps
� plçsams pills a drâðtârpæm

drât – stieple, drâts; speciâli vçrpts un apstrâdâts
linu diegs apavu un zirglietu ðûðanai; mîksti
vçrpts linu diegs, piíots un vaskots � bezdnik
rindæ seid uz telefôn drâtæm � drât nopiíæ un
peic tam novaskæ (ðûðanai kurpnieku un
rçdnieku [zirga iejûga gatavotâjs] darbiem)
� vo tagad kâds vairs mâk drât uztaist

drâþambeòís – (stîpu) drâþamais sols; sols ar
spîli (stîpu, kâtu drâðanai ar slîmestu)
� læ drâzt a svîmast, vajg drâþambeòí � priekð
drâzðæn i drâþambeòís � drâþambeòís i
malkðíûnæ

drëbkeï – drebuïi, drudzis � tâds drëbkæls uznâc,
ka zuob klab � tâd drëbkæï iet cour koulæm
� màn tâd drëbkæï puran

drçbs, drçb [vsk.] – apìçrbs, audekls � nooud
drçb, nu jaðuj jouns drçbs

drçbskaps – drçbju skapis � uoðkuok væclaik
drçbskaps

drægans – drçgns � rudnæ laiks i tâds drægans

drçì – râmis ragavu virsmas paplaðinâðanai
� uzsien ragavam drçìs, vess sien

drçìdîsæl
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drçìæl – durvju aizðaujamais; aizbîdnis (durvîm)
� aizdrçìlæ dørs � kalæ kalt drçìæl priekð
istabduræm

dreijt, dreibeòís – virpot, virpa � katram
meistram i dreibeòís

dricant, dricantæs, drican – kratît; purinât
(braucot ratos) � Rô kâds væll ceïð, drican
dvçsæl âræ! � kuo tu dricnæs, gul mierig
� drican gan peic væll, ka pa brøì � pa brøì tie
rat briesmig dricnæs

driìæns – driìenes � driìæns i indig

driíæl – durvju rokturis � nolauz dør driíæl
� puiks nolouz driíæl

drill, drillæ – darbinât (bez vajadzîbas), spçlçjas �
drillæ tuo vælpëd, kamër sapleis � Kuo tu bez
vajdzæb drillæ tuo ratiò?

drops – zâles � aptieíærs samaisæ man làbs drops
� pajæm aptçíæ drops priekð vëdar

droðk, lînijdroðk – viegli izbraucamie rati uz
atsperçm � mâctæs vienâdiò brouc a droðk, a
kuèær

druk, drukæ – druka (raksts) � Vo tu mâk væcæ
druk izlast?

druòít, druòíæ – stampât, stampâ (biezputru)
� biezputar sadruòíæ kârtig � sadruòíæ làb tuo
râciò biezputar, læ kunkæï næpaliek

drupðiòzup, drupðiò – piena zupa ar nelielâm
bîdelçtâm klimpâm � sastreb drupðiòzup a
çriòæm

dubalts – dubults � dubalt vál, læ i stiprâks � salej
àl a ðòàb – dubalts næplîst

dubanistab – dibenistaba � dubanistab i tâds
ouksts

dubans – dibens � muce dubans izpøjs � kublam
dubans izpøjs � dîíæ nævar duban aizkact
� krieèam izpøjs dubans, râciò birst âræ � Puter
æzram nav dubans

dubæï – dubïi � dubæï, ka næ izbrist nævar
� pousræs tæ dubæï lîdz ousam, vàrt uznâkt
pliksàls � dubæï lîdz ceïgalæm

dubæïbedær – dubïu bedre � ceïð ka vien
dubæïbedær � meþkuiï dubæïbedræs tais vanns
� dubeïbedær cûkam kur vàïtæs

Dubrovlîn – drusku îpatnçja sieva Dundagâ
� Dubrovlîn i kârigs uz ðòàb

ducel – viegli vienass rati � ðoreiz jûdz duclæ

ducs – ducis � ducs un vel viens, tad i vællducs

dûj – balodis, dûja � mâkæns tâds ka dûj
� tâd raib dûj � tik mîksts ka dûj

duk – duka, spçks, varçðana � Pricam gan i duk
iekðæ � Vo tov næmaz nav duk koulæs?

dukræ, dukært – baksta, grûsta, aiztiek; dunkâ;
piebiksta � Lûdz, skuoltæ, við màn dukræ!
� pedukræ sâl pe tuo gurí

Dukss – Duksis (suòa vârds) � Duksam jaduo
þëlstibs maiz

dûlæs, biðdûlæs – (biðu) dûmkanna � ekuran dûlæ,
ies mëd roudzt

dûmbûd – bûda gaïas vai zivju þâvçðanai,
kûpinâðanai � atstâs gàï pa nakt dûmbûdæ, kas
ta váò jems

dûmistab – istaba bez skursteòa � tagad ju
dûmistab nav kur rãdzt

dûmnams – pavards manteïa skurstenî
� kalpsievs pa 5 – 6 salik dûmnamæ

dumpniks – dumpinieks � piektæ gadæ viss
zemnik bi dumpnik

duncs – duncis � no ðtik uztais cûkkoujam dunè
� kalæ kalts duncs � duncs i vajdzigs priekð
skalpleiðæn

dunèæls – duncîtis (neliels) � Vçþænsts kàl aðs
dunèæls � tâds labs dunèæls priekð râciòkasðæn

dundadzniks – dundadznieks � es i dzáms
dundadzniks

dundærs – dundurs � poukræ dundær ëd luops
nuost

dundþið – dundadznieks � dundþið dzîvæ Duntkæ

dundzniks – dundadznieks � es i dundzniks no
tëv tëvæm

dûòs – dûòas � dûòs lîdz kâj ceïæm

dør likstið – veclaiku durvju aiztaisâmâ daïa –
mçlîte � dør likstið nolûd ka sapøjs

dør stendær – durvju aploda � dør stendærs taisæ
no brusam

dør, dørs [dsk.] – durvis � Kuo lûræ, aiztais dørs!
� Aiztais dørs, vo tu bez ruokam? � pamets
dørs vaïæ, vists salîdð istabæ � Vo tu dørs
aizbultæ ciet?

dør, dørsdrçìæl
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dør, dørs [dsk.] – dûre; dûres � dør ka bën gàl
� vîr sasdzçrðæs àl, vican dørs � peic kouðnæs
dørs nav kuo vicant

dûriò cimd, dûriò – dûraiòi (cimdi) � puik
paklaidæ sôvs dûriò cimds � mâts àdt dûriò
� meþæ broukdams, javælk dáv pâr dûriò ruokæ
� dûriò slap, ebîd ieræ, læ izkalst

durmæs, laðdurmæs – duramais, þebçrklis � labs
laðdurmæs a atkâmræm � tâds durmæs ka kazak
pîís � a tâd durmæ var iet uz kàr

durpriekð – durvju priekða; sçta � noslouk
durpriekð, bûs ciemiò

durðlaks –,dzermæs – dzeramais � skâbputar i
dikt labs
dzermæs � søls i tâds labs dzermæs

dzçðgumij – dzçðgumija � tu vàrt nopirkt man
dzçðgumij � dzçðgumij nokrit un pazûd

dziedmæs ûdæns – ðòabis � veè edzær dziedmæ
ødiò

dziedr – sija � væclaik dziedrs, a cár tëst

dziedðæn – dziedâðana � peidæ stund i dziedðæn
� ka pïumpæ àl, ta dziedðæn iet vaïæ

dziedtæs – dziedâtâjs � við i liels dzçræs un
dziedtæs � Bârzdið bi liels dziedtæs

dzierans – dzirnavas (roku) � dzierans tagad i tik
priekð iesal malðæn

dziesam – dziesma � labâk uzdzied vien væclaik
dziesam � kâds putans, tâd dziesam

dziesamgrâmat – dziesmu grâmata (baznîcas)
� dziesamgrâmtæ krusts virsæ � dziesamgrâmat
a krust uz vâk � tai dziesamgrâmtæ i visâds
ziòìs � esveitam bënæm ðíiòíæ dziesamgrâmat

dziesamsvëtk – dziesmu svçtki � ðogàd Rîgæ bi
dziesamsvëtk (2008) � uz dziesamsvëtkæm
ïouds ka jûr � pagaiðgàd bi lielæ dziesamsvëtk

dzáj – dzija � læ bën satin dzáj kamlæ

dzijkamæls – dzijas kamols � væll kaís izrisnæs
dzijkamæï � kaíans spçlæs a dzijkamæï

dzilan – dzilina, dzeï (nâtres) � tâ dzilan, ka
jabrëc

dzillan – dzilna � dzillan aizlaidæs, kâds nâk
� dzillan i tâds mazs putnið � dzillan brëc, kâds
staigæ pa mãþ � dzillan i mãþ policists

dzimamdien – dzimðanas diena � uz dzimam-
dien izcæp kringæï

dzinæs – [iekðdedzes] dzinçjs; zvçru dzinçjs
medîbâs � èetærcilindær dzinæs � dzinæs meþæ
apsmuldæs

dzirkæls – dzirkles (aitu cirpðanai) � mâtæ bi kalæ
kalts dzirkæls

dzirnakmiò – dzirnu akmeòi � dzirnakmiò i
jamâk izkapant

dzirrans, dzierans – dzirnavas (roku) � iesals
jamaï ruoks dzirnæs, tâ rup

dzîsals – dzîslas � dzîsals vien i, nævar saëst
� labs vilcæs, divdzîsal kakals (par zirgu)

dzîvnàdzs – dzîvnadzis (naga pamats) � atpleiss
dzîvnàdþ

dzîvt sien – vâkt sienu, nokopt pïavu � Vo tu ju
sien sadzîvæ? � viss mâjïouds dzîvæ sien

dzîvt, dzîve – dara darbu, strâdâ; strâdât, dar-
boties � viss nedæï dzîvæ sien � apsprecæs un nu
dzîvæ uz dzælzcãï

E.
ebîdt – iebîdît, iebâzt � nævar ebîdt tuo ðuplâd

vietæ � svîí ebîds svîícourmæ
ebrist – iebrist � ebrist sûdæs lîdz ceïgalæm

ebroucamviet – iebraucamâ vieta (pilsçtâ)
� ebroucamvietæ var atstât zárg a væzam

ect vednæm – ecçt (atstâjot starpâ joslas) � tu ecæ
vednæm, tad tov galæs bûs vieglâk apgriezt
zárgs

ectæs, ecæs – draiskuïoties, arî strîdçties (bçrni),
íildoties; (bçrni) plosâs, plçðas � bën, vo bûs
mieræ, kuo nu ecæs � kuo nu ecæs sovæ stàrpæ,
labak uzspçlæ kâd spçl � nævajg, bën, ectæs,
dzîvæ guodig � beidz ectæs pa gult, gul mierig

eè – eceðas � ejûdz eèæs un noecæ râciòs
� janospicæ eè puïí, nodálð � eè i japæslej, ka
luop næsasduræs

eè puïí – eceðu zari, tapas � pe kalæ uzspicæ eè
puïí, nodálð

edàb – iedaba, raksturs � tam runèam i tîìær edàb

edzîvtæs – iedzîvoties � við grib edzîvtæs vienæ
dienæ

egæl – egle � lîk, zarën egæl � egæl a trak kuplæm
zaræm

eid – çde (âdas slimîba) � eid var nodzît a
kaðípuoran � gàlæ esmetæs eid � uzmetæs eid
uz vaig

eiddør, dørs
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eidanlâd – lâde, kurâ stâvçja skolasbçrnu çdamais
� eidanlâd stâvæ lâdispæ

eidanreiz – çdienu reize (pusdienas, vakariòas)
� eidanreizæ visæm jabût pe gald

eidans – çdiens � çrið a rûðrâciòæm – brangs
eidans � kas nu pienzup pa eidan � Eidans
galdæ, ej paëd!

eidanstàrp – laiks starp divâm çdienreizçm
(brokastîm – pusdienâm) � tur i vien
eidanstàrp dàrbs � a tuo dàrb tiks galæ vienæ
eidanstàrpæ � tuo pïavsgabal var nopïout pa
eidanstàrp

Eids – Eduards � Væckrouí souc pa Eid

einzac – tamborçta sloksne � íisanbiræ jauzðuj
einzac

eitærs – çteris � sadzçræs eitær un nu skrej pa
kadiíæm � a eitær var âtær dûð dàbt

Eitærzvçrbæls – (iesauka) saimnieks dzçris çteri
� Eitærzvçrbæls sadzeræs eitær un rædz spuoks

eknîds – iedîdzis (graudi) � rødz eroug eknîdð,
drîz nâks ougðæ � paroudzæ sçjam, groud i
eknîdð

ekuortlæs, ekuorteltæs – iekârtoties, apmesties
(uz dzîvi) � ekuortlæs pe sainik pa vaïnik

Ekselenc – Dundagas MRS krâvçja iesauka
� Ekselenc aizgâj puostæ

eksælmaðîn – ierîce ekseïu grieðanai, griezçjs
lopbarîbas sasmalcinâðanai � brangæ eksæl-
maðîn, a tuo var strâdt � eksælmaðîn griezt nav
juok liet

eksæls – îsi sagriezti salmi, âboliòð lopbarîbai; îsi
sasmalcinâta rupja lopbarîba � eksæls vairak
jaduo zirgæm � poukræ jaiet eksæls griezt

ekts – stiprs, ass, kodîgs (dzçriens) � briesmig
ekts padzermæs

ekûr – iekuri (krâsns iekurinâðanai) – skali, tâsis
u.c. � uzliek uz plît, læ ekûr paþûst � ekûr vakræ
jauzliek uz krâð, læ izþûst

ekurnamæs – iekurinâmais � bërþ tâð i labs
ekurnamæs

eís – stûris, lîkums, paksis � eís mës salais uz
puskuok � brouc lënam, ceïam tâds að eís

elâps – ielâps � elâps uz elâp, stipars bikss
� elâps uzðûts uz elâp ka nàbgam � elâps uz
elâp, ðûl nav nækur � elâps uz elâp ka
kâpstgàlið

eleics – ielecis � eleics ka nâtræs

ælkæns – elkonis � diktam sâp ælkæns � sasit ælkiò,
sâp ka bail � ælkæns tâ sâp, ka næ izciest nævar
� izgnuznæ ælkiò, sâp ka briesams

ell – elle � Vo tas ell tik briesmigs i, ka teic? � nu
i ell vaïæ

ælp – elpa � apseides, atjæm ælp, atspûðæs

elð – elso � elð ka saskriets zirgs

emiet – iemiet � emiet þuog miet zemæ

emircant – iemçrkt (veïu) � veð vaig emircant no
vakar

emm – zîdîtâja; aukle � ja mâtæ nav piens, jaroug
emm � væcmæmm i bájs muiþæ pa emm
� sapravæs sainikpuikæ pa emm

enâð – slimîba zirgiem, lîdzîga hroniskâm
iesnâm; zirgu slimîba (izdalîjumi no nâsîm)
� saskrçj gan íçvæ enâð �tuo zárg tu næpërk,
tam i enâð

eniíæ – ieniío (ietramda niíus) � nækapæ zárg,
edzîs niís, æniís

ænkars – enkurs � ænkars nætur, izness uz sçkæï
� ænkars nætur, sklid � ænkars nætur, vçð dzæn
malæ

Ænsts – Ernests � Dinsbærìam bi Ænsts vàrdæ

eòìæls – eòìelis � balts ka viens eòìæls � krievs
nav nækâds eòìæls

eòìs – eòìes � buodæ redzæ tâds dærams eòìs

ær – arî � Vo tu ær var sarãdzt?� Vo tu ær man nâks
lîdz?

æradams – ieradums � no slikt æradam grût tikt
vaïæ � smçíðæn i pagalam slikts æradams

ærakam – ierakumi � karlaikæ viss louks perak a
ærakmæm

eroug – ieredz; ierauga � eroug spuok un laiþæs
lapes � tu màn nævar eroudzt, kuo es tov i
nodaræs � un ta es eroug tuos àbs dávs
� sainiks ju váò dikt làb eroug

erouj nâsæs – pievâc (nelikumîgi) � við næzuog,
bet erouj nâsæs

Ærnasts – Ernests � sievstëv souc pa Ærnast

esduomæs, esduomtæs – iedomâjies, iedomâties �
es bi esduomæs, ka ðodien i tirgsdien � tuo ju
næ esduomtæs nævar

eskopt – ieteikt � es tov var làb zárg eskopt

eskopteidanlâd
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esprouþam adat – droðîbas adata � sasprouþ tuo
couram praíæ a esprouþam adat

esprûds – iesprûdis � jërs esprûds þuogæ riístàrpæ

estûít – iebâzt � tuo sien vajdzt staïïougðæ estûít

esveitambæns – iesvçtâmais bçrns (baznîcâ)
� kâds smuks esveitambæns � dikt smuks
esveitambæns � esveitambën dáv nedæï iet
mâcbæ

esveitæbs – iesvçtîbas (baznîcâ) � kaimið tais sovæ
meitæ liels esveitæbs � man bi esveitæbs 48.
[èetærdesmæt astitæ] gadæ

esveitðæn – iesvçtîðana (baznîcâ) � pa Lieldienam
bûs esveitðæn bazancæ

Eð – Dundagas MRS ðofera iesauka � kas ta nu Eð
næpazîst

eværam gumij – ieveramâ gumija � nopirk no þîd
vien uolikt eværam gumij � man saputæ tas
eværmæ gumij

æzars – ezers � Pâcs dîí cit souc pa æzar � Pçtær
æzars i væc jûrs lagûn

F.
fedærs, fedær [vsk.] – atsperu ecçðas; atsperes
� ðûpæs uz fedræm ka pa jûrs viïòæm
� plësam a fedræm vien næsastrâds

fçrligs – jûtîgs � fçrligs ka tâd uol

fierandçls – ceturtdaïa � pajçm no Kadií
fierandçl muc çriòs uz parad

fingulieræ – regulç � þîds mâk finguliert sov pa
làb

fîrt, fîræ – kârtot, organizçt � þîds mâk fîrt ðepts

firtæls – ceturtdaïa � pa firtæl stund bûs galæ

fobriís, pobriís – fabrika � sîrapfobriís
nosvilpæ, pusdienlaiks cour

forûzs, porûzs – augu mâja, siltumnîca � muiþæ
uztaists jouns forûzs

fràò – bârkstis � smuk ðall a fraòæm � vildrân but
noousts, vel jaesien fràò

frintligs, frintliks – kustîgs, dzîvs, izveicîgs,
apsviedîgs, dzîvespriecîgs � kas pa frintlig
sivan � frintligs ka zîdants sivans

fukðvanc – vienroku ðíçrszâìis, îss vienroku
zâìis � kuoks no kâjam a fukðvanc nælaiþ

fundament – pamati � mûr mâj pras dzáï
fundament � jasavæd akmiò un grant priekð
fundament

futrâl – kapa apmale; maciòð � paduo man tuo
briïï futlâr

G.
gadæs – gadâs � vakar man gadæs tâds brînams

rãdzt
gadskârts – koka gadskârtas � saskait gadskârts,

rãdzs, cik tas kuoks i væcs
gadstárgs – gada tirgus � Duntkæ gadstárgs bi pa

Mazmâr
gafæl, gapæl – dakðiòa � smalks kungs, ëd a gafæl
� vien gapæl bi tâds sarûsæs

gaisam – gaisma � nævar vairs sarãdzt, uzdedzan
gaisam � ziems vidæ diensgaisam gandrîz nav
� no skàl tas gaisam i knapð

gaisamapakð – novakare, pakrçslis � gaisam-
apakð jasveit, nævar strâdt nækuo

gaisæs – augðup (gaisâ) � paskatæs gaisæs, ta tu
rãdzs

gaisgrâbkæls – paviegls cilvçks � tu i tâds
gaisgrâbkæls no cilak

gaiskøìs – lidmaðîna � gaiskøìs rûc gaisæs ka
dundærs

gâjæs – gâjçjs � es ju viss mûþ bi traks gâjæs

gâjputæn – gâjuputni � gâjputæn pruoj laiþæs
rudiòæs � gâjputæn iet rudiòæs un pousræs

gàl – galva � gàl ka spieìels � gàl platâks ka plec
� gàl ka cukspanns

galad – galoda � smalk galad, làb var uztrît nâþ

galddrân – galdauts; galda sega � çíælt galddrân
a cakam � pûræ çíælt galddrân a fraòæm

galdmeits – kalpones, kas apkalpo pie galda
� galdmeits palasæ tâds priðâks

galdniks – galdnieks � Prics i mâcæs pa smalk
galdnik

galið – galotne (baïíim) � tuos galiòs sazâgs
malkæ

gàlið – galviòa � kâpstæm izoudzs tâds liels gàlið

galuotæn – galotne � vçð nolouds galuotæn � tas
galuotæn dãrs priekð spâr � galuotæn nædrîkst
louzt

galuotænesprouþam adat
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gàlsdrân – galvas lakats; galvâ sienamais lakats �
þîdam poune visâds gàlsdrâns � apsçjs
gàlsdrân aplam

gàlsgabals – no galvas atstâstîtais � jaesmâcæs
diktams garð gàlsgabals

gàlsrçínam – rçíini galvâ � apakæïlaikæs gàls-
rçínam bi muodæ

gàlsâps – galvas sâpes � vakarpusæ nâk gàlsâps
virsæ

gaïskàss – âíis gaïas pakârðanai � saluoc kâd
desmæt gaïskàð

gaïsmaðîn – gaïas maïamâ maðîna � janomazgæ
gaïsmaðîn

ganæbs, gànkæï – ganîbas � ðvaks ganæbs, piesks
vien i � gànkæï nuoëst plik

ganpuik – ganu zçns � ðogàd sâmæð ganpuik

gansuns – ganu suns � mûs Dukss bi labs gansuns

gaòìs – eja, koridors; maïamais gaòìis
(sudmalâs) � abæs pusæs gaòìam i kalp istabs
� maï a visæm gaòìæm, ka rûc vien
� kalpçrbiìæ gaòìs pa vád

gar dægan – aiziet gar degunu � tas prieks man
aizgâj gar dægan

gàr dien – gara diena � ðodien gan i gàr dien

gardiens – tâds, kurð gausi strâdâ � tu tâ stiep
dàrb ka gardiens

gardîns – aizkari � uz svëtkæm pekaran luogæm
jouns gardîns � gardîns pe luog ka muiþæ
� japeliek gardîns, læ smukâk izskatæs

gardînðtang – aizkaru stienis � tuo gardînðtang
tais gàr

garæm – nepareizi [aplami] � tas rønðæn i pavisam
garæm

garæs – garais � màn ju nuo bën dienam souc pa
garæ

gariò – garaiòi � gariò pills íçís, nækuo nærædz
� vâr cûkrâciòs, gariò pill istab � attais luog
vaïæ, gariò pills íçís

garkâj – vîrs ar garâm kâjâm � garkâj nav
maisnesæs

garkouls – sliòíis � við pe dàrb i tâds garkouls

garnàdzs – sîks zaglis, garnadzis � við ju nav
zagæls, bet tâds garnàdzs � við i tâds garnàdzs,
ðuo tuo pajæm

garnic – tilpuma mçrs (2,5 stopu tilpumâ) � man
vien garnic milts

garnisk – gareniski � gultæ jagul i garnisk, næ
krustæm

garredæï rat – gari, izlaisti rati (labîbas, siena
veðanai) � a tiem garredæï ratæm tâ nævar
apsgriestæs � tik gàr garredæïrat, ka jabrouc
apgriest papavloukæ

gàrs bikss – garas bikses � puikæ uzðût gàrs bikss

garðïouk – garðïaukus � nogulæs garðïouk, læ var
tãv nomërt

gâss – nezâle � a gâss lapam nækâdæ galæ nævar
tikt

gatær zâgs – gatera zâìis � pajçm no þîd pusduè
gater zâgs uz parad

gatærplacs – vieta, kur saved kokmateriâlus
zâìçðanai � Duntkæ gatærplacs bi pe nabag nàm

gatæv – saimniecîbas ceïð, lopu ceïð � uztais gatvæ
abæs pusæs þuog

goudans – gaudens, triekas íerts � viòam vien
ruok i goudans

gavens – gavçnis � gavens i tad, ka nav kuo ëst

gâzans – gâziens (liels lietus) � nu bi gan gâzans

gazar – garoza � ðoreiz maizæ ellig biez gazar
� katræ maizæ sôv gazar � maizæ brang biez
gazar

gloud – glâsta � nogloud puikæ gàl

glâz – stikls, glâze � kruss izsit siltamnicæ viss
glâzs � glâz jaizmazgæ, peðmucts � pelej glâzs,
edzçrs

glâzgrieþmæs – stikla grieþamais � visasâkæ liet
pasoulæ i glâzgrieþmæs

glâzpûtæs – stikla pûtçjs � apakæïlaikæs vâcæð bi
glâzpûtæ

gleit – kvçlot � krâsnæ uogæls gleijæ

glæzan – glezna � tas glæzan i Sûniò mâlts
� pekaran glæzan pe sienmàï � baznicæ i Rozen-
tâl altarglæzan � glæzan i tâd bild pe sienmàï

gliemæzs – gliemezis � gliemæzs apeids kâpsts

gliss – çrce � kas tam suòam gliss sazîdðæs
� suòam pills kakals a glisam

glits – glums � glumð; tas gàï tâds glits, nomazgæ
sâlsûdnæ � atlájðæ mâl i diktam glit

glitsgàlsdrân
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glizans, glizant, glizantæs – ziest, smçrçt,
slidinâties � glizan sviest uz maiz � gliznæs ka
zuoss pa lëd � tik glizans ceïð, ka viss kaí
jaapkaï

gluodan – glodene � gluodans luodæ, bûs liets

gludans – gluds, gludens; gludans ka pulierts
� gludans, ka galds virss � tik gludans ceïð ka
dçl

gïæts – glums, jçls � gïæts ka væcs, pussapujð sçns

gnîd – nenovîdîgs, nenovçlîgs cilvçks; skops
cilvçks � væcæs B. i îsts gnîd � væcæs B. no tëv
tëv i bájs tâds gnîd

gnîd – utu oliòas; jauna uts � pill gàl a gnîdam

Guoè – iesauka malumedniekam Kaugâ (noðauts
1905. gadâ) � Guoè i bájs varæns ìçgærs

guojtaks – govju taka � [við] iet pa guojtakæm

guoj, guov – govs � liel guoj, tam bûs pulk piens
� soul uzlecs, jalaiþ guojs âræ � ðmouï guoj, bez
ragæm � tâds brûns, tas i sugsguoj � tas i dikt
pienig guoj, tesmens vælkæs pa zãm

guojbars – govju bars, ganâmpulks � liels
guojbars, næ saskait nævar

guojgàï – govs gaïa � sâlt guojgàï i tâds ka proul

guojgans – govju gans � salîgt sâmæðpuik pa
guojgàn

guojsloucæs – slaucçja � strâdæ kolhôzæ pa
guojsloucæ

guoræs, guortæs – grozâs, gorâs (izrâdîdamies),
staipâs; gorîties � guoræs ka lell muiþæ
� guoræs man acpriekðæ ka vçjrâdtæs � tu te
man acpriekðæ næsguoræs � Vo kouns nav,
guores puiðæm priekðæ!

guotan – jaunlops; neatnesusies govs; tele, kura
nav atslaukusies; otrâ gada tele � smuk brûn
guotan � tas guotan bûs sugsguoj � liel guotan,
bûs làb guoj � zemkâj guotan, bûs làb pien guoj

grâbæs – grâbçjs � man tas grâbæs apsbërnes,
jagrâb paðam

grâbkæls – grâbeklis � grâbkïam izbárð várb
� grâbkïam trîs várb izlûdð

grâbkæï lîkams – gºabekïa daïa, kur iestiprinâti
virbi � grâbkæï lîkam tais no mikæï uoð

grâbkæï várb – grâbekïa zari � grâbkæï várb tais no
mikæï kuok

grâbkæïkâts – grâbekïa kâts � çvælts grâbkæïkâts,
no mællalkð � dreijts grâbkæïkâts, lîp pe ruokam
� sievam grâbkæïkâts taisæ tâds tievâks �
grâbkæïkâts janopucæ gludans, læ næëd ruoks

grâbstæs – gramstâs, taustâs � grâbstæs gar sien-
maïæm pa tumsam � tu te næduomæ gar màn
grâbstæs

grâdglâz – termometrs � nopirk aptçíæ grâdglâz

gradîzærs – termometrs � gradîzærs râd gandrîz
lîdz ougð

grâmat, grâmats [dsk.] – vçstule; grâmata; grâ-
matas � tu man atlaiþ kâd grâmat � dæls atlaids
no krievæm grâmat � mâtæ bi dziesam grâmat a
krust uz vâk � sakrâmes grâmats istabstûræ

gramðís – tâds, kas kâdu nieku zog � við ju nav
zagæls, bet tâds gramðís

gramþt, gramþæ – skrâpçt; skrâpç � kuo tu man
gramþæ ìîm � gramþæ ka kaís � væll kaís
sagramþæ ruoks bënam � meitans sagramþæ
man ruok ka kaís � tas meitans gramþæ ka
tîìers

granðbedærs – grants karjers � Vîdlæ i dikt dzáïs
granðbedærs � Vîdlæ i aplam liels granðbedærs

grant – grants � ëd grant, bet tur kriev kant
� Vîdlæ bedræs i làb, kaïíën grant

groudvedæ – graudu vedçji (ved graudu maisus
no kûlçja uz klçti) � groudvedæ bi sainiks a
priekðpuið

gruoþ – groþi (aizjûga piederumi) � àds gruoþ ka
baruonam

grouzæs – grauzçjs � sienmalæ esmetæs kout kâds
kuokgrouzæs

grouþæs – grauþas � pakal bikss grouþæs, kamër
esvalkæs

grâvmàl, grâvkant – grâvja mala, grâvmala
� ja tu i nogørs, apseidæs uz grâvmàl
� apseidæs uz grâvkant atspûstæs � pajem
izkapt, izpïouj grâvkant � appïouj grâvkants,
Jâò nâk virsæ � zàl tu var papïout pa grâv-
kantam

grâvracæs, grâvracs – grâvju racçjs � èangæï bi
làb grâvracæ � nu vairs nav næviens grâvracs
dzîvs, viss apmárð � labs grâvracs noruok grâv
ka pa ðnuor

grâvs – grâvis � grâvs vîram pâr pa gàl � plats
grâvs, tam tu næpârleks � grâvs lîdz ousam

grâvsglizans, glizant, glizantæs
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græbant – grebt (koka karoti) � Væcæ, vo tu nævar
izgræbant man karæt?

grãbkæls – koka karoðu grebjamais � grãbkïam
jabût aðam

grëbs – kartupeïu atkritumi pçc cietes iegûðanas �
jaatvæd grëbs luopæm no sîrappobrií

greilisk – grîïodamies, streipuïodams; ðíçrsâm,
sâòus, ðíîbi � rô, við iet greilisk ka pedzçræs
� tâ dabæ pa gàl, ka aizgâj greilisk � rô, ka nu
greilisk vien iet

grëkâzs – grçkâzis � Vo man jabût vienmër pa
tuo grëkâþ?

grëmkæls – barîbas kamols (kumoss), ko govs
atgremo � guojæ izkrits grëmkæls, nægræmæ

grencs – robeþa � tur tu luops nælaiþ, tur i kaimiò
grencs

græpt, græppæ – zirgs çd (skraukðíina) � bûs
væsals, rô, kâ græppæ

grîddeís, grîdsdeís – grîdas sega, grîdsega,
celiòð � no luptæm ousts grîdsdeís

grîdsdçï – grîdas dçïi � grîdsdçï sapøjð, jaliek
joun

grîdslupat – grîdas mazgâjamâ lupata � pajem
grîdslupat un uzslouk tuo pelc

griest – griesti � spundt griest, læ vçð nævælk
� griest klât a vâkæm

grigæls – gaiïa (vistas) rîkle, tajâ iebâza
akmentiòus, sabâza galus vienu otrâ, izveidojot
gredzenu, un izkaltçja: bçrniem bija grabeklis
� no grigæï uztais bënam spçï

griïïs, griïïæs, griïtæs – stabs ar augðgalâ
iestiprinâtâm kustîgâm íçdçm (rotaïu
karuselis) � gorâs, grîïojas; brîvstundæ ies uz
griïïam � griïïæs ka sadzçræs

grimzæls – locîtavas kaula gals; spole ratiòam;
skriemelis � skrçj un izgnuznæ grimzæï
� grimzæï izdálð, èîkst

gripæl – krîtiòð rakstîðanai, grifele � skuolsbæns
rakst a gripæl uz tâfæl

grîst – grîste � strií salaiþ no trîs grîst

grîzans – grods (savçrpta dzija) � grîzan savërpts,
mætæs skrudzæ

grokams – maisîjums (nenosakâms) � kuo, vælls,
tu pa grokam man te sabrûvæ

groks – vâroða (karsta) tçja ar spirtu un cukuru
� sadzeræs grok, tu tâds izsalæs izskatæs

gruop – rieva, grope (frçzçta grîdas dçïiem);
gruop edzæn a gruopçvæl

gruopçvæl – çvele gropes iedzîðanai; galdniekam
i gruopçvæl

grøns – ogles; nodeguïi ugunskura vietâ � grøns
grøzds lîdz rîtam

grunt – çkas pamati; zemes îpaðums; zemes ga-
bals, saimniecîba � mâlæ vaijg mâjæ kârtig
grunt elikt, citâd ðíuobsæs � pa màn grunt tov
nækâd broukðæn næbûs � nu tov paðam i sôv
grunt

gruntigs – pamatîgs � gruntigs òçmæs � gruntigs
strâdniks, tâds pats ka tës

grût gàl – grûta galva (skolâ nevar iemâcîties)
� Lîþlæm grût gàl, kuo var izdàrtæs � daþam
skuolsbënam i tâd grût gàl

grût guoj – govs, kurai bûs teïð � nætrankæ grût
guoj, izmesæs

grøzs – gruzis � acæ ekrits grøzs

gøb – guba � pe staïï sakrâjæs liel sûdgøb
� tâd liel gøb siens

gudarniks – gudrinieks � tas puik tov i liels
gudarniks � Váls i liels gudarniks

gudær ïouds – gudri ïaudis � parunæ a gudræm
ïoudæm

gulamistab – guïamistaba � gulamistab bûs tas
stûristab � meitnæm i sôv gulamistab

gult – gulta � gult a atspær matraè

gølt – gulçt � runcs var gølt cour dien un nakt

gøltæs – gulçtâjs � væcæs uz væcam i palics liels
gøltæs

gultsapakð – gultas apakða � bën salîdð pa gults-
apðam � meits pill mâj, bet gultsapakð pills a
òorgam

gultsdeís – gultas sega � mâts ousts gultsdeís

gultsmaiss – gultas maiss (cisu maiss) � gults-
maiss pebîdts a ciss

gultsprieks – meitietis, sieva � tov ju nu i paðam
sovs gultsprieks

gumijs èîbs – gumijas èîbas � peic kàr gumijs
èîbs bi labâkæ kâjapàv

gumijs èîbsgræbant



31

gumzæs, gumztæs – krokojas; gorâs; ïogâs
� gumzæs ka ermôòik � gumzæs ka bez
mugarkoul

gurkst – gurkst, ejot pa mîkstu, svaigu sniegu
� atsitæs pe mîkst, sniegs gurkst � sniegs
gurkst, zvëræm tøj næpeies

gurís – guríis � gurí izougð ka íirp

gurst – slinks cilvçks, sliòíis, nevîþa � slinks ka
vien gurst � tu i slinkæ gurst, næ strâdniks
� Lîþæls pe dàrb i îst gurst

gurst – izkultu, izsukâtu linu sauja � lán gursts
sasien buntæ � væsals kleips a lingurstæm
� lán gurst ka ûdens, nu tik bûs vçrpðæn

gurt – josta � lindrakam gurt ðuj no bant

gûstekæns – gûsteknis � vâclaikæ gûstekæò sprâg
badæ � dikt izbadæs gûstekæns

guzan – guzna (putnam) � pîl peseidæs, ka guzan
ðíîbs

guzlans – zoslçns, pîlçns � guzlan pûkën ka
pûpliò

guzlans – saktas, sprâdzes aiztaisâmais � man
saktæ salûz guzlans � guzlans pârlûd, siksan
nævar savilkt

gûþs – dzeòaukstis � gûþs i no jëlmiòàd

Ì.
ìçgers – mednieks � ðvâìærs bi brînam liels

ìçgærs
ìæld, ìeldigs, næìæld – der, noderîgs, neder
� noud ju visæm noìæld � tas man næìæld
� mâjæs katars krâms i ìeldigs, noìæld

ìçpæl – ar zirgiem darbinâma (maðînas) piedziòa
� kaimið ær uzriktæ ìçpæl priekð kuïmaðîn

ìërt – ìçrçt � vajdzs tuo teïàd izìërt

ìçvæl – çkas jumta daïas gals � ìçvæl aizðâls a
nomaïæm

ìîms – seja, ìîmis � ìîms ka uolenð ðíîvs � ìîms
ka spieìæls � ìîms spîd ka spieìæls � nu gan
dabæ rãdzt îst gumijìîm � ìîms ka uz kolendær
vâk

I.
i – ir � tas i mans onkæls � tu i îsts vàrgæls

ic – spars, spçks � tam puiðam i ic iekðæ

iekðoud – audekla meti; diegi, ko ieauþ audeklâ
� pusvadmalæ iekðoud no vills dzáj � iekðoud
no bomvill

iekðæ – iekðâ � næsbungæs, nâè iekðæ

iekðælaidæs – labîbas kûlîðu ielaidçjs kûlçja tru-
mulî � iekðælaidæs bûs kaimiò Prics
� iekðælaidæ vajdzæ stipar vîr

iel, malksiel – malkas grçda � sakrauj malk ielæ
� tâ tik krouj tuo iel, ka tov næapkrît

ier – iedobe krâsns mûrî cimdu un zeíu þâvçðanai
� slapæs cimds esvied ieræ

iesalmaiz – no iesala cepta maize alus brûvçðanai
(piedod alum brûnu krâsu, rûgtumu) � meits læ
pacæp iesalmaiz � izcæp iesalmaiz, læ brûnaks
àls

iesams – iesms � sameklæ iesams, jems paceps gàï
uz ugiò � nogrieþ kârkal rîkst un uztais iesam
� izcæp çriò uz iesam

ieskt, ieskæ – kasît galvu � paieskæ man gàl

iet krievæs – iet armijâ (krievu) � ðorudiò man
jaiet krievæs

ievzied oukstams – aukstums (salna) ievziedu
laikâ � næspriecæs, ievzied oukstams vel
priekðæ

ikær – ikri (zivju); muskuïi � lað ikær i smeíig
� kramps emetæs ikræs, pamase biðíiò

ilkeò, ilkiò – ilkòi � meþkuiïam i varæn ilkiò
� meþkuiïam ilkiò pëd gàr � zuob izlûdð, vien
ilkans palics

ilkss – ilksis (aizjûga piederums) � liels zirgs,
ilkss bûs pa îsæm

indæv – slimîba, nelaime, kaite; niíis, slikts iera-
dums; iedoma; vaina � guojæ pemetæs indæv,
uzpûtæs � tam zirgam i kâd indæv � tai íçve i
tâd indæv: sper un nævælk � tai íçve i indæv
baidtæs no outiòæm

irb, virb – adâmâs adatas, virbi � ad, ka árb zib

irss, irði – sirsenis � tik liel irð ka zvirbæï

irðpundærs – lapseòu pûznis, sirseòu punduris
� irðpundærs ka guoj kuòìs

irðs – briedis, staltbriedis � noðâv irðð a krietnæm
ragæm

istabmeit – muiþas kalpone mâjas darbiem; meita
(kalpone), kas strâdâ tikai istabâs � strâdæ
muiþæ pa istabmeit � istabmeitæ bi ëns dàrbs

izandælt – iztirgot � þîds mâk pað væll izandælt

izbalæs – izbalçjis � krievæm tas karags vienmër
bi izbalæs

izbalæsgumzæs, gumztæs
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izèábt – pazust, nozust � izèib ka þîds pa Miíïæm

izdàbt, izdabæ – izdabût (darît pa prâtam)
� ganpuik mâk saincæ izdàbt

izdibant – noskaidrot, izdibinât, izzinât � Vo nu
tu izdabnæ? � tu ær viss grib smalk izdibant
� tu a viss grib izdibant tâ ka tâd bâb

izdzîvt, izdzîvæ – piespiest aiziet, izvâkties � laps
izdzîvæ âpð no àl âræ

izgnuzant – izmeþìît � rô, izgnuznæ îðí � krit un
izgnuznæ kâj no eòìæm � izgnuzan kâj no dirss
âræ � izgnuzan elkiò no eòìam � tâ ju var
izgnuzant kâd luockæï

izkamæs – nobadinâts, badâ � izkamæs, ka cour
var rãdzt

izkann – lejkanna � pajæm izkann, apleij kâpsts

izkapant (iskapt) – izkapinât izkapti � es vairs
nærædz iskapt izkapant

izkarantæs – tikt cauri, izvilkt; kaut kâ tikt galâ;
iztikt � cik noud i, tik i: jaizkarnæs, kâ var
� a luopëdam vajdzt izkarantæs lîdz Jurìæm
� trûcig i a râciòæm, bet kout kâ izkaransæs
� izkarnæs pats a sôv noud

izkruoìæ – iztirgo, iznieko � tas nav sainiks, kas
izkruoìæ sôv mant

izíæpartæs, izíæpræs – izíepuroties; izíepurojas
� rãdzs, vo viòam izduosæs izíæpartæs
� izíæpræs ka îsts þîds

izíërant – izniekot � izíëran làb mant

izíádt – izíidât � vajg izíádt zøjs, læ var nopepant

izlaidæs – izlaidies � izlaidæs ka teïð vëdræ

izleps – izlepis (brâíç çdienu) � suns, mait,
izleps: næëd zup, grib kouls � izleps eiðnæ ka
muiþkung suns � izleps ka þîds pa ðabam

izluoksæn – izloksne � puopiòæm tas izluoksæn
tâds muodigs

izluts, izlutants – izlutis, izlutinâts � meitans
izlutants a ðtâtæm

izïores, izïornes, izïorges – iziris, izïodzîjies;
izdilis, izkaltis; novalkâjies � izïoræs ka væcs
ðíûòdørs � tas rií þuogs tâds izïornæs � ritiò
spieí izïoranðæs iekð øl � pa tiem kræbïæm
broukdams, rat ritiò pavisam izïornæs � þuogs
tâds izïorgæs, jasastçrstæ

izmæt vill – spçkojas, kaujas � skuolspuiks
krûmæs izmæt vill

iznîcis – nogaidîjies (velti) � pus dien iznîkæs pa
velt

izuort, izuoræ – izdzen, izdzîvo � izdevæs izuort
tuo puðælnik no mâjam

izplaètæs – izlielîties � við grib izplaètæs a jounæm
dçlæm

izpleitæs – izplçties, ieplçties � izpleitæs ka sien
tupecs � seid plânvidæ, izpleitæs ka kraís
� izpleitæs, ka garmæs nævar paiet � tâ
izpleitæs, ka man næmaz nav rûm

izplindært, plindært – izsaimniekot, izniekot
� dæls mâj izplindræ uz âtær ruok

izpûrs – izpûris � saíemmæ mats, næstaigæ tâds
izpûrs

izpûrð mat – izpûruði (nesasukâti) mati � mat
izpûrð ka lîdams

izputants – izputinâts � nosdzçræs un izputants,
kur nu tu glâbsæs

izruban – izrubina � vists izruban grant no
sienmaïæm

izsîcs – izsalcis, izbadojies, izbeidzies, izþuvis
� àvtæ ûdens izsîcs � ðodien nav eids, izsîcs ka
suns � izsîcs ka bail, viss dien nav eids
� upæ ûdæns izsîcs, mçnæs bez liet

izsûtðæn – izsûtîðana � 41. [èetærdesmæt pirmæ]
gadæ bi pirmæ izsûtðæn

izveðæn – izveðana � izveðæn bi 49. [èetærdesmæt
devitæ] gàd 25. [divdesmit piektæ] martæ

izþøjs – izþuvis, izsusçjis � ðorudiò purs izþøjs
sous, ka var gølt � up izþøjs, ka gølt var

Î.
îkast – avots � pe Jounbrieþ i làb îkast
� Nabaglejæ i smuk îkast

îlans – îlens � kuo kurpniks esâks bez îlan
� bez îlan tu næsaðûs � plaknæs îlans priekð
ðûðan a siksan � îlan vajg, læ izdurt couram

îsæs – îsais � îsæs i un paliek îsæs

îðís – îkðíis � Jaòam viens îðís næmaz næbi,
nocirsts

îv, îvs – îve, îves � îv var apcirpt, kâ tik tu grib
� îv i mûs pað skujkuoks

J.
jaatstiep koul – jâatlaiþas, drusku jâpaguï
� pusdiens paëst, jaatstiep koul

jaatstiep koulizèábt



33

jaatvælk ælp – jâatpûðas � jaatvælk ælp un
janoslouk sviedær

jakt – jakts, medîbas � mednik iet uz jakt, bûs gàï
� svëdien bûs liel vilk jakt

jaktspastals – pastalas bez auklâm, ar siksniòu un
sprâdzi � es tov uztaiss îsts jaktspastals

jaktssuns – medîbu suns � uz jakt dikt nodær
jaktssuns

jounspârs – jaunlaulâtie; jaunais pâris (lîgava un
lîgavainis) � peic mièðæn jounspârs jaguldan
� jounspârs tik mîligs ka dáv balæþ

Jàns – Jânis � mans krusttës a bi Jàns

Jâòdziesams – Jâòu dziesmas � kurð ta nu vairs
atceræs Jâòdziesams

Jâòkruons – Jâòu vainags � meits no uozal
zaræm sapánð Jâòkruoòs

Jâòmât – Jâòu mâte (saimniece) � Jâòmât a
Jâòzâï kleip

Jâònakt – Jâòu nakts � papàrþ zied meklæ pa
Jâònakt

Jâòsiers – Jâòu siers � apakæïlaikæs Jâòsiers bi
katræ mâjæ

Jâòtës – Jâòu tçvs (saimnieks) � Jâòtës a uozal
kruon

Jâòugæns, Jâòugiò – Jâòu uguns, Jâòugunis
� sagâdæ malk priekð Jâòugiò � jasakuran
Jâòugæns stabgalæ � Jâòugæns uzsliets garæ
kârtæ

japesien dûð – jâuzçd � pusdienlaiks klât,
japesien dûð

jaskuonæ – jâsaudzç � sôv siev ju i jaskuonæ

jastâv stûræ – jâstâv kaktâ (skolâ) � pusdienlaikæ
jastâv stûræ

jastutæ sienmàï – jâstâv kaktâ � tov dikt pulk
jastutæ sienmàï

jâtniks – jâtnieks � onkæls dienæ jâtnik pulkæ

jouòav – vedekla � dabæ tâd èanig jouòav

jëlmiòàd – jçlmîta âda (zirglietâm); mîksta, auzu
miltos ìçrçta âda � jëlmiòàd jasmçræ a tràn vo
dægat� jëlmiòàd ìçræ priekð zirglietam

jæls – jçls � tas gàï tokð i jæls, tuo ju nævar ëst

jæmt, pajæm, jæm – òemt, paòem, òem � Prics
taisæs jæmt Lîþæl pa siev � jæm vien, ka tov duo

jërdvçsæl – lamu vârds � tu i tâds jërdvçsæl, næ
vîrs

jërgàï – jçra gaïa � jërgàï a svaigæm kâpstæm

jeziís – sajucis, neskaidrs; jezga � man a
èigaiòæm gan bi jeziís � ka pirmæ dien laiþ
luops âræ, ta i liels jeziís � satais tâd jezií ka
pa Mazmâr gadtárg

jipt – inde � væcam suòam bûs jaegrûþ kâd jipt
� nopirk aptçíæ þurk jipt � kas tâd jipt var jæmt
iekðæ � tës lapss íçr a jipt � vajdzt tiem þurkam
eduot jipt

jorìîn, jorìîns – dâlija, jorìîne; dâlijas, jorìînes
� kas pa smukæm jorìîn krûmæm � væsal duob
nostâdts a jorìînæm � jorìîns i rudiò puís

juost – josta � tov nokriss bikss bez juost

ju – jau � tâ ju við i � Vo tu ju no ganæm mâjæs?

jukðiò – usnes � Vo vælls, pills louks a jukðiòæm!
� mieþæs saougð jukðiò, bûs japaravæ

Jûlið – iesauka bodniecei (Dundagâ, pçc kara)
� Jûlið pats brûvæ saldejums

jumal – jumis � Zet atràd jumal láns, rieksts
� jumal i tas pats kas jøms � atràd riekstæs
jumal

jumtredæl – trepes kâpðanai uz jumta � jumtredæl
tâds sapøjs, ka tik tu nænokrît � jumtredæl
sapøjs, jatais jouns

juòínæs – grozâs, lokâs, ïogâs � juòínæs ka târps
uz âí � sizlið juòínæs, liets bûs � juòínæs ka
zemstârp, ka zalkts � ka târps juòínæs uz priekð

jupís – vecs, apvalkâts apìçrba gabals � uzvælk
mugræ kâd væc jupí � sûdtalkæ vælk mugræ kâd
væc jupí

jûr – jûra � es i redzæs jûr, kur ûdæns pâr pa gàl

Jurì – Jurìi (strâdnieku pârcelðanâs diena)
� tov Jurì penâks aðâk næka tu duomæ

jûrniks – jûrnieks � kas tu pa jûrnik bez jûr

jûrskant – jûras mala � kur tu jûrs vidæ jûrskant
rãdzs

juðís – ventilâcijas lûka, vçdinamâ lûka virs plîts
(garaiòiem), vçdlûka skurstenî � attais juðí
� Vo tu juðí attaisæ, læ gariò iet âræ? � attais
juðí, læ novælk gariòs

juðísjaatvælk ælp
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K.
ka uzliets – kâ uzliets, paðâ laikâ � ancuks pass ka

uzliets
kàb – stumbrs ar sakni salmu jumtu stiprinâðanai
� sapøjðæs kàbs janomain

kabant, uzkabant – kabinât, uzkârt, karinât
� ekaban kâð � uzkaban iskapt zaræ � uzkaban
iskapt vadþæ

kabat – kabata � ðuj puikam bikss a kabat
� tâd kabat izðûts ka zaldatam

kabatsdrân – kabatas lakats � rûtën, liel kabats-
drân

kabatsnàzs – kabatas nazis (saliecams) � dancæ
sasluocæs ka kabatsnàzs � atvæd no gadstárg
kabatsnàþ � væcæs sasluocæs ka kabatsnàzs

kabatspulkstens – kabatas pulkstenis � ganpuik
no þîd nopirk kabatspulkstiò

kabens – ierîce zvejoðanai � svëtrît japabradæ a
kaben

kabzeí, kabzeís [dsk.] – îsas zeíes, îsâs vilnas
zeíes � zâbkæs vilk kabzeís � es tov noadæ
kabzeís, kuo evilkt zâbkæs

kactæs, kacæs, pakactæs – sniegties, aizsniegt
� pakacæs peic kâd âbæï � tu garâks, pakacæs tu
� kàz kacæs peic kuok zaræm � kuo tu kacæs, tu
ju nævàrs aizkact � kuo tu tur kacæs, tu i pa îss
� kacæs pâr þuogam peic puíam

kadiís – kadiíis � kadiís duræs ka ãzs � kadiís i
a diktam aðam skujam

Kadiís – bodnieka iesauka Dundagâ � Kadiís
dãv uz parad

kafækann – kafijas kanna � uolekðs kafækann

kafæs – kafija � tagad muodæ kafæ dzërt
� bruokstæs bûs kafæs a rouðæm

kâjamgâjæs – kâjâmgâjçjs � sniegs putan,
japavæd kâjamgâjæs

kâjapàv – apavi � pastals i tâd làb kâjapàv
� kas vel labâk kâjapàv ka pastals

kâjout – auti; kâjauti � pastlæs pa ziem valkæ
kâjouts � pastlæs kâjouts valkæ virs zeíam
� vadmals kâjout, nu tu nænosals

kâjniks – kâjnieks, kâjâmgâjçjs � kaimiòam
nosprâg zirgs, við nu i kâjniks

kâjs – kâjas � puikæ kâjs lîdz zãm un vel
atsluoèðæs

kâjsienams, kâjsienam [dsk.] – prievîte zeíu sat-
urçðanai � aitæ kâjs sasien a sôv kâjsienam �
kâjsienams pán no vill dzáj � meits pað pán
kâjsienams

kâjslouís – kâju slaukâmais, kâjslauíis (reþìis)
pie durvîm � kâjslouís nopîts no strií
� kâjslouí noklâj pe namduræm � izpuran
kâjslouí, pills a òorgam

kâjstarpkuoks, kâjstârpkuoks – spîles zirglietu
(siksnu) ðûðanai � Vo ta tov kâjstârpkuoks nav,
ka tu tâ muocæs? � kâ tu saðûs vçrzæls bez
kâjstârpkuok

kakaldrân – kaklauts, kakla lakats � ka tu ies uz
baznic, apsien kakaldrân � zîd kakaldrân un ût
gàlæ � zîþ kakaldrân ka skrîvræm

kakalkumbars – kakla kumbrs, skausts � sasit
kakalkumbar, sâp � apkrit uz lëd un izguznæ
kakalkumbar � kakalkumbars ka brûzs vçrðam

kakalkungs – kakla kungs (noteicçjs,
priekðnieks) � við man i uzmetæs pa tâd
kakalkung � vâcæts mums bi gadæm
kakalkungs � tu man nav nækâds kakalkungs
� baruons bi îsts kakalkungs

kakals – kakls � kakals ka brûþ vçrðam
� stîvs kakals, gàl nævar pagruozt

kakalsait – kaklasaite (ðlipse); suòa kakla siksna
� kakalsait uzsien tik, ka iet pe dievgald
� uzlics kakalsait, sataisæs ka uz baznic

kaks – izkârnîjumi � Vo tu nærædz, ka bæns
pekakæ lupats?

kaíans, kaís, kaíbæns – kaíçns; kaíis � smuks
ju i tâds maz kaíans � mælls kaís pârskrçj pa
cãï � manam kaíam trîs màz kaían � svied kaí
kâ grib, krît uz kâjam � mait kaís, apgâz
pienspaòò � tâds mazs, dzæltans kaíans � tas
kaíbæns i jalaiþ uz kuìæm � Tu, puik, næmuoc
tuo kaían!

kaíisams – katíisms � kaíisams i dàï no Bîbæl

kaís, kaít – ierîce baïíu sazîmçðanai, lieto
guïbaïíu bûvçs � sakaíæ baïís a kaí

kalendærs, kolendærs – kalendârs � ìîms ka uz
kolendær vâk

kalæs – kalçjs � Vçþ kalæs man sakals � Vçþænsts,
tas tik bi kalæs!

kalæska uzliets
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kallan ïouds – ïaudis, kas dzîvo kalnâ (atðíirîbâ
no zvejniekiem – lejsïoudæm) � kallan ïouds ju
lîbisk nærunæ

kallans – kalns � ðipus Nevæ skuol i Mîzal-
kallans; Ðlîtræ i Zilæ kallan � Ðlîtræ gan i stâvs
kallans � Duntkæ i Buïïkallans � pe mums ju
næviens dikt ougsts kallans nav

kalls – kallas � kalls i tâd kap puís

kaloð – kaloðas � kaloð a sârkan uodær

kalpçrbiís – kalpu mâja (muiþâ) � Tuoò mâj bi
muiþæ kalpçrbiís

kalps – laukstrâdnieks, kura alga bija natûrâ (arî
zeme, ganîbas); precçjies laukstrâdnieks
� aizgâj pe sainik pa kalp

Kâls – Kârlis � Ðlîtærs Kâls bi liels dzçræs

kâls – 30 [zivju skaita mçrvienîba, lieto, zivis
tirgojot] � man trîs kâl brçkliòs

kaïís – kaïíis � kaïís bûs vajdzigs priekð
apmeðæn

kamans – kamanas � laíierts kamans ka spîd

kambærs – kambaris (istaba) � ðis kambærs bûs
kalpæm � liel mâj, katram sovs kambærs
� væctëv kambærs krâðsânæ

kamæls – kamielis � kamæls pe mums nædzîvæ

kamæls, dzijkamæls – kamols, dzijas kamols
� pills kriecs a kamïæm � dzáj iznâc liels
kamæls � dzáj satin kamïæ

kamæs, kamæþ – kamiesis, plecs; pleci � næs baïí
uz kàmðæm � kamæs sâp ka jabrëc

kamið, kamiògals – rezgalis � jæm tu aiz kamiò
� kamiò tik viegæl næsaskalds vis � kangær
priedæm ræsæn kamiò � kamiògals baïíam i
ræsnâks

kancæl – kancele � mâctæs ju uzkâps kanclæ
� kancæl i tâd viet, kur mâctæs teic spredií

kanèaks – îsa pâtaga, pipka � kanèaks ka kàzkam
� saskruotæ àd a kanèak

kançls – kançlis � kançls i dârg mant

kangærs – kangars � kangær i væc jûrs sçkæï
� kangær i stârp vigam � ka no kallan lejæ, ta
sâkæs kangær

kankær – kankari � tuos kankars uzkaran putan-
biedkïam � tâd kankær mugræ ka nàbgam

kann – kanna � kann bez uoss � læ uztaist kann,
vajg zuoïàd

kant – kante, mala � næliek bïuod uz gald kant,
nokris zemæ � pa jûrkant i làb broukðæn � baïí
nokant ju nav nækâd mâksal

kantëns – kantains � apakæïlaikæs duomæ, ka zãm
i kantëns

kap – kape (apavu aizmugures daïa) � elics kap
no tâð, nu nobradæ ðíîbs

kap – kapi � apakð baznic i sænlaik kap � kap a
zvàn pe vârtæm

kâp – kâpa � vçð putan kâpæs smilkts

kapamdakð – mçslu ârdâmâ dakða � væll siev,
nolouz kapamdakð

kapamdzælzs – «S» - veida kapâtuve lopbarîbai
� Væcæ, uztrin man kapamdzælz!

kapant – kapinât (izkapti, dzirnavu akmeni)
� jaizkapan iskapt, vairs næjem zàl
� nævar vairs rãdzt iskapt izkapant

kapæls – kaplis � jauztais kapæls, a trøl ju næiet
dàrbs � buodæ pirkts kapæls nækur næìeld
� nâvig að kapæls uztrîts

kapiís – kapeika; robeþzîme � Cik kapiís ta pa
stuop melliòæm duo? � Vo ta kapiís i kâd
noud? � mums nav kapiís pe dvçsæl

kapluogs – vçdlodziòð � kapluogs jatais ciet, nâk
knouð ispæ

kapsæl – kapsula patronai; kapsula ar zâlçm; ka-
batas pulksteòa apvalks � plint næsprâg –
kapsæl nædçg � ðie zâls i iekð kapslæm, viegæl
norît � pulkstæns kapslæ, næpeput

kâpst, kâpstgàlið, kâpstgàl – kâposti; kâpostu
galviòa � man i kâpst estâdt � kâpstæm gàls
pârsprâgð, jajæm nuost � vel dârzæ janovâíæ
kàpst � kâpstgàlið izoudzs ka liels íirps
� ðogàd izougð liels kâpstgàls � kâpstgàliò
sasprëgæs ka mieþmaiz

kâpstbaïï – baïïa kâpostu skâbçðanai � kaimiòam
i dikt liel kâpstbaïï

kâpstçvæl – kâpostu çvele (skâbçðanai)
� kâpstçvæl pajçm no kaimiòæm � Veltam i
smuk, màz kâpstçvæl � kâpstçvæl nopirk uz tárg
� nav kâpstçvæl – saðíçræ kâpsts a dunè

kâpstzup – kâpostu zupa � sastrçbæs kâpstzup pill
vëdar � kâpstzup a jërgàï

kapvalls – kapu þoga akmeòu valnis � akmiòs
kapvallæm savãd ðíûtnik

kârams – kârums � tu uz kârmæm ka bæns

kâramskallan ïouds
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kâran – vâja, veca vista vai cits mâjdzîvnieks
� Kuo tâd kâran tur, næ uols, næ gàï?

karan, pakaran – karinât, pakarinât � karan
zuobs vadzæ � pakaran apouð uz vâdþ

karags – karogs � pa svëtkæm jaizkaran karuog
� kâds karags, tâd valdæb

karæt – karote � uztais man kuok karæt � nopirk
væsal duè karæts

kârkal – kârkli � viss grâv a kârklæm peougð

kârkal dæg âræ – slims, iekðíîgi karstumi � vajg
kâds drops, man kârkal dæg âræ

karlaiks – kara laiks � karlaiks bi viens briesmigs
laiks

karnams – drçbju uzkaramâ cilpa; vieta drçbju
uzkârðanai, pakaramais � karnams i tur stûræ
� kâþkam notrûk karnams

karnæs – karinâjâs � karnæs ka dæss dûmbûdæ
� pasrougæs: gruoþ karnæs uz vàdþ

kârp – kârpa � uzmetæs uz vaig kârp

kàrstam – karstumi, paaugstinâta temperatûra
� pesitðæs kàrstam, gul un morgæ � sadabæs
kàrstam, nu bûs japagul

kârðpups – garâs (augstâs) pupas � edzæn kârts,
læ kârðpupam i kur tîtæs

kârtæ zãm – pârar zemi pavasarî � Vo tu kârte
râciòzãm?

kârts – spçïu kârtis; þoga kârtis � èigaiòmât tov
izliks kârts � Pumsmeþæ bi slaiks kârts

karusels – karuselis � Mazmâr gadstirgæ bi
karusels � Vo gadstirgæ karusels a bi?

karvîrs – karavîrs, kareivis � bënæm ju tîk spçlt
karvîrs

kâss – kâsis � sienvæzam savælk a kâð

kasals – rîvçtu kartupeïu atliekas pçc cietes
izskaloðanas � sîrappobriíæ varæ dàbt kasals
priekð luopæm

kâsals, kâss – klepus � kâsals, ka rîkæl plçð puð
� tov tâds kâsals, ka tu jouns râciòs næsagaids
� rej ka suns, tâds kâsals � pesitæs meitnam
garæs kâsals � tu i brang kâss sadabæs

kasamrâciò – jaunie kartupeïi ar plânu mizu
� salas krieèæ kasamrâciòs

kass – kase � kass buodæ pe duræm

kast – kaste � Kas tai kastæ var bût iekðæ? � kast
a vâk, læ pãls nætiek iekðæ � þurks izgroudð
kastæ couram

kâst – izkâst pienu; noliet ûdeni no izvârîtiem
kartupeïiem � jaiet râciò nokâst � nænoplucnæs,
ka tu kâð râciòð

kast râciòs – mizot kartupeïus � nokas râciòs
priekð pusdienam � tu, meitan, vàrt nokast
râciòs

kâstæv – piena kâstuve � kâstæv i pakarants uz
nagal � kâstæv beigts, saplîs sietið � kâstæv
izmazgæ un pakaran uz þuog

kaðípuoran – strutene � kârps sabçrþ a
kaðípuoran, tad noies

katal dubans – katla dibens (apakða) � mælls ka
katal dubans

katals – katls � diþkatlæ sainik vâræ cûkrâciòs
� katals vâræs, ceï no plît zemæ � èugan katals
a sait

katuols – katolis, katoïticîgais � katuoï pe mums
tikpat ka nav � við i îsts katuols

katordzniks – katordznieks � mans væctës bi
katordzniks pa piektæ gàd

koudz – kaudze � koudz i jamâk bràdt (krout)

koudþklâsts – zaru klâjums zem sienu kaudzes
� Kâ tu mess koudz bez làb koudþklâst?

koujæs, koutæs – kaujas, kauties � èigaiò uz
tárgsplac koujæs

koulëns – kaulains � tâd koulën gàï, næ suns
nævar saëst

koulkambærs – kaulu kambaris; vâjð cilvçks vai
lops (nicinoði) � iznâc no slimnic îsts koulkam-
bærs � duod ëst vo næduod – ka koulkambærs i,
tâ paliek � tas tov i koul-kambærs, næ zirgs

koullouzæs – kaulu vai muguras sâpes
� esgriedæs mîzal vçjæ, un uzreiz mugræ
koullouzæs � væcæm i koullouzæs koulæs, bûs
slikts laiks � esmætes koullouzæs, laiks iet uz
nælàb

Koulûíæn – meþa nosaukums pie bijuðâs Ðlîteres
stacijas � Koulûíæn seðdesmit devitæ gadæ vçð
apgâd

kousæls – kauslis � við ka pedzçrs, tad i tâds
kousæls

kousælskâran
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kouðíæn – kauss (liela smeïamâ koka karote,
smeïamais) � vien kouðíæn elej, ta ju petiks
� Elej man vel vien kouðíæn zup!

kàz – kaza � kas kàz pa luop � kàz a kazlan
sakæòdârzæ

kazbuks – âzis � kazbuks enærrts uz bàdðnæs

kazlans – kazlçns � kazlans i peic væll, bez redæl
uz jumt ougðæ � pasrougæs, ka kazlans staigæ pa
jumt

kazlap – lapaina pïavas zâle � ka kazlap i izkalts,
ta nækâ nævar væzam uztaist

kâzs – kâzas � viòæm rudiò bûs kâzs � kaimiòæs
bi liels kâzs � kâzs taiss pa Mârtiòæm

kaþakàd – kaþokâda � man i izìërts kaþakàds,
bûs kaþaks � no ðuo ait iznâks làb kaþakàd

kaþak krâgs – kaþokâdas apkakle � kuoþ sakapæð
kaþak krâg

kaþaks – kaþoks � biezs kaþaks, var sniegæ gølt
� kârtigam vîram kârtigs kaþaks � væctëvam
plikkaþaks mugræ, nu i ouksts � sæskàd kaþaks

kaþakvest – kaþoka veste � kaþakvestæ nodáls
viss vill � uzðuj kaþakvæst, læ mugar næsâp

kilometærstabs – kilometru râdîtâja stabs
� noloudð kilometærstàb

klabærkast – veca, nolietota ierîce, maðîna;
klaberkaste (nievâjoði) � svieþ tuo klabærkast
meþæ � tas tov nav outið, bet îst klabærkast

klàd – klade (bieza burtnîca) � væcæs laikæs
meitnæm bi tâds dziesam klàds

klajams – klajums � priekðæ var rãdzt liel klajam

klanit – vecs, nederîgs lops; vâjð lops � væc
klanit, næ guoj � tov íçv ka klanit, tu duo viòam
ëst

klapats – klapatas, nedienas � man a tãv klapats
vien i

klousæs – klausâs, paklausies � kuo tu klousæs,
kuo ïouds runæ

klârs – skaidrs, dzidrs, noskaidrojies � laiks klârs,
næviens mâkæns � ûdið nosklâræs, lej nu katlæ �
àvtæ tâds klârs ûdiðs

klâsts – salmu filtrs, lieto, tecinot misu; zaru
klâjiens zem siena, labîbas panta � bez klâst
bûs biezam klât � bez klâst valst apakð saðûps

klçbt, klçbæ – lîmçt, lîmç � làb aizklçbæ, ka
næizkrît � uzklçbæ pastmark uz kuvër

kledærs – staigulis, blandoòa � pe tuo kledær tu
gan næej

klëgæ – sasaucas zosis, dzçrves � dzçrs klëgæ, drîz
rudens � Vo tu dzirdæ, ka dzçrs klëgæ?

kleidungs – apmales (durvju, logu) � nu ju
kleidungs var buodæ nopirkt

kleips – klçpis; siena klçpis � pajæm tuo meitan
kleipæ � Gusts ka dulls, eseidan meitan kleipæ
� pajæm bën kleipæ � enæs vien kleip malk
� nâè, paseid man kleipæ � tik liels tu tuos
sienkleips næjem � tov dáv var seidt kleipæ
� tu jem dikt liels kleips, næpârsmoucæs

kleís – çkas siena, veidota, uz þagaru pinuma
uzklâjot stampâtu mâlu � kleí sienmaïæm vajg
plat paþuobæl

klempnærs – skârdnieks � apakæïlaikæs þîd
klempnær broukæ apkârt

klepærs – kleperis (novârdzis zirgs) � kuo tu lielæs
a sôv klepær

klçt – klçts � klçt vienâdiò taisæ tâ nomàïs

klçtmeirs – klçtspârzinis (muiþâ) � klçtmeir
meklæ tâd uzticam

klçtspriekð – pajumte pie klçts � grâbkæïs noliek
klçtspriekðæ

kleþkâj – cilvçks ar stîvâm, kroplâm, slimâm
kâjâm � við i kleþkâj no dzimðæn � iet ka tâds
kleþkâj � við i tâds kleþkâj aiz væcam

kleþæ – iet neveikli, ar stîvâm kâjâm � kur tas
væcæs tâ kleþæ

klibæs – klibais � klibæs ouns jakouj uz maðînlaik
� klibæ ju tu vairs næizârsts

klájs – klijas � klájs bi tâds luopëdams

klikats – kara laika sievieðu apavi ar koka zoli
� smuks klikats, un pëde luocæs

kliòís – koka vai kaula (raga) nûjiòa pogu vietâ;
paðkalts durvju aiztaisâmais � knuop vietæ tie
væclaik kliòí � dur kliòís pavisam sadáls

kluons – blietçta mâla vai íieìeïu grîda � kluons
izbràdts bedræs, ka kakal var nolouzt

klopíçz – aukstâ gaïa no iekðâm; iztîrîtu iekðu
savârîjums � savâræs tâd klopíçz, ka næ suns
næëd

klunkræ – klunkurç � klunkræ ka væctës

kïàv – kïava � kïàv i ciets kuoks

knâbæ – knâbâ � gails knâbæ câïs

knâbækouðíæn
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knâbs – knâbis � knâbs lielaks pa gàl � tâds
dægans ka knâbs

knapi, knap – vâji (atzîme skolâ); nepietiekami �
Dinsbærís rakstæ liecibæ a vârdæm «knapp»
� a maiz lîdz jounæ ràþ bûs knap

knapð – knapi, par mazu; vâjð vçrtçjums; ne pçc
mçra � man tas ancuks uzðujæs tâds knapð
� tov tas ancuks i dikt knapð

knað – koðs, krâðòs, skaists � knað gails � tâds
knað krâss � knað ka tikkuo përts � jouns
meitans ju var ìërbtæs knaðæs drçbæs

knauí, knouí – gabals (neliels), kumoss; bçrns
(neliels) � nolouþ man a kâd knouí maiz no
kukæï � bûs jaduod viòam viens knouís gàï
� Stâv kluss, knouí, ka liel cilak runæ! � tu tik
tâds knouís vien i

knouls, knouðæï – ods, kniðïi � ka tãv tie knouð
nænoëd � knouð dzîv ëd nuost � knouðæl ëd acs
âræ

kniban – knibina � tov zøj kniban âí

kniep – skops, skopulis � væcæs B. i îsts kniep

Kniep – iesauka nenovîdîgam saimniekam Jaun-
muiþâ � no Kniep tu nækuo nædàbs

kniepadat – kniepadata � skruodærs apkæl
pesprouds a kniepadat

knieræs, kniertæs – («sakârtot spalvas») sakâr-
toties; (viegli, mazliet) kasâs, berþas � runcs
knieræs, riktæ kaþak � krâðpriekðæ knieræ bluss
no krækal � soulguozæ knieræ suòam bluss no
kaþak

knîpiògails – pçrïu vistas gailis � pats ka knîpiò-
gails, dûð ka lielam vîram

knîplouks – íiploki � knîplouk i làb pret saouk-
stðnæs � kaimið oudzan knîplouks

knîpstangs – knaibles (naglu vilkðanai) � pirkst
ka knîpstangs � zirgs ka knîpstang

knisæls, kniðæï – sîkie odi, muðiòas � kniðæï noëdð
jël mies � ðovakar kniðæï ëd dzîv nuost, bûs
liets

knit – dîgst � eliek sëkal paprôvt, vo knit æ

knocæl – pusaudzis � Es bi tāds knocæl, gād
desmæt, bet nækād žëlstæb – izkapt ruokæ un
kapæs!

knuop, knuopt, aizknuopt – poga, pogât, aiz-
pogât � viss knuops iztrûkð � èinavniks a
spuoþam knuopam

knuopcourams – pogcaurums � knuopcourams
izdáls, jaatðuj

knuopt – pogât � tik pulk knuops knuopt

knubnæs, knubantæs, knuban – knibinâs,
knibina; kâdu nieku strâdâ; knubinât, knu-
binâties � væctës knubnæs gar grâbkæï zaræm
� izknuban man tuo kork no butæl � zøj
knubnæs gar âí, roust kork � paknuban tu tuo
nàzg, tov spicak nàg � kuo tu knuban tai butlæ
tuo kork

knubð – zem ðaura leòía (par izkapts iesçjumu)
� knøb iskapt, a tuo ju nævar papïout

knûbt, knûbæ – sçdçt pusaizmiguðam; snauduïo,
galvu nokâris � væcæs pedzçrs, knûbæ
pusaizmádzs pe gald � Kuo tu te knûbæ pe gald,
ej mâjæs gølt! � knûbæ pe gald ka tâds dzçræs
� væcæs knûbæ pe gald, but gâjs gultæ

knups – mâneklis � uztais knup un estopæ mutæ

knut – nûja, runga, spieíis � pajæm kâd knut
ruokæ, tais mâjæs nîgær søò

kòudan – mudþina dûðu (uz vemðanu) � rô, kâ nu
kòudan dûð � rîklæ kòudan, bûs javæm

kobe, kobt, kôbs – puto, putas � nokobæ kôbs no
zup � pajæm karæt, nosmæï katlæ kôbs

kobið – varde � nodîræ kobiòs, uzsien uz íesæl, ies
uz vçþæm

kuoèið – ðòabis (1/4 litrs) � pajæm priekð màn a
vien kuoèiò � no kuoèiò vîram tik tâ i, ka mçl
apslapant

kuodals – kodols � târp izeidð riekstæm kuodals �
tukð èoumal, bez kuodal

kodæ, kôdt – gâdât, rûpçties � kuo tu pa màn kodæ
� tu i uz tuo mant, kodæ pa mæll nakt

koik – vienkârða gulta, guïvieta, laþa � atlaiþæs
tepat uz koik

kuokæl – kokle � Kârklið pats uztaisæ kuokæl

kuokuogæls – kokogles � Vçþænsts pats dedznæ
kuokuogæls

kuokskuol – kokskola � sapuotæ âbæïkuoks kuok-
skuolæ

kokð, kokð; kokð mâjæs – tâ sauc govis no
ganiem; saimniece sauc govis � Kokð mâjæs!
Kokð mâjæs! � Kokð mâjæs, nu i gànðæs
diezgan!

kuokðpirkts – denaturçtais spirts � kuokðpirkt
nævar dzërt, paliks stulbs

kuokðpirktsknâbs
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kuoktupæls – koka tupeles � Vo kâds mâk vairs
kuoktupæls uztaist? � apakæïlaikæs kuoktupæls
taisæ pað � kuoktupæls bi làb staïïapàv � vakræ
jaiztçð kuoktupæls

kuokþòoudzæs – kokþòaudzçjs (vîteòaugs)
� kuokþòoudzæs tinæs pret soul

kolcniks – kolcinieks (Kolkas ciema iedzîvotâjs)
� kolcniks nav nækâds kâjgriezs

kolèt, koïèæ – maisît, maisa � koïèæ cûkeidnam
� sainc sakoïèæ kummiòæ pûtæï

kolk – dzelme zem dzirnavu aizsprosta krituma
� kolk i pills a zujam

kordals – kurls � es uz vien ouss i kordals
� Væcezbaks bi tâds kordals

korkancîns – koríviïíis � ðoreiz iztiks bez
korkancîn

korks – koríis � nu gan i edzáns tuo kork butlæ
� tuo kork es var tâpat izsist a ploukst

korkðoujmæs – rotaïu revolveris (ðauj ar
sprâgstoðiem koríiem) � gadstirgæ nopirk
korkðoujmæ puikam

kuortæls – kortelis (vieta, kur dzîvo) � nojçm
pirtæ kuortæl

kost – pârtika, çdiens, barîba � kost petiek, læ tik
spçj apëst � næbrâíæ kost, ëd, kuo duod
� piec lat pa dien a sainik kost

koðið, koðiò – zirga mîlinâmais, sasaucamais
vârds � nâè nu, koðiò, dàbs maizs gazar

koðnell – krâsa (sarkana) � koðnell ðall ka èigaiò-
mâtæ

kuoþ – kodes � kuoþ sakapæð àdtæ jakk

kuoþïæ, kuoðlæ – sakoþïâ � làb sakuoþïæ, ka
næaizrijæs

krâbiís, krâbiíârkals – spîïarkls � ouzs sçj
apakð krâbiíârkal

krâgàd – kaþokâda apkaklei � no ûdar iznâk
varæn krâgàd

krâgs – apkakle � zamðàds krâgs � man sniegs
aizbár aiz krâg � bæbaràds krâgs

krâìârkals – spîïarkls � râciòs uzduobæ a
krâìârkal

krâìs, mazkrâìs – soliòð, krâìis, vienkârðs sçþa-
mais � paduo man krâì � katram bënam sovs
krâìs � pajæm krâì un pe plît apsildæs � krâìs
no væc cællam

kraís – vecs, nederîgs, nodzîts (zirgs) � tâds
kraís væzam næpavilks

krâm – kûlçja piederumi (sieti, eïïa utt.) � krâm
sapekælt kastæs

krâmæs – krâmçjas, òemas � Kuo tu tur pa
tumsam krâmæs?

kramgàl – stûrgalvis � kâds tu i kramgàl

kramps – druvju aizdarâmais; spçks (spçka pilns
cilvçks) � aizkrampæ dørs a kramp � tam gan i
kramps iekðæ

krampvilkðæn – vilkt pirkstus � sadzçrs àl un
izvilks vien kramp

krâmrat – krâmu vedçjs (kuïmaðînai) � puik
pabrouks to krâmrat

krancuog – «dzçrves acs», zâles zirgam � eduod
tik a ouzam krancuog, bûs væsals

Krancs – Krancis (suòa vârds) � kaimiòam søò
souc pa Kranè

kraòìt, kraòìæ – raust, mçzt, kaust � kraòìæ zãm
a pirkstæm � kraòìæ zãm a ruokam, ja tov nav
lâpst

kroukæls – krauklis � kroukæls ju martæ peræ bëns
� mælls ka kroukæls

kroupëns – kraupains � lapss tagad i kroupën
� karlaikæ pulk zárg bi kroupën

kroups – kraupis � íçvæ uzmetæs kroups

kroutes – traucç, «lien virsû» � nævajag kroutæs
virsæ, seid mierig

krâpniks – krâpnieks � èigaiò Dádþð i liels
krâpniks

krâs – krâsa � okers a pærnic – bûs grîdskrâs
� krâs peic næviens zirgs vel nav nomaitæs
� samais suodræs a pærnic – iznâk mæll krâs

krâss – krâsns � krâs i jamâk uzmûrt � cuks
sabárð, izdãgð, krâss vairs næsild � krâss
izdãdzs, vairs næsild

krâstæs – krâsotâjs � pa krâstæ i jasmâcæs
� Varæps bi knapð krâstæs

krâðbeòís – plats sols pie siltummûra, izmanto
arî gulçðanai � læ tas þîds izgulæs uz krâðbeòí
� apseidæs uz krâðbeòí, apsildæs

krâðdørs – krâsns durvis � krâss izkûræs, aiztais
krâðdørs

krâðkruís – krâsns kruíis � krâðkruís no puscoll
dzælz

krâðkruískuoktupæls
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krâðmalk – malka maizes krâsns kurinâðanai
� krâðmalk vajg tâd garâk un rupâk

krâðmut – krâsns mute � aizliek krâðmutæ duban
priekðæ

krâðougð – krâsns augða, virsa � kriev tik guï uz
krâðougð

krëbæ, krëbt – (slinki) iet, klîst, pârvietoties
� krëbæ ka nâvæ pakïæ palics

kræbæls – mazs, nîkulîgs bçrns � tov tas puik i îsts
kræbæls

kreiènagliòs – krustnagliòas (garðviela) � kreiè-
nagliòs sainc liek pe eidan

krejamlaiðís – râdîtâja pirksts � krejamlaiðís
lîks ka kâss

krejams – krejums � pagrabæ i krejams, jæm, sasit
sviest � elej íërne krejam un sasit sviest
� krejams nostâjæs pienam pa virs

krækals – krekls � tâds brangs, silts krækals
� peic pirt dabæ joun krækal mugræ � peic pirt
uzvælk tîr krækal � krækals a izðût apkæl � kur
tagad jems lán krekal � uzvilcs krækal uotarrâd

kreòí – rûpes, raizes, kreòíi, bçdas � kreòí, ka
næ gølt nævar � tâd kreòí, ka briesams � man a
tãv tik kreòí vien i � tâd kreòí, ka glâbtæs
nævar � man i kreòí, kur læ nopællan noud
� mûþs paiet vienæs kreòíæs

krëpeï – puòíi � krëpeï ka lævîzar íeids

kreptigs – stiprs � tâds kreptigs sinaps

krësal – krçsla; pakrçslis � krësal klât, un næ væll
nav padàrts � uznâc krësal, nædabæ dàrb
nobeigt � mætæs krësal, vairs nævar sarãdzt
� paliek krësals, bûs jadedzan ugæns

krësals – krçsls � tu a sôv bûd salouz man tuo
krësal � tas krësals tôv rump næizcies

krætals – no rupjâm, plçstâm klûgâm izgatavots
siets, ko lieto kuïot ar spriguïiem, lai atsijâtu
rogas un salmus � krætal ekaran piedrab duræs
iekð striíæm

kriecs – grozs � paòæm râciòkrieè � kriecs no
labæm skalæm

kriet – smalstît � ej pagrabæ, nuokriet krejam no
pienspaòòæm

kriev dzinæs – krievu dzinçjs (suòu ðíirne)
� kriev dzinæs dzîs lîdz Plæskav

kráj – nolobîta miza (maukna), ko lieto jumtiem,
traukiem; krija � smuks kriecs nuo liep kráj
� dâræ i kráj jumts

krik – kaulu lauzçjs, kaulu vaina, kaulu
(muguras) sâpes � krik esmetæs mugræ � bûs
liets, mugræ krik � krik louþ kouls � uz slikt
laik koulæs esmetæs krik

krimîtærs – ilgstoðs klepus � a ðuo krimîtær tu
jouns râciòs næsagaids

krimpæ – savilcies krunkains, krokains, saraucies,
sarâvies; nosalis � dægans salæ sarâvæs krimpæ
� dægans nosàls krimpæ � nu i beigts, dægans
krimpæ [cûku kaujot] � tâds sals, ka dægans un
pasmakars krimpæ savilcæs

kringæls – klinìeris � Mât, izcep uz dzimamdien
kringæï! � dzimamdiens kringæls a rozînæm

kringliò – kriòìelîtes � kringliò i væclaik puís

Krisjann – Kristîne � manæ mâtæ bi Krisjann
vârds

kristæbs – kristîbas � kristæbs dzãrs pa
Vasarsvëtkæm � pa Jâòæm taiss bënam kristæbs

krital – kritis, vçja gâzts koks � tuos kritals tu var
jæmt pa malk

krizduoï – çrkðíogas � estâdæ kâds piecs
krizduoïkrûms

krobïëns – nelîdzens, slikti nolîdzinâts � tas grîd
tov iznâcs tâds krobïëns � ceïð pliksalæ tik
krobïëns, ka louþ zirgam kâjs nuost

krobnæs – kratâs � krobnæs pa krubþæm ratæs, ka
rábs zál

krode, krodæs – sakârto, sakârtot � jasakrodæ
vagûzs � elîds beniíougðæ un krodæs

krôds – nolietots inventârs, darba rîki � mëtæs
væcs krôds � pills sëtsvids a væcam krodam

kruodzniks, kruoìærs – krodzinieks � kruodz-
niks ræsans ka vât � viss mûþ nostrâdæs pa
kruoìær

kruog – krogi � væcæs laikæs kruog bi ceïmalæs ik
pa gabal

kruogsbrâls – krogus brâlis, plencis � mans
onkæls bi îsts kruogsbrâls

kruok – kroka � palags sasmetæs kruokæs

kruons – vaiòags, kronis � uzliek uz kapp bleí
kruon � læ nopin nuo puíam kruon

kruonskrâðmalk
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kruons – valdîba, valdîðana � kruoò padàrðæn,
kuo tu tur sapruot

kruopæls – kroplis � Ðíîbgàl Ðamps bi kruopæls
no dzimðæn � pa kruopæl nævajg smietæs
� viòam uzkrit kuoks, palik pa kruopæl � tâds
kruopæls a stîv kâj

krôz – krevele � krôz virsæ, tas i tikpat ka væsals

kroþæ – lçni, neveikli iet (vecs cilvçks) � kroþæ ka
væcs nabags

krubæþ – kruveði (ceïa nelîdzenumi pliksalâ)
� tâd krubæþ, ka kâjs var nolouzt

kruk, vînkruk – stikla balons (vînam) � trîs kruk
vîn erûdznæ

krûkæls – krûklis � krûkæl mázs dær zàlæm

kruís – kruíis � krâðkruís i tur stûræ

kruít, kruíæ – stum, savâc vienviet; raust
� ej, kruíæ stallæ sûds � izkruíæ uogæls no
maizkrâð

krumðæl, krumðæï – potîtes (izciïòi), pirkstu locî-
tavas � nosit, noborkæ krumðæïs jëls
� koudmæs noborkæ pirkstæm krumðæïs � krâð
tîrdæms, noborkæ krumðæls � bradæ pa dubïæm
lîdz krumðïæm

krunk, krunkëns – krunka, kroka; krunkains,
krokains � væctëvam krunkëns ìîms � ìîms
krunkëns ka sakaltð pastal � ìîms krunkëns ka
prieþ máz � veð saskrunkæs ka ermôòik � ìîms
krunkëns ka pagaiðgàd âbæls

krûpið – pçrïu vistiòa � dûð ka krûpiò gaiïam

krups – krupis � puik ka krups, bet kas pa kramp
� tâds krups no bën � esmetæs krups rîklæ,
nævar parønt � trækans krups seid apakð
rabarbær lap

krusdæls – krustdçls � Dains man i krusdæls

krusmât – krustmâte � màn krusmât i mazs un
apæïð

krusmeit – krustmeita� krusmeit nu i izoudzs
liels

kruss – krusa � kruss apsit viss labæb
� krussgroud tik rup ka zvirbæï uols � tâd kruss
ka balæþ uols � kruss izsit luog rût

krustam – krusteniski � sakritð gultæ krustam,
ðíërsam

krustës – krustçvs � Vo tas tik nav mans krustës?

kubal, kubals [vsk.] – liela koka baïïa, kubuls
(ïoti liels toveris) � divdesmæt spaòò
uozalkuok kubal � uozalkuok kubals priekð
ûdiò

kubiís – kubikmetrs � atvãd vien kubií malk

kuclans, kucans – kucçns � kuclanam liels íæps,
bûs liels suns � pirmæ kucan (kuclan) jaslîcan

kuèærs – kuèieris � es ies muiþæ pa kuèær

kûdar – kûdra � virsæ uzber kûdar, læ næizkalst
� Kâpuræs i làb kûdar a avat kaïí

kûgæl – rausis � ganam a jaizcæp tâd màz kûgæl

kuìniks – kuìinieks � zvejnik dël pulk bi kuìnik

kuìpuik – kuìa puika � viss jûrnik i sâkð no
kuìpuik

køìs – kuìis � uz mâjam brouks a køì � kuok
køìs a trijæm mastæm � køìs uzskrçjs uz sçkæl

kuils – kuilis � kaimiòam bi labs sugskuils
� kuils ar krietnæm ilkòæm � tagad muodæ
mâksligs kuils

Kuils, Meþkuils – Aizupes meþa tehnikuma
direktora iesauka � Kuils bi guod vîrs

kûkams – kûkums, lîka mugura � rô, kâ runcs
uzmets kûkam

kukæ – kûko � dzægæz kukæ ka traks � ðorît
dzirdæ, ka dzægæz kukæ

kukæls – kukulis; dzeramnauda � maiz uz pïàv
duo lîdz væsal kukæï � rudzmaiz cep liels
kukæïs � tâds bars, kukæls maiz ka ûdnæ
� peidæs kukæls, jacæp maiz a steig � saprëges
ka mieþmaizs kukæls � skrîvræm tas kukæls i pa
màz

kukæn – virtuve, íçíis � ies uz kukæn � kukæn
pills a krodam ka luoplaidærs � kukæn ta ka
muiþæ

kukæns – kukainis � tâds smuks kukæns � bûs
silts, plekðkukiò laiþæs � Kuo trinæs, vo tov
kâds kukæns elîds biksæs? � kâpst pill a
kukiòæm � kukæns lîþ pa mugar

kûís – rokturis (lâpstai, izkaptij) � pats uztaisæ
kûí peic sôv ruok

kûl – kûla (cieta zâle) � uz tuo pougær kûl (kûlans)
vien oug � læ kûl nopïout, vajg làb iskapt

kûlkruons
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køl – kule � køl kaklæ ka nabagam � aizsien tuo
køl, izbirs loriò � Kur tu tuo køl nobâz?
� staigæ ka ubags a tukð køl

kûlæs – kuïmaðînas kûlçjs � Krupp kûlæs a 56 coll
trumæl � kûlæs pa damp i vieglâks � kûlæs bi
janostellæ peic vaservâg

kûlið – labîbas klçpis, labîbas stats, kûlîtis � pills
louks, kûlið pe kûliò � kûlið smuk sastælt pa
rind

kulsams – biezi pakaiði; irdens sniegs; kaut kas
apgrûtinoði biezs � nu i gan kulsams
� sasnádzs væsals kulsams, nævar izbrist � jem
grâbkæï, saguodæ, ðíûns ka kulsams

kultæs, kuïæs – maisâs, kuïas � kuïæs ka sûds pa
âliò

kuïíæn – kulîte, maisiòð � æber man vien kuïíæn
putræms � ganam bi kuïíæn a maiznuk pa
kamæð � duod kuïíæn, es tov æbçrs bîdalt milts

kumaz – kumoss � nokuoþ nu kâd kumaz maiz
� nokuoþ no màn ðíçl kâd kumaz

kumbars, kakalkumbars – kakla kumbrs
� næsalouþ man kakalkumbar

kumçdiò râdtæs – klauns, aktieris � gadstirgæ var
dàbt rãdzt kumçdiò râdtæs

kumæls – kumeïð � treðæ pousar kumæls, tuo var
jûgt eèæs � væcæ íçvæ atskrçjs kumæls

kumliò – kumelîtes � uzlej man kumliò tçj

kummið – neliela mâla bïodiòa � ælej Gustam a
zup iekð kummiò

kumpækt, kumpækts [dsk.] – konfektes � nâè nu,
bën, es atvãd kumpækts � spuoþ Ziemsvëtik
kumpækt

kumps, kumpæs – salîcis, ar kupri � væcæm kump
mugar, mûþs saeids � kumpæ tu taisan
næizstieps � kumpæs Tusks bi îsts sainiks

kumðís – kumoss; klçpis (nenoteikts mçrs)
� sien kumðí mëtæs pill pïàv � esvied tai íçvæ
vel vien kumðí sien silæ

kund – pastâvîgs pircçjs, kunde � tu ju i þîdam
pastâvig kund � við ju man i væc kund

kung prâtæ – kungu prâtâ (piedzçries) � sainiks
pârradæs mâjæs kung prâtæ (dûðæ) � var rãdzt,
ka kaimið nâk mâjæs kung prâtæ

kungs meþkungs – meþziòa iesauka � kungs
meþkungs bi kârigs uz edzçrðæn

kunið – puïíis îkðía resnumâ un garumâ ar cauru-
miem galos, caur tiem tina linu, pakulu dziju,
lai attîrîtu no spaïiem un nostieptu � ðuo tu
satin kamïæ cour kuniò

kunkælmuoz, kunkæïmuoz – piena zupa ar cietes
(kartupeïu) klimpâm � izvâr pill katal a kunkæï-
muoz

kunkæls, kunkæï – kunkulis; kunkuïi � mâlëns
pougærs loukæ, viss kunkïëns � mâls sakalts,
aræm vienæs kunkïæs � putræ peliek rûgðpien
priekð kunkïæm � skâbputræ viss kunkæï
izstrëbt

kunkliòzup – piena zupa ar bîdelçtu miltu
kunkulîðiem � sastrebæs kunkliòzup ka stæn

køò – kuòa, kuce � kuòæ væsals suòbars skrej
pakïæ � ka tov tas køò paougs, ta tik bûs suò
kâzs

kûòæs, kûòtæs – kûòojâs, kûòoties � Kuo tu
kûòæs, sarouj, læ var dàbt vakar! � pa tuo krësal
nævar rãdzt, kas tur kûòæs

kuòìs – kuòìis � kuòìs ka grûtam zvirbïam
� pârseidæs, ka kuòìs var pârsprâgt

kupal ast – kupla aste � lapsæ i dikt kupal ast

kupals – kupls, resns; lampas kupols � dikt
kupals cærrs uz gàl � tov tas siev palics tâds
kupals � gaið lamp a liel zàï kupal

kûpan, kûpant – kûpina, kûpinât � væcs lîbæts
kûpan lað

kupanpiens, kupaðpiens, kupæðpiens – svaigs,
silts, tikko pagatavots biezpiens � satais
kupæðpien a krejam � svaigs kupæðpiens a
çriòæm un rûðrâciòæm

kupcs – uzpircçjs � te ju bi uzradæs tâds
luopkupcs � Blumfelds bi tâds teï kupcs

kupæc – kupica, robeþzîme � tas vel i Ulmaòlaik
kupæc

kupiò – kupenas � vçð sadzáns kupiòs lîdz
juostviet � viss ceïð vienæs kupiòæs � kupiò lîdz
rií galæm

kuran krâð – kurina krâsni � oukstæ laikæ tik i
dàrbs ka kurant krâð

kuran, kurant – kurina, kurinât � kuran krâð un
sildæs � dampkatals i jamâk kurant

kurantæs – kurinâtâjs � nosmçræs mælls ka
kurantæs, acs vien spîd � strâdæ pilæ pa kurantæ

kurantæskøl
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kuriís – kurinâtâjs � katram dampkatlam i kuriís
� kuriís mælls ka muors

kurkæls, kurkæï [dsk.] – varþu kurkulis, kurkuïi �
ðopouser pill grâv a vàrþkurkïæm � peidæ laikæ
grâvæs vairs kurkæïs nærædz

kurpniks – kurpnieks � Muòæs Veinbærís bi
krietans kurpniks

kurps – kurpes � pa vasars dàrb dabæ kurps
� uz tárg broukdams uzvælk mâts kurps

kurpsmçr – apavu krçms � pajæm kurpsmçr un
noviksæ zâbaks

kurpðnuor – kurpju saites � Sasien sôvs
kurpðnuors, uzbris virs un nosisæs!

kurræmkouð – kurmju dzinumi (rakumis) � viss
pïàv vienæs kurræmkouðæs

kurræms – kurmis � kurræms viss dârz izluodæs

kursam – viens malkas iemetiens krâsnî � emæt
krâsnæ vien kursam � vien kursam, tad petiek

kuðís – kuðíis � øbgam edãv villkuðí � bukam
balts kuðís pe pakæï

kutan, kutant – kutina, kutinât � Kuo tu màn
kutan? � nokutan tuo meit beigt � jæm un
pakutan tuo meitan

kuvërs – aploksne � aizklçbæ to kuvër � kuvërs a
puíam � Cik tagad maksæ kuvërs?

køþ – noniecinâms, nicinâms vârds cilvçkam
(muiþnieki tâ sauca latvieðu zemniekus)
� nælaiþ tuo køþ iekðæ � køþ bájs, køþ paliks

kvelt, nokvelt – nedaudz apvârît gaïu
(galvenokârt subproduktus) � nokvellæ gàï, læ
næpaliek væcs

kvieð – kvieði � vasars kvieð mûs zemæ næoug

kvit – norçíinâjuðies � nu mës i kvit

Í.
íeid – íçde � kalæ kalt íeid � apakæïlaikæs pað kàl

íeids
íeirs – kreilis � Kuo tu amplæs a kreisæ ruok ka

íeirs! � íeirs var strâdt a abam ruokam
íçís – íçíis, virtuve � turæs tâlak nuo lielgablæm

un tujak pe íçí
íell – íelle � kurð tâ mûræ, bez íell � íell i katram

mûrnikam
íëls – vârîgs, mîkstas dabas � íëls ka jël uol

íëmes – íçmojas � íëmes diþæm cilkæm pakïæ

íemlâd – steïïu sastâvdaïa � vælls zin, kur tas
íemlâd mëtes � íemlâdæ estælle íemm
� íieræm sagroudð íemlâd

íemm – íemme (arî steïïu piederums) � Tu man
nopirk íemm? � íemm i nolikts uz kumod
� rît jaevær oudkæls íemmæ

íemmritæns – zobrats � apakæïlaikæs íemritiòs
sudmalam taisæ no kuok

íempæl – kûlenis (baïíu novietoðanai) � garæs
baïís ceï uz íempæl

íëmrouss – lamu vârds � a tuo íëmrouss nav ko
rønt � Tu ta ka tâds íëmrouss!

íenærs – meistars, lietpratçjs � við ju i íenærs uz
viss kuo � við uz kuokdàrbæm i liels íenærs
� Vçþ Ænsts bi íenærs uz visæm dàrbæm

íæpræs, íæpartæs – íepurojas, íepuroties � Kuo
tu íæpræs, laiþæs tik dubnæ! � japrôvæ íæpartæs
âræ

íæps – íepas � suns a íæpam pepëdæ viss grîd
� tam i tâds kalæ íæps

íëran – íçrne (sviesta kulðanai) � mazam guojs
màz íëran

íçrans – íçriens � tâds íçrans ka zagïæm pa
gadstárg

íëranðpiens – paniòas � vakriòæs íëranðpiens ar
zirniòæm

íçræs – íçrâjs � tur a tîkal nævar zvçjt, apakðæ
íçræs

íçriò, íçriòes (iet) – bçrnu rotaïa «iet íçriòos»
� bën sëtsvidæ skrej íçriòæs

íërnæs, íërantæs – dara nevajadzîgu darbu,
niekojas � Kuo tu tur íërnæs? � næíërnæs a
þagræm, ies labâk grâvs rakt

íærns – punktsitamais � ezeòíæ viet courmam a
íærn

íærr – íerra, stumjamie ratiòi � stum íærr, souc
pa nærr � tagad íærr a gumij ritiò � íærr a kuok
ritiò

íesæl – vçþu krîtiòi � septiòs íesæls, tad petiks

íæsks – iekðas, zarnas � izlaiþ cûkæ íæsks
� pârbrouc pâr, íæsks pa gaisam � jaizgâþ aite
íæsks âræ

íestærs – íesteri � Andresôn bi íestær no paoudz
uz paoudz

íestærskuriís
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íçtrigs – lipîgs � dàr(v) i íçtrigs peic væll
� uztais tâd íçtrig asmiò � nænogrieþ nàgs, tas
asmæns i íçtrigs

íçv – íçve � tâd ðtràm íçv ka bild

íçvpup, íçvtits – sçnes (bisîtes) � íçvpup oug
pousræs prieþ silæs � íçvtits i pousar sçns

íevðí, íevkð – neizturîgs, novalkâts [materiâls];
sapuvusi, sadilusi aukla, virve � ejûdzs zárg a
íevðkam � a tâd íevðk tu tik var miriò pesiet

íçzt, noíçzæ – noíçzît, pataisît netîru � tie balæþ
viss màls noíçzæ

íibitk – «kaste» uz ragavâm (lîdzîga kamanâm)
� íibitkæ i siens, kâjs tov nævârt salt

íáds – (zivju) iekðas � tuos íáds tu atduo vistam

íádt, izþíádt – izòemt zivîm íidas, íidât
� læ sievs izíidæ reòìs � zvejniksievs tik mâk
zøjs íádt

íiemæls – íimenes � pïavæ ðíûòvietæ sagrieþ
íiemæls

íieræms – íirmis � íieræms sagrouzs íist
� íieræms saeids gald kâjs

íîkars, íîíært – tâlskatis vai binoklis;  cieði,
vçrîgi skatîties � Kuo tu íîkre uz kaimiò
meitam? � a íîkar var tâl sarãdzt � Kuo tie
sievs tur íîíræ? � bez íîkar nævar sarãdzt

íilks – íilavas � saseidæs íilks a rûðrâciòæm ka
stæn

íiïlíæn – klimpas � íiïíænzup; izvârs mieþ
íiïíænzup

íîls – íîlis � íîl var izsist tik a uotar íîl � pe tuo
malkskluè bûs vajdzigs íîls

íimens – rieva dibena ievietoðanai koka traukâ
� íieræm izëdð íimen, baïï leíæ

íimræs, íimærtes – sîki darboties � Kuo tu
íimres gar pulkstiò, samaits!

íinn, paíinn – zods, pakakle, pazods � íinn ka
brûþ vçrðam � tâd íinn ka speí cûkæ

íips – íipis � seid pe krâð ka íips � pirtæ mazgæs
íipæs

íirps – íirbis � tâds íirps izoudzs, ka nævar cælt
� varæns íirps izoudzs

íîsals – íîselis � dzçriò íîsals a pien � mât
izvâræs dzçriò íîsal

íisanbár – spilvendrâna � íisanbár a einzac
� pusducs íisanbárs pûræ

íisans – spilvens � uzèuban mîkst íisan � íisans
no zuoð spallam

íists – graudu apcirknis � ebær grouds íistæ
� tov pills íists a bîdalt miltæm

íit – tepe logu stikliem, íite � satais íit un no-
grieþ glâz � aizíitæ luogam glâz � satais íit, tu
bûs meistærs � Satais íit, roku i pærnic un krîts!

íîvið, íîvæs, íîvtæs – íîviòð, strîds, íîvçties,
strîdçties (bçrniem) � nu i íîvið kaimiò stârpæ
� nævajg íîvtæs, jæm labâk un izkoujes
� nu puikam íîvið iet vaïæ

íôbs – smeïamais trauks � galva (ironiski); íôbs
puð, smadziò tæk âræ

íodt, íodæ – cits caur citu âtri, uztraukti runâ;
skaïi sarunâjas (sievas, bçrni), pïâpât � Rô, ka
bën íodæ! � vârans íodæ � tâ íodæ, ka pað sãv
næsaprot � sievs íodæ ka væc vârans � kaimiò
sievs sëtsvidæ íodæ pillæ rîklæ

íollæ, íolt – nevçrîgi smçrçt, ziest � tu tâ íollæ ka
suns a íæp

íurís – cietums � elik íuríæ pe ûdiò un maiz

L.
làb – labi � làb vien bûs � ancuk sastiíæ no

gultsdeí, labs ka bail

labæb – labîba � labæb izoudzs, ka louk pleið puðð
� labæb nooudzs ka mûrs � ðovasar labæb brang
paoudzs

labæbs laiks – labîbas (novâkðanas) laiks � îsts
labæbs laiks, soul rit pa zemsvirss

labæbslouks – labîbas lauks � Kas pa liel
labæbslouk! � liets sagâz labæbslouk laþæ

labæbsmaiss – labîbas maiss � apakæïlaikæs bi
èetærpûr labæbsmaiss

lâcs – lâcis � no lâè man i bail

lâèbæns – lâèa bçrns [lâcçns] � lâèbæns i tâds
mazs lâcans

lâènâss – sçne � salasæ væsal krieè lâènâss

laim – laime � laim, ka pe laik pamanæ

laip, laips [dsk.] – laipa, laipas � pa valk pâr i dçï
laip, ej druoð � puiks, væll, laip no apakð ezâgæs
� laip no apæï baïí

laistæs – laisties � storks taisæs laistæs, plodzan
spârans

laistæsíçtrigs



45

laiv – laiva � laiv pills a ûdiò � Dundags dîíæ nav
nævien laiv � laiv i janodâr(v)æ

laivniks – laivinieks � kur rasæs laivniks, ja nav
nævien laiv

laiþæs – laiþas � putæn laiþæs uz siltam zemæm

lakæ – lok (suns pienu), dzer � noslâps sunið, rô,
kâ lakæ ûdiò � bûs dzîvtæs, lakæ pien

lakstigal – lakstîgala � lakstigal dzied cour nakt

lakt – lakta (kalçja), laktiòa izkapts kapinâðanai
� Vo tas kâds kalæs a tâd lakt!? � Kas tu pa kalæ
bez lakt! � Bruzinsk kalæs kàl làbs lakts

lâktærs – skalturis, lâkturis (skalu iesprauðanai)
� esprouþ skàl lâktræ � tagad næviens vairs
lâktær næbrûíe � kalæ kalts lâktærs � kur ta nu
tagad liks lâktær

laíierts, lakt – lakots, lakot � laíiert droðk ka
baronam � brouc a laíiertam kamnam � Vo tu
to grîd duomæ lakt? � laíierts kurps kâjæs

lamats – lamatas � uzstellæ lapsam lamats

lamp – lampa � ka i lamp, kas ta skàls dedzans

lamzaks – liels, neveikls, neizveicîgs cilvçks
� Kur, ellæ, tâds lamzaks gadæs!

langbuoms – ratiem priekðçjo un pakaïçjo asi
savienojoðs bomis � Langbuoms pârlûd ka
sûds! � væzams apgâdæs, un langbuoms puð ka
ðpick

lâpamadat – lâpâmâ adata, adata zeíu lâpîðanai �
pajæm lâpamadat un salâp sôvs zeís � zeís lâp
a lâpamadat un vills dzáj � lâpamadat a liel ac
� bez lâpamadat zeís næsalâps

lâpamdzáj – dzija lâpîðanai � izârd zeí, bûs
lâpamdzáj

Lapiògusts – ubaga (iesauka) � Lapiògusts viss
mûþ nostaigæ nàbgæs

laps – lapas � rudiò kuokæm nobirst viss laps
� laps sakritð ka kulsams � biez grâmat, plâns
laps

lapspuss – lapaspuse, lapaspuses � Lîdz kâd
lapspuss tu i aizlasæs? � lapspuss i vairak ka
laps

lapss – lapsa � sârkans ka lapss � martæ àd lapsæ
vairs kâþkam nædær

lâpst – lâpsta � man i tëvtëv kalæ kalt lâpst � tas i
màn væctëv lâpst

lâpstkâts – lâpstas kâts � lâpstkât liek no làzd

lapðàd – lapsas âda � apakæïlaikæs lapðàd maksæ
astiòdesmæt lat

lapðàls – lapsu alas � lapðàls i sousæ vietæ, smiltæ
� tepat meþmalæ i liels lapðàls

lapðbedærs – lapsu vai âpðu alas � lapðbedærs pa
kangræm i diezgan � te i væcam væcs lapðbedærs

last – lasît � last es pats esmâcæs, ka man bi piec
gàd

lasts – burenieka krava � jûr noskalæ last

laðdurmæs – þebçrklis � labs laðdurmæs, a
atkâmræm � kalæ kalts laðdurmæs � laðdurmæs
a atkâmræm, læ næpamûk

Latuozals – ozols Dundagas parkâ � Latuozals bi
uz Latvijs simtrubæï noud

latvæts – latvietis � mûsciemæ latvæð vien dzîvæ
� Es i latvæts no tëv tëvæm!

loucniks – laucinieks � loucniks dzîvæ uz zemæm

loukdàrb – lauku darbi (visi no arðanas lîdz pïau-
jai) � zãm rîst, var sâkt loukdàrbs

loukpipriò – pelaðíi � Rô, kâd làb loukpipriò tçj!
� jasalas loukpipriò tçj

loulamriòís – laulîbu gredzens � loulamriòís
tais no zælt � loulamriòís ka rat ritæns

loulæbs – laulîbas � loulæbs bûs no svëdien pa
nedæï � loulæbs i peic tam, ka mâctæs trîsreiz
uzsoucs

louptæs – laupîtâjs � louptes i pâraks pa zagæï
� peic kàr, ta bi louptæ sasràdðæs � peic pirmæ
kàr i báð pulk louptæ � louptæs apzuog cits ïouds

louþæs – lauþas [pârnestâ nozîmç]; neïaujas
pierunâties � tu tâ louþes ka joun meit

laþ, laþæ – veldre, veldrç � viss rødz sakritð laþæ
� vçð a liet sagâd rødzs laþæ

læ – lai � Ka tâ paduomæ, ta jateic – læ Diev
ruokæs!

læ jo – lai jau � læ jo, kas bûs, bûs

leckæls – lecekts � ðopousar uztaisæ dîvs jouns
leckæls

læddzelþ, lædsdzelþ – slidas � a læddzelþæm laiþæs
ka putans � apakæïlaikæs lædsdzelþs taisæ pað no
kâd væc iskapt

læddzelþ, lædsdzelþlaiv
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lëds – ledus � rudiò lëds i sîksts ka pastalàd
� ouksts ka lëds

lædsgabals – ledus gabals � puiks broukæ pa up uz
lædsgabal

lædsieðæn – ledus ieðana � pousar upæs i lædsieðæn

leices – lçcçjs � tas zirgs gan i liels leices � tas íçv
i briesmigs leices

lçj – leja � tepat mums blakam i Nabaglçj
� brouc prâtig, te iet uz lçj � lçj i tâd kallan-
apakð

lçjæs – lçjçjs � tov bûs jabût pa tuo àl lçjæ

lejsïouds – lejas ïaudis (zvejnieki) � lejsïouds ju
runæ pa lîbisk

lëkæ, lëkt – lçkâ, lçkât � kuo tu lëkæ ka stiranbuks
� lëkæ ka sienâzs

leíæ, leít – sûcas, sûce (neliela) � baïïæ íimens
nætur, biðkiò leíæ � baïï leíæ, janodrîvæ íimens
a paklam � mucæ íimens leíæ

lãmsnic – lemesnîca (spîïarklam) � læ iztëst
lãmsnic, vajag mâzer kuok � lãmsnic jatçð no
mikæï bërz kamiògàl

lçn – atzveltne; væclaik krësals a lçn
� labs krësals a lçn � væctëv taists lçnkrësals

lën – lçni; nætrakæ zirgs, brouc lën � steidzæs lën
un râm

lçnkrësals – atzveltnes krçsls � seid tu lçnkrëslæ
un atspieþæs pret lçn � væctëv taists lçnkrësals
� lçnkrësal nopirk uz ûtrop

lenkðt, salenkðt, lenkðæ – saòemt virvi (groþos);
sakârto, saloka virvi groþos � salenkðæ gruoþs
ka pesnâkæs � salenkðæ gruoþs un pakaran uz
vàdþ

lentærs, lentær – slita (zirgu piesieðanai), kâpòu
margas � pe pagastmâj uztaists zirgæm jouns
lentærs � nænolouþ lentær, pað nosissæs
� uz tirgsplac bi lentær, tâpat pe baznic

lçp, lçps [dsk.] – ûdensroze, ûdenrozes � pills
dîís a lçp ziedæm � viekst aizoudzs a lçpam

lçplaps – ûdensroþu lapas � plekðkukæns seid uz
lçplap � kur te læ makðíræ, pills a lçplapam

læpans – lepns � tu i tik læpans, ka paliks bagats
� læpans ka zirgs, sál pedirss � tik læpans, ka
màn næmaz nærædz

læpnep – lepnîba � bads læpnep izdzîs pa pakæï âræ

lërams – nekârtîba; daudz, pulka � skuolsbën gan
var sataist lëram � sasradæs væsals lërams vieð
� tâds lërams ka pa suò kâzam � væsals lërams
buk uz sçj

leðt, leðes – dziest, dzçst, dzçst (dzçst kaïíus),
atdzesçt � leðt kârst zup � bedræ leðæ kaïís
� egrûþ tuo dzælz ûdnæ, læ atleðæs � tuos kaïís
vajdzs leðt mucæ

let – lete (veikalâ) � pekrâmæs a sovam krodam
pill let � tu apskatæs, kas buodæ izlikts uz let

lëzans – lçzens (neliels slîpums) � tas kangærs i
tâds lëzans

lçzt, lçzæ – aizzîmçt cçrtamo (koku), aizcirtums
kokâ � tuos kuoks ju var cirst, tie i lçzt
� malkskuok viss i lçzt

lîbæts – lîbietis � es ju a no senèæm i lîbæts

liblâb – taurenis � Kur raib liblâb! � redzæ dzæltæn
liblâb

libriò – ðâdi tâdi sîkumi, nieki � mëte sôvs libriòs
pa galdvirss

lîdams – lîdums � lîdams lîd priekð loukæm

lidnæs – lidinâjas � lidnæs pa gaisam ka liblâb

liecæb – liecîba � Prièlæm i làb liecæb

liedið – plûstoðâ smilts, liedags � liedið gludans
ka asfalts� nævar bedær izrakt, trâpæ uz liediò

liekeids – liekçdis � liekeids, næ strâdniks

liekæn – liekòa, staigna vieta � liekæn aizoudzs a
kârklæm un krûkïæm � tas avat pïàv i îst liekæn

lielams – lielums, vairâkums � ðodien lielams bën
i skuolæ

lielæs, lieltæs – lielais; lielâs, lielîties � váò viss
mûþ souc pa lielæ � Kuo tu var lieltæs ka gails
laktæ! � vîr dzer àl un lielæs � lielæs dar
màzkæm pâr

lielmæns – kokaudu sablîvçjums skuju kokos
stumbra vienâ pusç � lielmæns saspieþ zâì, ka
nævar vairs pavilkt

liesam – liesma � sviímalk dæg a liel liesam
� tâds ugiòkørs, ka liesams lîdz kuok galæm

lieðíær – lieðíere � râciòs lieðíræ a kuok lieðíær

lietëns – lietains � uz rudiòpuss laiks paliek
lietëns

lietið – lietuvçns � Vo tãv lietið jâj? � íçv pa nakt
ðûmëns, lietið jâj

lietiðlëds
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liets, lietssër, lietið – lietus, neliels îslaicîgs
lietus, neliels lietutiòð � liets lîst ka pa Jâòæm
� liets gâþ ka a spaòòæm � uznâc tâd lietssër,
sien krout nævar � lîst tâds sçò lietið

lietsmâkæns, lietsmâkiò [dsk.] – lietus mâkonis,
lietus mâkoòi � lietsmâkæns mælls ka katal
dubans � liets mâkiò vælkæs pa zãm

lietsmantæls – lietus mçtelis � man no liet nav
bail, lietsmantæls mugræ

lietsðieræms, lietsðirms – lietussargs � pajæm
liets ðieræm, var uznâkt liets � pajæm lietsðirm
lîdz æ, bûs liets � lietðirmam salûd rábs

lîfært – pârdot, spekulçt, andelçties � janolîfræ
kâds væzams malk � þîd brâíærs lîfræ baïís

lág – liga, vaina, nelaime � zirgam kâjæ pemætes
lág, læc uz trîskâj

lîgams – lîgums � man i lîgams lîdz Jurìæm

lîkams – lîkums � dikt að lîkams

likæm, likams [vsk.] – likumi, likums � zagïæm
paðæm sôv likæm � bàgtam likams nav � vajdzt
bût visæm viens likams

likstið, lîkst – klûgas lîksta izkaptij, pïaujot auzas,
mieþus; koka lîstîtes, vidû plânâkas, kurâs
ðûpojâs kûlçja sieti; pïaujmaðînas detaïa
(klanis) � bez likstiò samorgs tuos mieþs
� uz cáò pârsit likstiò

lîíûdæns – vâcu ðòabis (degvîns) kara laikâ (30
grâdi) � dzer lîíûdiò un sit a butæl pa gàl, læ
dabæ dullam

lîm – lîme � Putniò oukstlîm, tas tik bi vien lîm

lán – lini � lán làb oug plësme

lindrak – lindraki, brunèi, svârki � brînam knað
lindrak � vçð puran lindraks

linjâls – lineâls � a linjâl pa pirkstæm

linsëkals – linu sçklas � linsëkals vâr teïæm putræ
� linsçkals savâræ un dãv teïæm

lipan, lipant – lipinât, veidot � lipan puod no
mâlæm

lîst – plaukts; lîste � galdniks uztaisæ lîst priekð
troukæm � tai ðíirbæ uzsit kâd lîst virsæ

litærs – litrs � Cik litær tai krieèæ iet iekðæ? � litærs
i biðíiò knapâks pa stuop

lîþ – lien � pa tuo ðíirb jalîþ uz vëdar

lobraks – nekârtîgs, neizveicîgs, nemâkulis,
nevîþa, neveikls, tûïa � við i gan liels lobraks
� Pe kâd dàrb tâd lobrak læ liek? � tâd lobrak
pe zirgæm nævar laist, enærrs zárgs � lobraks næ
meþcirtæs � no lobrak dàrb ju nækas nav

luocæs, luoctæs – locâs, liecas; locîties
� sasluocæs ka kabatsnàzs

luockæls – loceklis � ðodien sâp viss luockæï

luodæms – lodçjums � tçjkannæ luodæms atkuss
vaïæ

lodærs – nolaidîgs, nekârtîgs (cilvçks), nevîþa
� tie dël viòam izougð tâd lodær � Kuo no tuo
lodær var saprast? � Kur tãv, tâd lodær, var likt?

luog rût – loga rûts � bën izsit luog rût

lohams – caurums � tîklæ izplësts tâds liels lo-
hams � laivæ sânæs liels lohams

lok – svilpe stirnu, putnu pievilinâðanai � tagad
buk nâk uz lok

loks, lokën, lokëns – lokas, cirtas, cirtaini mati,
lokaini mati, lokains, cirtains � meitnam tâds
loks matæs ka aitæ � lokën mat ka muoram
� mat vienæs lokæs ka ounam vill

lokðíçrs – ðíçres matu ieveidoðanai (cirtoðanai),
cirtu veidojamâs ðíçres � apakæïlaikæs loks
taisæ a lokðíçræm � Næsadedzan tu man tuos
lokðíçrs! � Vells, kur bën nogrûdð tos
lokðíçrs!

luon – alga, nopelnîtais � mçneð luon meitæ
trîsdesmæt lat � Kâd luon tad tov suolæ?
� kalpam pa dàrb maksæ luon

luon, næluon – ir vçrts, nav vçrts � a tãv næluon
rønt � a tãv ju næluon rietæs � pa tuo noud man
næluon plëstæs � Tu duomæ, ka luon tuo jër
mekælt?

Lontîn – Leontîne � Lontîn ju noud næpazán

luop – lopi � luop sagâjð uz sçj

luopaplouks – aploks lopu ganîðanai � luop-
aplouks nogrouzts

luopârsts – lopu ârsts, veterinârârsts � Eglîts bi
luop ârsts Duntkæ

luopëdams – lopbarîba (rupja) � luopëdams lîdz
pousram næpetiks � luopëdams ðogàd petiks
� lopëdams petiks lîdz vëlam pousram

luopkuopæs – lopkopçjs � reizam pestrâdæ pa
luopkuopæ

luopkuopæsliets, lietssër, lietið
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luoplabæb – lopu barîba, sîkie graudi � luoplabæb
ber tajæ íistæ

luoplaidars – aploks pie govju kûts � guojs stallæ
nælaiþ, izslouks luoplaidræ

luopmeit – lopkope (muiþâ) � meita (kalpone)
lopu apkopðanai; luopmeit pa staïï vien peræs
� luopmeit viss laik tik pe luopæm

luoprâciò – kartupeïi lopbarîbai (maz cietes)
� tie luoprâciò i liel, bet jël, a couræm vidæm

luoptaks – lopu iemîta taciòa � luoptaks tai strag-
namæ briesmig izbràdts

lôrams – vairums, daudzums (liels) � ðogàd râciò
paougð væsals lôrams

loriò – lietas (nelielas), piederumi; daïas � savâíæ
tuos loriòs kastæ, ka næpaklaidæ � savâíæ sôvs
loriòs, vakars klât � izârdæ sienspulkstiò, væsal
kast a loriòæm

luoz – loze � kâds nu kuræm tas luoz krît

lozbærlaps – lauru lapas � lozbærlaps liek pe
eidan � lozbærlaps pemæt pe zup

luoþmetæs – loþmetçjs � luoþmetæs i karlaik
uzparikt

luè, loè – íçriens, veiksme, iznâkums (prieks)
� Nu tik tov bûs luè! � uz sçnæm ðorît îst luè
� Man tik bi luè, dabæ izbuètæs a Lîþæl! � meits
ka biezs, puiðæm bûs luè

luft – gaiss, elpa � apseidsæs un atjæms luft

lûgamraksts – lûgumraksts � uzrakst lûgamrakst
ka diþæs skrîværs � læ skrîværs uzrakst lûgam-
rakst

lûgams – lûgums � man i liels lûgams pe tãv

lûgðæn, lûgðnæs – lûgsna, lûgðanâs � Pa lûgðæn
pârduo man vien sivan!

lukæns, lukið – izgâzta koka atzâìçts celms ar
saknçm � lukæns liels peic væll

luktærs – lukturis � iet ka vælls a vçjluktær
� luktærs a sikspâræn uz glâz � guoj saspçr
luktræm glâz � uz staïï iedams, pajæm luktær

luïít, luïís – smçíçt (ar izsmieklu teikts),
neveikli uztîts paðtaisîts smçíis � luïíæ ka
èigaiòmât

luncan, luncant – luncina (suns asti) � næ-
luncnæs, bluod, kâvan dàbs ta ka tâ � suns
luncan ast, næmaz nærej � Dukss luncan ast,
kâds nâk � Kuo tu luncnæs man apkârt ka gar
medspuod?

lunkans, lukans – lokans, veikls � lunkans ka
kârkal rîkst � tik lunkans ka cirkæ klouns
� tu vel i jouns, tapeic lukans � jouns ju i
lukans ka kaís � peic pirt væces lukans ka jouns
puik � lunkans ka èigaiò pâtag
� lunkans ka zuts

luòís, dæsluòís – lîkums, desas lîkums � es
viòam edãv pârs dæsluòís

lupan, lupant – lupina, lupinât, lobît, mizot
� lupan zirniòs no pâkstæm � nolupan
rûðrâciòs

lupat deís – no lupatu strçmelçm austa sega
� raibs ka lupat deís

lupatlçvær – sîkâs driskâs (saplçsts) � nopleis
tîkal uz íçræ lupatlçvræs

lupats – lupatas � lupatþîds atbroucs, gâdæ nu
lupats � væcs lupats mëtes visæs malæs
� Mazþîds vâíæ væcs lupats, kouls

lûps – lûpas � lûps ka nçìræm biez

lûriís – tâds, kas slæpus novçro, noglûn � vagærs
i îsts lûriís

lûss – lûsis � lûss i tâds liels kaís a ûsënam ousam
� Vo tov i gades rãdzt meþæ lûð?

lutærs – luterticîgais � mums i paðæm sôv lutær
baznic � pe mums lutær i lielams

lûzæns – vçja gâzts koks ar lielu sakòu palagu,
parasti egle � tâds lûzæns, ka lâè var mádþ etaist
apðæ

Ï.

ïouds – ïaudis � Vo baznicæ bi doudz ïouds?
ïæke – ïeko, cilpo � zaís izbijæs, laiþ ïæks vaïæ

ïængans – nenospriegots, atslâbinâts, nav stîvs
� ïængans atsaits � tu tâds ïængans ka bez
koulæm

ïæpt – zelçt, sûkât, koþïât � Kuo tu tur ïæpe, vo
kumpekts? � væcæs ju gazar vairs nævar saïæpt,
nav zuob � væc íçv tik ïæpe ouzs, nav zuob,
nævar saëst

ïibnæs, ïibantæs, ïiban – uzsmaida, flirtç;
mirkðíina acis � Kuo tu tur ïibnæs gar màn vîr?
� Kuo tu skatæs uz màn un ïiban acs?

ïip – ïipa � balt ïip ka zaíam

ïirgæs, ïárgtæs, ïirgæ – smieties, òirgt, òirgâties,
apsmiet, izsmiet, sîki smejas � skuolsbën ïirgæs

ïirgæs, ïárgtæs, ïirgæluoplabæb
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ïirgæs � Vo kouns nav, ïirgæs pa væc cilak!
� ïirgæs pa màn ka màz bën � Vo tov kouns nav
tâ ïárgtæs?! � priekð ïárgðnæs làb cilak nævajg

ïorantæs, ïornæs – svaidîties, kratîties � ïornæs ka
pûtæls � ïornæs ka klopíçz

ïukouss – cûka ar noïukuðâm ausîm � làb søg tie
ïukouð

ïuïíæ, ïuïít – smçíç, smçíçt (izsmejot sacîts),
smçíç paðtîtu smçíi ar kupliem, smirdîgiem
dûmiem � ïuïíæ sôv kuò kâj � væctës akal ïuïíæ,
dûm, ka vairs rãdzt nævar � Ej âræ ïuïíæ, smird,
ka ælp nævar atjæmt!

ïuïís – paðsatîts (paðaudzçtas tabakas) smçíis,
resns � uztáns a divam ruokam turam ïuïí
� uztáns ïuïí ka Emmsjans

ïum, ïumnæs – viïòo (svaigi kauta gaïa) � trîc,
purinâjas, dreb; ïumnæs, nævar sagriezt, læ
izdziest � ïumnæs ka væcmâts vëdars � ïumnæs
ka tikko kout cûk speís

ïurb – pïçgurs, plencis, nederîgs cilvçks � Kas tu
pa vîr, îsts ïurb! � Ïurb tu i bájs, un ïurb tu
paliks! � îsts ïurb no cilak � ïurb, næ vîrs
� A tâd ïurb tu næeslaiþæs!

ïurïaks, ïërg – kandþa; salaistîts, draòíîgs, ne-
garðîgs dzçriens � îsts ïurïaks, smird ka petrôlið
� Kas tas i pa ïurïak, kuo tu man atnes no
aptçí? � Vo ta tâd ïurïak var jæmt iekðæ?

M.
mâckæls – mâceklis � trîs gàd jakalpæ pa mâckæï
� ies pe skruodær pa mâckæï

mâctæmuiþ, mâctæmâj – mâcîtâja muiþa (mâja) �
Vill dzîvæ sovæ mâctæmuiþæ � mâctæmuiþ
pavisam brûk kuopæ � mâctæmuiþ stâv
pussabrucs

mâctæs – mâcîtâjs; mâcîties � mâctæs uzkâp
kanclæ � grût gàl, nævar esmâctæs � Bankavs bi
Dundags mâctæs � mâctæs Vill brouc a droðk
� vâræs ka mâctæs no kancæl

mâg – mâga, vçders, kuòìis � sabendæ mâg, nu
þòoudz nuost � mâg næstrâdæ, vëdars uzpûtæs
� mâg næstrâdæ, jaedzær drops

magiòsëkals – magoòu sçklas � magiòsëkals kais
uz rouðæm

maguons – magones � maguons zied ka mûþîgs
ruoþdârzs

magriès – magarièas, lîkopi � nopirk zárg un
nodzçr magriès � tov jaizmaksæ magriès
� sadzçr kruogæ magriès

magzîn – papildu râmîði biðu stropâ; noliktava
graudu uzkrâjumiem; noliktava, vieta
uzglabâðanai � uzlik bitem magzîn, læ ir kur
mëd næst � magzînæ savãd labæb priekð bad
gadæm, læ but sëkal un kuo ëst � priekð bad
gadæm grouds sabçr magzînæ � væcæs laikæs
katram pagastam bi magzîn � jauzliek
biðstruopam magzîn

maijvabæl – maijvabole � maijvabæl apgrouþ
sakæns

maikst – maiksts (ziròiem), stîgu mietiòi
� maiksts jasprouþ biezâk � læ puik sagrieþ no
alkðæm ziròæm maiksts

maisvîrs – vîrs, kurð, labîbu kuïot, uzmanîja
(nomainîja) graudu maisus � pa maisvîr lik tâd
prâtig væcæ

maisðnuors – aukla maisa aizsieðanai � væctës
novájs maisðnuors no linæm � maisðnuor
pesien pe maiss

mait – slikts cilvçks � nu îsts mait

maitskaþaks – lamu, nievu vârds � kaimið man i
liels maitskaþaks

maizslabæb – maizes labîba � pulkâk jasçj
maizslabæb

maizsabar – maizes abra � maizsabar taisæ no
liep kuok

maizsgazar – maizes garoza � nav zuob,
maizsgazar nævar saëst

maizskrâs – maizes krâsns, maizes cepamâ
krâsns � Sûd maizskrâs, vairs næcæp! � Atvass
mâcæ maizskrâð uzmûrt � maizskrâð vairs
nævajg, nav milt

maizskukæls – maizes kukulis � apakeïlaikæs cep
liels maizskukæïs

maizskøl – kule (maisiòð) çdienam � sakrâmæ
maizskøl priekð viss nedæï

maizslâpst – maizes lize � uzkais milts uz
maizslâpst, læ kukæls næpelîp � uztais man joun
maizslâpst, væcæs nodãdzs

maizsmîkal – maizes mîkla � aizsmçræ couram a
maizsmîkal

maizsmîkalïorantæs, ïornæs
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mâjniks – mâjnieks, þîds, zvejnieks, kurð
pastâvîgi apmeklç mâju, pârguï nakti
� Mazþîds pe mums bi mâjniks

mâjparougs, mâjpærougs – cilvçks, kurð
pieskata mâju � vaïnik vecæn japarunæ pa
mâjparoug � jadabæ kâds tantiò pa mâjpæroug

mâjvârds – mâjas nosaukums � mûsmâjam bi
mâjvârds «Rubeòi» � væcsainiks souc
mâjvârdæs

mâkæns – mâkonis � mâkæns aiziet soulæ priekð �
jûrspusæ tâd mæll mâkiò � tâds mælls mâkæns,
bûs liets

mâkiòëns – mâkoòains � dikt mâkiòëns gaiss

mâkiòæs – mâkoòos � Næskatæs mâkiòæs, dar, kas
tov jadar!

mâkiòstûmæs – mâkoòu stûmçjs � ka bez prât,
îsts mâkiòstûmæs

makðíerâís – makðíeres âíis � makðíerâí
uztais no adat

maktig – pamatîgi � nu gan man maktig egried

maktigs – pamatîgs, krietns � maktigs íçrans

mâl – mâli � mâl lîdz ousam, âræ nævar tikt

mâlbedærs – bedres mâlu rakðanai � íieìeïceplæ
bi pulk dzáïs mâlbedærs

mâldærs – krâsotâjs � viss pa mâldræm nævar bût
� jasarunæ a mâldær, læ izpindzlæ istabs
� Leistmans bi tâds mâldærs

malìçìærs – malu mednieks � Guoè i bájs pârâkæs
malìçìærs

malksiel, malksstrçís – malkas grçda � læ puik
pabeidz ðuo malksiel pekrout � liel malksstrçí
sakrout gar ceïmalæm � tâ krouj tuo malksiel,
ka næapsgâzæs

malksklucs – klucis malkas skaldîðanai � malks-
klucs sapøjs, janozâgæ jouns

malkskrâìs – krâìis malkas ruïïu zâìçðanai
� malkskrâìs izár, sapøjs

malkspagæl – malkas pagale � suns izvazæs malks
pagæls pa viss plân � tâd sviíën malkspagæl �
Kâds vælls te izmëtes tuos malkspagæls? �
malkspagæl izkrits uz tak

malksplacs – malkas laukums � kâd puspûrviet
liels malksplacs

malksðíûns – malkas ðíûnis � malksðíûns pills
a malk ka ac

malkszâgs – malkas zâìis, ðíçrszâìis
� malkszâgs i jauztrin un jaizluoc ceïð

mâlt – krâsot � Kuo tu tur mâlæ?

manapôls – monopols, agrâk ðòabja bode
� tuo ðpirkt es pajçm manapôlæ

mankans – kriju, lubu jumts (no lobîtas mizas)
� liets lîst, mankans grab

mantæls – mçtelis � peðuj mantïam knuop
� mantæï nopælne, ganæs iedams � skruodærs
paðøj vadmals mantæï � mantæls a dîvrind
knopam � mantæls a bebarâds krâg � ja knuop
i, ta mantæï var peðût klât

mantæï skurstens, mantæïskurstens – agrâk
skursteòa nams vârîðanai, dûmnams
� Dinsbærí skuolæ vel i mantæïskurstens � kalp
mâj nopleis, palics tik mantæï skurstens

mantniks – mantinieks � dels i tëv mantniks

marant – koðu krâsu saderîgs salikums � Kâd tu
marant deí noouds! � kuoð marant lindrak

Maræs – Marija � mûs ciemæ dzîvæ vienpup
Maræs

Mârtið – Mârtiòð � Mârtið atjâj balt zárg

masiert – masçt � tuo vain vajg masiert pâr reiz
pa dien

mâsið – mâsiòa � mâsið mazið, tas jaskuonæ

mâss – mâsa � Vo tov mâss iet skuolæ?

masts – meþa nogabals, kur medî zvçrus � tâds
mazs, bet meðligs masts

maðînlaiks – kulðanas talka � maðînlaiks pe
duræm, jabrûvæ àls

maðînïouds – strâdnieki pie kuïmaðînas
� maðînïouds man i uz atstrâdðæn

maðînmeistærs – kuïmaðînas (tvaika katla)
vadîtâjs � Sâmeð Kâls bi labs maðînmeistærs
� Vizbæls bi gàd no gàd maðînmeistærs

mât – mâte � biðstruopæ tâpat i sôv mât

matadats – adatas matu sasprauðanai � kas ta
tagad matadats valkæ

matbant, matbants [dsk.] – matu lenta; matu
lentas � pirmæ skuolsdienæ meitnam joun
matbant � tâds knað matbants

matbant, matbantsmâjniks
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matërkæls – nesukâti, savçluðies mati � meitæ
matërkæls sasvçlæs ka pousær guojæ

matmaðîn – matu grieþamâ maðîna � Kur, ellæ,
tuo matmaðîn i nolics?

matsprâdz – matu sprâdze � matsprâdz ka spîd
un laistæs

moukans – nolobîta koka miza (krija), jumts no
koka mizâm � liets lîst, moukans grab

mouræ – mauro � Prics mouræ ka diþs sugsbulls

mours – mauriòð, zâlâjs � sëtsvids apoudzs a tâd
smuk mour

mazadat – ðujamâ adata � mazadat ekrit grîds
ðíirbæ, beigts i

mazansið – mazais pirksts � mazs ka mazansið

Mazanss (iesauka) – maza auguma Ansis
� Mazanss bi uz visâdæm ðtukæm

Mazapss (iesauka) – mûrnieks � Mazapss bi
dzçræs ka viss amatnik

mazbâns, mazbânið – ðaurslieþu vilciens, 600
mm dzelzceïð � no Stend uz Dundag brouc a
mazbân � uz Væntspál varæ aizbroukt a mazbân
� labs gâjæs var saiet mazbâniòam lîdz
� mazbânið bi druoðs broucmæs

mazæs – mazais � Tu, mazæs, næsmaisæs lielæm pa
kâjam! � màn viss mûþ souc pa mazæ � tas
mazæs i brînam nîgars � mazæs i tâds òipars

mazgæ veðð – mazgâ veïu � sievs upmalæ mazgæ
veð

màzgt, mâztæs – mazgât, mazgâties � jamazgæ vo
grib, vo në � Vo tu nægrib nosmâztæs?

mazkrâìs – mazs soliòð, neliels íeblîtis � uztais
meitnam mazkrâì

mazkrâss – neliela krâsns � uzmûræ guïamistabæ
mazkrâð

mazlabæb – sîkie graudi � mazlabæb priekð
cûkam un vistam

mazmâjiò – tualete � væll tâd, apgâdð mazmâjiò

mazpuiss – pusaudzis ar puiða (laukstrâdnieka)
algu; jauns sâk strâdât par puisi � mazpuiss ju
tuo nævar padàrt, kuo puiss � ecçl no gàn pa
mazpuið

mazràgs – ragaviòas bçrniem, nelielas ragavas
� eseidan bëns mazragæs � noslaiþæs a
mazragam no kallan � væctës uztaisæ mazràgs

Mazþîds (iesauka) – apkârtbraucçjs þîds
� Mazþîds mûsmâjes bi mâjniks

medan gails – medòu gailis � medan gaiïs ðouj
iekð riest � Dundags ìçrbuonæ i medan gails
� nu ju ræt dabæ rãdzt mædan gaiï

medans – mednis � medan ju tagad mazam i
� medans dzîvæ sousæs prieþ meþæs � medans
dzîvæ pa prieþ pørkïæm

mçdæs – mçdâs � Kuo nu mçdæs ka mazs bæns!

medniks – mednieks � ðvâìærs bi traks medniks

mëds – medus � kârigs ka muð uz mëd � mëds
sanæsts pill râm � ðogàd bitem pulk mëds

mædspuods – medus pods � puiks zin gan, kur
meitnæm tas mæds puods

mædsrâms – medus râmis � Cik tas mædsrâms
nâk (maksæ)? � dabæ no bitnik pill mædsrâm
� tuo mædsrâm tu aiznæs kaimiòam � pârduo
væsal mædsrâm

meij, meijs – meija (jauns bçrziòð), meijas (zaïi,
nelieli bçrziòi, gala zari) � pa Jâòæm viss dørs
izpuðíæ a meijam � sasprouþ pe duræm meijs
� meijs sacërt bërþ jounoudzæ

meisæl – cirtnis (dzelzs cirðanai) � dzælz cërt a
meisæl

meistærs – meistars � við i meistærs uz visam
koutkam

meit – kalpone, dienestmeita, saòem algu naudâ,
vçl apìçrbu un uzturu; laukstrâdniece � Vo tu
ju saderæ pa meit? � meit pelîg luonæ mârciò
vill

meitans – meitene � vârgæï meitans, nævar luops
valdt

meitìçgers – meitu mednieks � tu tâ ka tâds îsts
meitìçìers

meitiís – meitietis � tâds ðærps meitiís, tas
jakamp ciet

meklæs – govs meklç buïïus � Raibæl meklæs,
javæd pe buïïæm

mël – meli � mël paliek mël, vo màz, vo liel
� làb mël labâk pa slikt patiesæb

mçl – mçle � parâd viòam mçl � mçl ka rîgdrân
� parâd mçl ka ðuplâd

meldærs – melderis � balts ka meldærs

meldið – melodija, meldiòð � sajuk meldið, jasâk
no gàl

meldiðmatërkæls
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mællams, mælls – melnums, melns � tov uz ìîm
tâds mællams, nosloukes � mælls ka katal
dubans

mællæ papov – melnâ papuve � a mællæ papov
izdzæn viss næzâls âræ

melliò, melliòmëtær – mellenes (mçtras) � meþs
pills a melliòæm � melliòmëtær vairâk apakð
eglæm

mællzãm – melnzeme, trûdzeme � Kâpræs i dikt
làb mællzãm

mëmæs – mçmais � Mëmæsjank strâdæ pe Sink
aptçíæ

Mëmæsjank (iesauka) – mçmais Jânis
� Mëmæsjank pa karlaikæm pazûd

mçnes – mçnesis � tikko rãdzt – mçnes apkârt

mçnæsgaisam – mçness gaisma � spuoþ mçnæs-
gaisam, pills mçnæs

mçnæðskaidrams – pilns, skaidrs mçness � tâds
mçnæðskaidrams, ka var grâmat last � tâds
mçnæðskaidrams, gaið ka dienæ

meniís – meniíis (aizsprosts ar pârteci) � menií
es pats uzriktæ � puiks izârdæð menií

mërkaí touk – margarîns � mërkaí touk pas-
râdæs pirmæ kàr beigæs, ka bi bads

mçrís – çrmîgs, jocîgs (cilvçks) � tu i îsts mçrís,
kâ pa tãv læ næsmejæs � væcæs paliek peic mçrí

mçrniks – mçrnieks � mçrniks uzradæs, mçrs mãþ

mçrs – mçris � apakæïlaikæs bájs mçrs, ïouds
sprâgð ka muð � tâds mçrs, ka gandrîz viss
apmárð

mësæl – mçsli � mësal talke, tur tu vàrs izdamptæs
� nu i mësæl vairak ka piektæ gadæ

meðligs – vaislîgs, vçrtîgs � meðlig sivanmât,
metne pa pacmit sivan � tâds truss gan i
meðligs, pusducs iekð metan � meðligs ka
biðsaim � tâds meðligs liets lîst

metans – metiens (zvejniekiem 3 zivis) � desmæt
metan – tas i kâls (30)

metantæs – metinâtâjs � metantæs sametan dzælþ

mëtars, mëtær – mçtras � tâds zâïs mëtars � salas
mëtars un nopin kruon � meþæ mëtær ka zaïð
deís � nav mëtars, nav uogs

metærmërs – metra mçrs � pajem metærmër un
nomçr

metærs – metrs � metærs i biðí vairak ka trîs pëds
� metærs i trîs pëd un èetær coll

mætæs – metas � spieí izlûdþs, ritæns mætæs

mëtæs – mçtâjas � puiks mëtæs a snieg

meþcirtæs – meþstrâdnieks, meþcirtçjs � meþ-
cirtæm i grût ðept � væcæs Kalærs bi
meþcirtæs � meþcirtæs dzîvæ no ploìæm saslietæ
bûdæ

meþkungs – meþzinis � væcæ Grundzbærí souc pa
«kungs meþkungs»

meþmàl – meþa mala � aiz kuokæm meþmàl
nævar norãdzt

meþstrâdniks – meþstrâdnieks; strâdnieks meþa
darbos � við viss mûþ bi meþstrâdniks
� zemnik viss pa ziem bi meþstrâdnik

mic – mice � væcæs laikæs sievs valkæ mic
� saduo viòam pa mic, læ næsplâtæs

mîc – mîca � við ju næmâk maiz mîct

mîcac – uz mutes, otrâdi � við apkrît mîcac
� baïï jaapgâþ mîcac

mîctæs – mîcîties � mîcæs ka pa jëlæm mâlæm

mádzs – guïvieta, ligzda, midzenis, perçklis
� putanmádzs � kas luopæm pa làb mádþ salmæs
� tajs pieskæs meþcûkam i mádzs

midþan – mirkðíina � Kuo tu man midþan a
acæm?

midþnæs, midþantæs – spîguïo, mirgo � Rô, ka
zvaigzdæns midþnæs! � jâòtârpiò midþnæs pill
pïàv

mieþ – mieþi � mieþ pousar salnæs apsalst

mág – miga � lâcs tais mág apakð lûziò

migal – migla � tik biez migal, ka pats sãv nærædz
� pïavæ sacçlæs biez migal � miglëns rîts, kâds
laiks bûs pa dien

migalbilds – kino, filma � vakræ paskatsæs migal-
bilds � apakæïlaikæs migalbilds râdæ pa ðíûòæm
� sæsdien akal bûs migalbilds � Pouðæl ðíûnæ
râds migalbilds

migalmërkaís – lamu vârds � tas i viens îsts
migalmërkaís

miglëns – miglains � laiks tâds miglëns, sâks lît �
rudiòæs ju laiks i miglëns

miglënsmællams, mælls
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mîkal – mîkla (maizes), mîkla (atjautîbai), mîkla
(atminçðanai) � maizsmîkal jaliek siltmæ, læ
rûgst � mîkal uzrûdzs pill abar, iet pâr � Vo tu
var uzmánt màn mîkal? � atmin màn mîkal

mikæïs, mikæïð – nelûstoðs, izturîgs (metâls,
tçrauds), sîksts, valgs, izsutis koks � tam ciram
i mikæïs asmæns � mâzer uoss i mikæïs, tuo tu
næsalouzs � lemsnic krâìârklam tais no mikæï
kuok

mîklëns – mîklains � tâd mîklën bûðæn, nævar
saprast

mîlstæb – mîlestîba � meitnam uz tãv i liel
mîlstæb � tiem divæm gan i liel mîlstæb
� mîlstæb pazøds ka përnæs sniegs
� tas mîlstæb uzkrît ka cilp kaklæ

milt – milti � nu ju milt tik i buodæ, pað næmaï

miltën râciò – miltaini kartupeïi (daudz cietes)
� tie rôza râciò i dikt miltën

miltëns – miltains � atbrouc no sudmalam miltëns
ka meldærs

miltiòmëtars – miltenâju mçtras, miltenes
� miltiòmëtar i làb tçj

miltûdæns – ûdenî iekulti milti (zirgiem) � Vo tu
zirgæm miltûdiò edãv?

mircant – mçrcçt � mircant láns mârkæ � tas
sakltðæ àd papriekð i jaizmircan � læ dàbt iesal,
mieþs mircan ûdnæ

miræns – mironis � miræns jaliek klçtæ, tur vçsaks
� nu i prið miriò � vælkæs ka miræns � klçtæ i
nolikts miræns � Duntkæ akal viens frið miræns
� nu i miræns mâjæs

miriògàl – miroògalva � vâcðæm pe cæpræm bi
miriògàls

miriòûdæns – degvîns (ðòabis) kara laikâ (30
grâdi) � buodæ tik tas miriòûdæns i

mirkðían – mirkðíina (acis) � pamirkðían tuo
ac, vo tad næpâries

márðæ – miruðie � márðæ perakt pill kap

mirt – mirte � oudzan mirt priekð brûtskruoò

misiògrouzæs – pûtçjs (taurinieks) � izmâcæs
puiks pa misiògrouzæm

misið – misiòð � nobçrþ tuo misiò kliòí a pælnæm,
læ spîd

miss – alus tecinâjums pirms rauga ielikðanas
� miss varæn salds, bûs stipars àls

mîstkæls – ierîce linu mîstîðanai � mîsteklis linu
stiebru salauðanai; mîstkæl es atness pa mugar
� a mîstkæl kûl láns

miðís – mieðíis (smarþîgâ madara) � mieðí lasæ
un lik pe tabak

mît – vieta, kur dzîvot (dzîvoklis); mainîties
� dabæ pe Væcavagær mît � Tu dulls i,
èigaiòæm zárg mît!

mitan – mitina, izbaro; barot � pa ziem jaizmitan
trîs aits � viss luops pa ziem næspçs mitant
� tas man næbûs pa spëkam mitant

máz, mázs – miza, mizas � ka mázs izþûst, ta váòs
var nokurant � ûdiòþurks apëdð râciòs, mázs
vien palikð � priede i biez, krobïën máz

mîzal vçð – dienvidrietumu vçjð, lietus vçjð
� nu lîs, esit mîzal vçjæ � nævar pïout, egriezæs
mîzal vçjæ

miziò, mizant, mizan – iepçrt, pçriens, kâviens
� nu puikæ vajg miziòs, kuo lîd sveðæ dârzæ
� nu tov bûs no tëv miziò � nu vakræ bûs miziò
ka liets � nu dàbs no mâts mizans

mîziò, mîzæns – mazâs, sarkanâs skudras
(mîzenes) � kâjs sûrkst ka ugæns, mîziò apmîd
� mîziò salîdð biksæs, saëdð kâjs, sûrkst

mizkast – atkritumu kaste, tvertne � mizkast pills
a òorgam � mizkast smird ka bail � mizkast
pills ka ac

mîzlans – ar rokâm austa audekla veids (raksts)
� mîzlan oust i jamâk

mázt – mizot � jaiet mázt stutmalk

mîþmæs – mîþamais � aizknuopæ bikðpriekð, ka
mîþmæ næpaklaidæ � mîþmæs jameklæ a íemm

mockæls – motocikls � Burnevic Pricam bi
pirmæs mockæls Duntkæ

muockæls – moceklis � karlaikæ þîd bi tâd
muockæï � a kláb kâj tâds muockæls vien tu i

muodantæs – modinâtâjs � veíær pulkstæns i labs
muodantæs � Vo tu muodantæ uzstellæ uz
èetræm?

muodær – modere (govju kûts saimniece);
(muiþâ) pârzina govis, cûkas, putnus � strâdæ
muiþs stallæ pa muodær � muodær balts ka pien
kunkæls

muodærmîkal
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muodigs – savâds, dîvains, citâds � sasmetæs tâd
muodig dûð, bûs pârstiepæs � tas laiks tâds
muodigs, var sâkt lît � uz væcamdienam paliek
tâds muodigs � bûs liets, tâd muodig koul

monìæl – biezenis (kartupeïi, burkâni, svaigi
kâposti) � vecæn bi izvâræs pusdienæs brangæ
monìæl

Mordaks (iesauka) – strâdnieks Dundagas MRS
� Mordaks karlaike bi vâc lçìræ

morgæ – murgo (pa miegam); slikti dara darbu
� Kuo tu morgæ, gul mierig! � tu tâ tuo dàrb
morgæ ka peidæs lemps

morgt, samorgt – sajaukt (bezjçdzîgi) � murgot;
cour nakt morge � samorgæ man viss tîkal

muors – moris � mælls ka muors

moðkæ – dara pâri � kaís moðkæ putan bën

motôrlaiv – motorlaiva � motôrlaiv ka riktigam
zvejnikam

môzæ, pemôzæ – çd (steidzîgi); izjoko � môzæ
iekðæ ka badæ bájs � tuo þîd gan izdevæs pemôzt

muc – muca � piec spaòò muc

muèkæls, mødþkæls – vîstoklis, mudþeklis,
muðkulis � dieg muèkæls � tâds mødþkæls ka
biðspiets � târp uz lapam væsals mødþkæls
� pousar soulæ væsals muèkæls èûsks � nçì upæ
væsals mødþkæls

mød – jûras mçsli � jasavâíæ mød, vajg uz dârz
� jûrs vçð, nu mød nâk malæ

mudan – steidzina, mudina, slikta dûða � tu màn
næmudan, es i pekaíæs, nogørs � kout kuo slikt
eeids, tâ mudan

mudigs, mudig – veikls, izdarîgs; âtri � mudigs
uz visam kantam � tæc nu mudig, vakars nâk
virsæ

mudþnæs – mudþinâjas, maisâs pa kâjâm
� ej malæ, næsmudþnæs pa kâjam

muf – uzrocis roku sildîðanai � paðuj muf no
aitàd, druoð, ka ruoks næsals

mugar – mugura � mut vainigs, mugar maksæ
� mûþæ nopælnes lîk mugar � nu tu sârgæ sôv
mugar, bûs kaviò � sâp mugar, ka vairs nævar
ciest

mugarkouls – mugurkauls � dikt lîks mugar-
kouls sasmetæs � mugarkouls ka ritens
� mugarkouls sasluocæs ka cemm

mugarsuom – mugursoma � nopirk mugarsom
bënæm priekð skuolsgrâmtam � vâcðæm bi
mugarsuom a teïàds klap

muiþ – muiþa � Dundags muiþ bi dikt liel muiþ

muiþkalps – muiþas kalps � muiþkalps slinks ka
pluostnik suns

muiþkungs – muiþkungs � mans væctës bi
muiþkungs

muiþniks – muiþnieks � vâcæð viss bi muiþnik

muïíæ prâtæ – muïíâ prâtâ (nejçga) � Vo tu i
palics muïíæ prâtæ?

muïíæbs – muïíîbas � tov muïíæbs vien gàlæ
� við muïíæbs vien runæ � puiks sastrâdæ
muïíæbs

muïíædæss – lamu vârds � Tu nævçl, ka tãv souc
pa muïíædæss?

muïís – muïíis � smuks tu nav, bet muïís gan

Muniòprics (iesauka) – saimnieks
� Muniòpricam tâd rødz, ka drøv pleið puð

mûr mâj – mûra mâja � mûr mâj i tâds næmîligs,
drægans

mørg, murgæ – murgi, murgo � Kuo tu nævçl
gølt, murgæ viss nakt?

murmæls – murmulis, turklât nejçga � Krið i îsts
murmæls � runæ tâ ka tâds murmæls � við a tuo
røn i tâds murmæls

mûrniks – mûrnieks � væcæs Kalærs bi labs
krâðmûrniks

mûrs – mûris � a pier mûr næpârsis

muskæï – muskuïi � muskæï ka zvirbïæm � tâd
muskæï ka sienâþam � tov i tâd muskæï ka dâò
zirgam

mustærs – musturs � við mâk izoust visâds
mustærs

muðæs, muðtæs – gaiòât, dzenât muðas (ar asti),
muðojas, gaiòât muðas � Kuo tu muðæs ka pïavæ
pa sienlaik! � guoj muðæs, grût izsloukt, acs sit
âræ a ast � ast i priekð tam, læ zirgs vàrt muðtæs

muð – muðas � pa vasar i muð ka biezs � vasar
istabæ muð ka mælls mâkæns

mut – mute � Puik, næpalaiþ mut!

mutærs – uzgrieznis � vaig mutær a kreisæ vind
� dikt grab, kâds mutærs vaïæ

mutærsmuodigs
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mutspûðmæs – mutes ermoòika � gadstirgæ
nopirk ganam mutspûðmæ � karlaikæ vairak
spçlæ mutspûðmæ

muziers – putas virs alus � ka elaiþ àl, tad i varæns
muziers virsæ � Varæns àls, kas pa muzier!

muzîís – mûzika � Blumbærís ka pûð, tad tik i
muzîís

mûzkant, mûzkants [vsk.] – muzikanti,
muzikants � mûzkant ju saslasðæs, ies vaïæ
� diþæs Sils no Jounmuiþ bi mûzkants
� Blumbærís bi labs mûzkants

N.
nabagmâj, nabagnams – pansionâts � nabag-

nams pills a nàbgæm un kruopïæm � nabagmâj
Duntkæ bi Nabaglejæ

nabið – naba, nabiòa � janosien bënam nabið
� væcmât nosien bënam nabið � nabið i vëdar
vidæ

nâè – nâc � Nâè, ies mâjæs! � Nâè tokð mâjæs!
� Nâè tujâk, es nævar dzárdt!

nàg – steiga; iekritis; nagi � Vo tov nàg niez, ka
nævar bût râms! � nàg nosàlð, nævar noíërt
� izlaiþ nàgs no vill âræ � Izoudznæs nàgs ka
vàngam! � jastrâdæ, ka nàg noiet

nagæs – nelaimç, neveiksmç, briesmâs � Nætik vis
galæ, nu tu i nagæs! � Kuo tu esâks, nu tu gan i
nagæs! � Nu tik tu rãdzs nàgs!

nagal, nagals [dsk.] – nagla, naglas � ðindæls
naglæ a ðindæl naglam � ilksæ vajag kalæ kalt
nagal � nagals maksæ noud

nagalkast – naglu kaste � tâd kâjapàv ka nagal-
kasts

nâkamgàd – nâkamajâ gadâ � nâkamgàd man
bûs astiòdesmæt gàd

nâkamnedæï – nâkamajâ nedçïâ � nâkamnedæï
sâksæs skuol � nâkamnedæï dabæ joun mçnæs

nakt – nakts � Jâòæs i îsâkæ nakt

naktskrëb – tâds, kas dienâ vârgi strâdâ, darbi
ievelkas naktî; klîst pa nakti, tumsu (kad citi
guï) � kaimið ju man i tâds naktskrëb
� Naktskrëb, dienszagæls, vo tu liks citæm mier!

nâliís – spirts ar fûzeli, jçlspirts � Kâ tu tâd nâlií
var dàbt iekðæ? � nâliís smird peic fûzel, kâ tuo
var edzërt

Nâriís – iesauka � pa Nârií váò souc bën dienæs

nâss, nâs – nâsis, deguns � tov làb nâss, ka tu tâ
var saost � kukæns eskrçj nâsæ � puik nokrit uz
ìîm armæs, nâs pill a zãm � nâss pill, ka ælp
nævar evilkt � nâss ka ðíûòdørs

nast, nasæ – nçsât � nasæ poun uz mugar ka þîds

naðís – nav zaglis, bet daþreiz kaut ko nozog
(pielîp pie pirkstiem); naðíis; kârumnieks � við
nav zagæls, bet tâds naðís � kumpækts i tâd bën
naðí

noud – nauda � noud ju næsmird � kriev noud ju
uz ârpuss næìeldæ � nàbgam nækad nav noud
� rubæls bi kriev noud � atsgadæs, ka noud pelîp
pæ pirkstæm

nouds zutæns – naudas zutenis � no zuðàd uzðûts
nouds zutæns

noudsuozals – ozols Dundagas parkâ � nouds-
uozals bi uz simtrubæï Latvijs noud

nâtars – nâtres � dzîvæ ka krievs – viss þuogmaï
pill a nâtram � ekrit iekð nâtram un sasdzilnæs
� staïïpakïæ saougð nâtars lîdz padusæm

nâv – nâve � nâv nav jagaid, nâv penâk bez
gaidðæn

navaid – nav � Prics ju navaid nækâds puik

nâvæs, nâvtæs – nomocâs, momocîties,strâdât pâri
spçkiem � næies ju kolhoz dàrbæ nâvtæs nuost
� tãvspeic es næies nâvtæs nuost � við ju dàrbæ
priekð sãv nâvæs nuost

nâvig – pamatîgi, ïoti � es uz tãv i nâvig dusmigs

nàzg – mezgls � pâtagðnuors a trîs nazgam
� uzmet sprigæïnàzg, bûs làb

nàzs – nazis � nàzs a divæm asmiòæm � fiskars –
tas tik bi nàzs � nàzs truls, jauztrin

næbûðæns – nebûðanas � buodæ i næbûðæns a noud

nedæï – nedçïa � ðonedæï bi gàr nedæï � peic nedæï
sâkses skuol

nægals – posts � nægals man a tiem radæm

nçìs, nçì [dsk.] – nçìis, nçìi � nçìs i glumð, vajg
cimds pe íerðæn � nçì nâk, ka alkðæm tâds laps
ka peï ouss

nælaim – nelaime � nælaim nænâk brëkdams

næluon – nav vçrts � a tãv næluon rønt � næluon
zárgs jûgt, var aiztect kâjam � næluon cántæs,
nækas tur næiznâks

næluonmutspûðmæs
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nænoprað – nepraða, nemâkulis � liels puik, bet
tâds nænoprað

næpindzlæs – nekavçjies, neniekojies � næpindz-
læs a niekæm, strâdæ, ka pesnâkæs

næpïurkæ – nesteidzies � næpïurkæ, nækas nædæg

næsâmæs – neâksties � næsâmæs ka tâds biðíiò
pamuïís

nçð – pleckoki spaiòu (smagumu) neðanai
� nænæs ruokæs, pajæm nçð � ja næs bez nçðæm,
izvælk ruoks � væcæs laikæs viss sievs nes tik a
nçðæm

nætîram – netîrumi � nætîram uz grîd, jasaslouk
un jauzmazgæ � Vo tâ var dàrt, saslouk
nætîrams istabstûræ?

nætîramspanns – netîrumu spainis � Izbçrþ
nætîramspaòò, tas smird!

Nevæsciems – Nevejas ciems � Nevæsciems i uz
Ðlîters cãï

nævîþ – nevîþa � man tas jounav i îsts nævîþ

nævîþæ – nevîþo, slinko � nævîþæ dægan bënam
noslouct

nican – nicina � Kuo tu màn nican?

niedars – niedres � Kas Dundags dîíæ saougð
niedars!

nîgars, nîgrams – dusmîgs, nîgrs, nelaba oma,
dusmas � ka es esduomes, tad man nâk
nîgrams virsæ � man uznâc uz tãv liels nîgrams
� dikt nîgars suns � biðí paguï, kamër tas
nîgrams pâriet � tu váò nækaitan, ka næpaliek
nîgars � við uz màn paliek nîgars

nikans – nikns � Gulbam i nikans suns

nint, ninn – dzert, dzçriens (parasti, runâjot par
bçrniem) � elej ninn butlæ � eduo bënam ninn,
krûziòæ i

nîts – nîtis, steïïu piederums, veidots no auklâm,
 sakârto velkus audeklâ vajadzîgâ kârtîbâ
� rît vçrs oudkæï nîtæs � þurks sakapæð nîts

no liek – lieki, bez vajadzîbas � læ man nav no liek
jaiet

no tukð – tukðinieks � no skuop tu vel kuo izspies,
no tukð – nækuo

nobuèt – nobuèot � nobuès meitan vo við grib, vo
nægrib

nogørs – noguris � tâ nogørs ka meþcirtæs

noìæld – noder � tu zin, tas man var noìældt
� bad laikæ viss noìæld

nokast râciòs – nomizot kartupeïus � tu vàrt
nokast râciòs, izvârs râciò biezputar

nokâst râciòs – nokâst vârîtus kartupeïus
� nâè palîgæ nokâst râciòs, pills katals

nokrist diensvád – gulçt pusdienlaikâ � nokrist
diensvád tu var apakð âbæïkuokæm

nokrups, nokrupð – apaudzis ar netîrumiem,
kraupains, sasprçgâjuðas, netîras rokas, kâjas
� tu tokð i nokrups, òæm nosmazgæs
� kâjs nokrupð, ka râciòs var stâdt

noíellæs, nosíelles – nosmçrçjies (netîrs) � Kur
ellæ tu tâ noíellæs? � puik nosíellæs ka viens
sivans

noíërant, noíçzt, nosíërantæs – padarît netîru,
notraipît, kïût netîram; nosmçrçts � noíërnæs a
sûdæm lîdz ousæm � bezdnig noíçzæð dur sliekð
apakð mádþ � uzvælk dàrb drçbs, nænoíëran
jounæ ancuk � tâ noíçzts, ka nækâ nævar notîrt
� Kâ tas bæns sãv noíërnæs!

nolëmts – triekas íerts, paralizçts � vien ruok
nolëmts � viòam tas vien puss i tâds nolëmts

nolikt kârps – izârstçt no kârpâm � es a mâk
nolikt kârps

nolupant rûð – nomizot kartupeïus, kas vârîti ar
visu mizu � tu man vàrt nolupant kâd piec seð
rûð

nolupant rûðrâciòs – nomizot ar mizu vârîtus
kartupeïus � læ pað nolupan tuos rûðrâciòs

noïækð, noïækæs, noïukæs, noïukðæs, noïukð –
nokâruðâs, novîtuðas, noliekuðies � cûk a
noïækðam ousam � puíæ laps noïækæð, vajg ûdiò
� làb cûksûg a noïukðam ousam

nomait – nomaitât � sallan nomaitæ âbïæm viss
zieds

nomàï – nomaïi, baïía malu atzâìçjumi � no
nomaïæm uztaiss þuog

nopëgts, nopægæ – nopçdots, nomîòâts; nobradâ,
piebradâ (istabu ar netîriem apaviem)
� durpriekð nopëgts glizans, uzber pællans � es
tikkuo izmazgæ plân, un tu akal tuo nopægæ

nopiepæs – apaudzis ar piepçm � malk næmaz nav
þøjs, viss nopiepæs � nælaikæ cirsts kuoks,
nopiepæs

nopiepæsnænoprað
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noplindært, izplindært – izniekot, izsaimniekot
� dæls noplindræ tëv mâj

noplucant, noplucantæs – noplaucçt, notîrît spal-
vas vistai, noplaucçties � noplucan tuos vists
nuo spallam � noplucnæ ruok a vâræð ûdiò

norádt, rádt – novâkt, vâkt � noridæ gald peic
eiðæn � slinks meits, nævar gald norádt

noriet – nokost, sadzelt � søò norçjð buk
� svapstiò gandrîz norçjð zárg

nosapnæs – nosapòo � tuo es ikurât viònedæï
nosapnæs

nosbreicæs – noraudâjies � Kur tu ies tâds
nosbreicæs, nomazgæ ìîm!

nosdzçræs – nodzçries � nosdzçræs, ka vairs bikss
nav kâjæs

nosëbt, nosæbæs – novçlot, nokavçt � akal tu
nosæbæ stunds � tâ vilkdmæs, tu var nosëbt
bazanc � tu treðæ rît peic kârt nosæbæ

noseidæs – noçdies (resns) � noseidæs ka vien
speícûk

nosilks – nestuves � nosilks næs pa divæm

noskaidræs – noskaidrojas (laiks) � laiks no-
skaidræs un sâk lît

noskrâmæs – nojucis, neizdevies; iznâcis tâ, kâ
nebija domâts � ðoreiz tov tas àls pavisam
noskrâmæs � a tuo alsbrûvðæn man ðoreiz
noskrâmæs � àls noskrâmæs, næbi labs rougs

nosíeltæs – nosmçrçties � nosíellæs a suodræm ka
skurstiòslouís

nosmûræs – notaðíîjies, nosmçrçjies � nosmûræs
ka skurstiòslouís � nosmûræs ka a mâlæm

nosnouþæs – nosnauþas � peic pusdien biðí
nosnouþæs

nospinkæs – nopinkâjies � nospinkæs ka pousar
teïð

nospïoujæs – nospïaujies � nospïoujæs un dzîvæ
tâlâk

nosprâdzs – nosprâdzis (lops) � zirgs nosprâg,
beigts un pagalam

nosrougæs – noraugâs, noskatâs � nosrougæs, ka
jounæ dancæ

nosûbt, nosûb – nosûbçt � kapar ðíîvs nosûbæs
zaïð

nosvilcæs – novilcies � nosvilcæs ka deís, drîz lîs

noðlûk, noðïukð – noðïûk, noðïukuðas (bikses)
� tov vajg trâgbants, citâd bikss noðïukð

noðòûc – noðòauc � næspuòíæs, noðòûc dægan
� noðòûc degan un tad runæ

nuot – vajadzîba � man i tâd liel nuot – eduo man
desmæt lat � ka tov i tik liel nuot, læ tad iet ær
� uznâk tâd nuot, ka vairs nævar ciest � man pie
tãv i dikt liel nuot � nu ja tov tâd nuot i

nuotik, nuotig – steidzîgi; nekavçjoties � Nuotig
atvæd ârst, mât slims! � Man váò vajg tâ nuotig!
� Vo tad tov tik nuotig i? � Bet man tuo noud
vajg nuotig!

nuotsnagal – pasûtâmais, tâds, ar kuru pçc va-
jadzîbas var kâdu aizvietot � tu ju man tâd
nuotsnagal i

nuotsreiz – vajadzîba � tov tâpat var uznâkt nuot-
sreiz

novâzæ, novâþt – nosliedçt (labîbu) � Meþvçvær
novâþæ ouzs

novembærs – novembris � novembræ a vien i
pirmæs sniegs

novikst – nospodrinâti � zâbak novikst, spîd ka
buïï pout

nozûmt – (no)likvidçt � meit nozûmæ bën

nozvaigzdnæs – nozvaigþòojies � debæs no-
zvaigzdnæs, bûs sals

nûdæl, nûdæls – makaroni, nûdeles � nûdæls taisæ,
ka bi jounspiens

nuks, òuks, maizs nuks – gabals, rieciens,
maizes rieciens � ðe tov a vien nuk maiz

nummars – numurs � man i sudmalæs peidæs
nummars

Ò.

òouk – izvçlîgs çdiena ziòâ, visu neçd � Tas bæns
nu gan i òouk!

nâèu – nâc pie manis � nâèu âtrâk, es uzpïâv
zemsbits

òamm, òammt, òammæ – çdiens, çst, çd
� òammæ ka liels vîrs � Òammæ nu, câlan!
� òammæ vien, tas i làb putar

òarbs – stçrbeles, novalkâtas drçbes � kuo tu
valkæ tâds òarbs � suns sapleiss bikss, òarbs
vien palik

òarbsnoplindært, izplindært
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òæmt râciòs – novâkt kartupeïus � Vo tu ju râciòs
noòçm, man vel pulk kuo òæmt? � virkð
nokritð, jaòæm râciò nuost

òogæ – aizgûtnçm çd � òogæ ka cûk � pe gald
òogæ ka sivans

òorgs – sîkâki atkritumi (istabas saslaukas)
� næslouk òorgs pâr sliekðam

òoskæ, òoskt – çst, slepeni çst � Ko tu tur òoskæ
iekðæ? � Vo tik tu pagrabæ akal næòoskæ
krejam?

òødþkæls – mudþeklis � væsals òødþkæls nçì
� pïavæ redzæ væsal òødþkæl èûsks

òukt, òukæ, òukæs – steidzîgi çst, saòurcît, lokâs;
spaidît, gumzît � òukæ iekð ka vilks � saòukæ
papîr � òukæs ka ærmôòik plçð � Kuo tu òukæ
tuo meitan? � saòukæ ovîz un esvied plîtæ

òuòò, òuòòs [dsk.] – mute, purns (vienkârðrunâ),
lûpas; nejçga � dabæ pa òuòò � dàbs pa
òuòòam, ka zuob âræ � íçv espçr pa òuòòam,
asiòæn � tâds òuòò vien i no cilak

òurkt, òurkæ – òurcît � saòurkæ ovîz un ta bâþ
plîtæ

òurt, òurræ – runcis òurrâ � runcs òurræ, ka istab
trîc

O. – Uo.
uodærkøl – zirga galva maucama neliela kule

baroðanai ar auzam ceïâ � uzmouc íçvæ
uodærkøl

odërs – smarþas � salçjæs a odër, smird peic luop
� salçjæs a odër, smird, ka ciest nævar

uogæls – ogles � uogæls krâsnæ vel i sârkæn
� apakæïlaikæs kalæ pað dedznæ kuokuogæls

uogs – ogas � sievs aizgâj uz pør uogæs
� ðuorudiò uogs puræ ka nobërt

uogtæs – ogotâjs � næzin, vo vel bûs kâds uogtæs

oktôbærs – oktobris � oktôbærs i rudiò mçnæss

oldærs – dauzonîgs, palaidnîgs � oldær puik

uolænð – porcelâna ðíîvis � væsals ducs uolænð
ðíîv

uols – olas � tas vist dçj tâds liels uols

onkæls – onkulis � onkæls i tëv brâls

ontligs – iznesîgs, omulîgs � tu i viens ontligs
puiss � tâds ontligs væcæs

opâ – celt augðâ (bçrnu) � nâè nu opâ

uoriò – auskari � eliek uoriòs ousæs � uoriò ousæs
ka èigaiòmâtæ

uoss – osa; osis � krûzæ uoss nokrit nuost � uoss
agær nomæt laps

uost – osta; ostît � Ruojæ bi tâd zvejnik uost
� dægans ka runèam, viss var sauost � suns uost
zaí pëds

uoðíærs – oðíeris � es tov næies stâvt pa uoðíær

uotardien – otrdiena � no uotardien pa nedæï

uotargadniks – otrgadnieks � mazæs Prics i
uotargadniks

uotræs, uotars – otrais, otrs � tu bûs uotræs peic
kârt � es peic garæm nækad nav uotræs bájs

ovîz – avîze � izlasæ jounæ ovîz � Vo tov nâk
ovîz?

uozals – ozols � kupals uozals � uozals i dikt ciets
kuoks � uozal klajmæ i zëm un zarën
� uozal malk i dikt kreptig malk

uozalzîls – ozolu zîles � Ðogàd gan i uozalzîls,
pill uozal!

P.
pa Jâòæm – pa Jâòiem � atnâè pe màn pa Jâòæm

pa niekam – bez panâkumiem � viss tie pûliò pa
niekam

pa prôv – piemçram � uzzîmæ ðuo pa prôv, tad
paskatsæs � òæms pa prôv Kâï � pa prôv, râcæns
i tas pats kartupels

pa ruok – kad iznâks, kad varçs; pa rokai � ka tov
bûs pa ruok, tu vàrt aprakt âbæïkuoks
� noliek tuo cár man pa ruok

pa vçjam – neizdevâs, bez panâkumiem
� izstaigæs pa mãþ pa vçjam – nævien sçn

pabornæs, paborantæs – pabraukties (bçrniem,
par bçrniem) � tu vàrs paborantæs lîdz ceïgàl
� es a ciemiòæm pabornæs

pacieðæs – paciesties � biðí pacieðæs, tûlît dàbs ëst

pacið – paciòa � postnikam priekð tãv i tâds mazs
pacið

pacoplans – paliels, paaudzies (bçrns) � puik i
pacoplans, læ iet ganæs � pîïbën tâd pacoplan,
tuos vâran næaizness

pacoplansòæmt râciòs
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padçkæls – padçklis � sæsks izeids viss padçkæï

padibiò – padibenes � putar izdzërts, padibiò tik
atslikðæs

paduomæ tik – padomâ tikai � tu tik paduomæ,
kas tur galæ iznâks

pagaiðgàd – pagâjuðajâ gadâ � pagaiðgàd làb
paoug râciò

pagaiðnedæï – pagâjuðâ nedçïâ � pagaiðnedæï
estâdæ râciòs

pagàls – pagalvis (spilvens) � uzèuban pagàl tâ
ougstâk � uzèuban pagàl, læ mîkstâk gûï � man
tas pagàls pa zëm, duo vel kâd íisan

pagastmâj – pagasta mâja (nams) �; pagastmâj bi
pilæ

pagæl – pagale; vien pagæl ju nædæg � pagæl
nokrits no iel zemæ � sviípagæl nodîrs priekð
ekurðæn

paìçræ, paìçrt – pieprasa, vçlas, uzdot � tuo tu
no màn nævar paìçrt � við no màn tagad paìçr
noud � við mâk no strâdnikæm paìçrt làb dàrb

paij, paijs – bçrnu rotaïlieta � atduo bënam paij �
apakeïlaikæs paijs bënæm taisæ pað � pârvçd no
gadstárg bënam paijs

paijt, paijæ – glâsta, glauda, paijât � nopaijæ
puikæ gàl � tu i tik labs, ka es tãv vàrt nopaijt

pairît – parît � pairît man gandien

pajæls – neizcepies, pusjçls � tâds pajæls, vel jacæp

pajæm, pajæmt – paòem, paòemt � pajæm pats,
kas tov duos

pajuolið – pamuïkis (pusmuïíis), lamu vârds
� îsts pajuolið no dzimðæn � Emsjans bi tâds
pajuolið

pakalbunt – lamu vârds � izmëtæ uz visam pusam
ka pakalbunt � Tu i îst pakalbunt, næ vîrs!

pakalërkæls – pakulu çrkulis � meitnam mat
sasvëlðæs ka pakalërkæls

pakals – pakulas � sapinæs ka paklæs � pa vasar
valkæ pakal bikss

pakarnamæs – pakarinâmais (apìçrbam)
� paskatæs skapæ, vo nav kâds pakarnamæs

pakàv – pakavs � èigains atrâd pakàv a viss zárg

pakàv nagal, pakàv nagals – pakavu nagla,
pakavu naglas � kâdreiz kalæs kàl pakàv nagals
� pakàv nagals pirk buodæ vo kàl pæ kalæ
� kriev pakàv nagals nækur næderæ

pakæï – pakaïa; pakaï �Trînæ pakæï ka labæbsmais
� Kuo tu skrej man pakïæ? � grieþæs kâ grib –
ka pakæï pakïæ, tâ pakïæ

pakæïkâjs – pakaïkâjas � izstieps pakæïkâjs, ka
garæm nævar tikt � vizmaz pakæïkâjs jaapkaï
íçvæ

pakæïritiò – pakaïçjie riteòi � pakæïritiò izkaltð
ratæm, jasamircan

paklaidt, paklaidæ – nozaudçt, pazaudçt � gan-
puik paklaidæs sôv nâþ � Tu skatæs, næpaklaidæ
tuo noud � Tu tuo kabatsnâþ næpaklaidæ,
pesien! � íçv paklaidæ pánkæï

pakïæ – aizmugurç, pçdçjais � tas væcâkæ guoj
visæm vælkæs pakïæ

pakïæpalicæ – miruðâ radinieki � pakïæpalicæ læ
koujæs gar mant

pakuod – pakoda, pavalgs � ðuos rouð var ëst bez
pakuod

paks, pak – pakas, saiòi � Kâ tu savâís tik pulk
paks? � pajæm priekð màn vien pak ðpicks

pakss – paksis � væc mâj, pakss ðíîbs � mâj bez
pakðæm nævar bût

paíinn – pazode, pakakle � paíinn ka speícûkæ
� paíinn ka koujmam væpram

palaiþ mçl – palaiþ mçli, izrunâjas � næpalaiþ mçl,
bûs jaseid èokæ

palaiþ nàgs – palaiþ nagus, zog � kungs palaiþ
nàgs

palounags – palaunadzis � palounag ðodien næeis

pamáns – paminas (steïïu, plçðu piederums) � ouþ
oudkæï a seðam paminam

panèiò, panèið – pankûka � Kad tu man izceps
panèiòs? � pusdienæs panèiò a zapt

pankuok – pankûkas � katar dien mât pankuoks
næcæp vis

paparð, papàrþ – papardes � paparð zied tik
Jâònakt � papàrþ zied pa Jâòæm

papàrþ zieds – papardes zieds � papàrþ zieds
uzzied tik Jâònaktæ � papàrþ zied mekelðæn
labâkæs i pa divæm

papàrþ ziedspadçkæls
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papeids – papçdis � papeids sasprëges ka mieþ-
maiz � zeíæ cours papeids, jasalâp � zeíæ izdáls
papeids, jasastçrstæ

parad pedzinæs – parâdu piedzinçjs � nu i tâds
amats – parad pedzinæs

Paradciems – ciems pie Dundagas (iesauka)
� Paradciemæ sabûvæ Lîvan mâjs

paradniks – parâdnieks � es uz viss mûþ i tovs
paradniks � es tov i liels paradniks

pârâkæs – pârâkais � við ju mûsciemæ i pârâkæs
pïâvæs no visæm

pârdevæs – pârdevçjs � ekundæs buodæ pa
pârdevæ � pârdevæs andlæs aiz let

pârs – pâris � dáv zâbak pârs

pârsal – pârsla � sniegs krît a lielam pârslam,
pârsals krâjæs

pârseidæs – pârçdies � tas guoj i uz âbliò atal
pârseidæs � tas guoj tokð i pârseidæs

pârsreiz – pâris reizes, divreiz � pârsreiz mûþæ
bájs Rîga

pârsviest pa kancæl – uzsaukt baznîcâ
(laulâjamos) � mâctæs suolæ pârsviest pa kancæl

pasaks – pasakas � Tu te man næstâst pasaks, teic
taisnæb!

pascieðæs – pacieties � pascieðæs biðíiò, gan
pâries

pasieràd – bieza, cieta âda (lîdzîga zoïâdai)
zirglietu izgatavoðanai (segliem, iemauktiem
utt.) � japaòæm buodæ vien ranst pasieràd

pasiers – dastmçram lîdzîga ierîce koku diametra
mçrîðanai � baïíam vidsmër òæm a pasier
� cik nav strâdts a pasier

paskactæs – pasniegties � paskacæs, tad tu dàbs

pasklousæs – paklausies � pasklousæs, ka dzægæs
kukæ

paslçpæns – paslçpenes (lopam), kâju iekðpuse
pie vçdera, paduses (lopam) � guoj pârpleis
paslçpæns uz drâtæm � íçvæ paslçpæns ðûmën
� paslçpæns pezîdðæs pill a glisam

pasmakærs – zods � tov pasmakærs a toukæm
� touk tæk pa pasmakær lejæ

pasrougæs – paskaties, paraugies � Pasrougæs, ka
zoss plodznæs pa dîí!� Pasrougæs, kas tagad

pasoulæ notiek!� Pasrougæs, kâd ëram pæ
kaimiòæm! � Pasrougæs, ka Zet i uzcirtæs!
� Pasrougæs, kâds migalbilds nu râd!
� Pasrougæs pa log âræ!

pass – pase � man i akal latvæð pass � katram
zirgam bi pass � kam nav pass, tas i bezpass
cilaks

pass, passæ – der; tâds, kâds vajadzîgs � zâbaks
pass uz kâj ka nomërts � passæ ka kulaks uz ac

passbild – pases bilde � tu màn nobildæ, man vajg
passbild

pastalelâps – ielâps pastalas salâpîðanai
� pastalelâps i jaizmircan priekð lâpðæn

pastaloukals – pastalu auklas � pastaloukals pað
nováj � tov pastal oukals vaïæ, sasien
� pastaloukals váj a trîs grîst

pastals – pastalas � izklopæ no pastlam zãm âræ

pastreijt – pakaisît pakaiðus � pastreijæ guojam,
man nav vàï

paðbroucæs – paðgâjçja lokomobîle � Vizblæm bi
paðbroucæs

paðæ laikæ – paðâ laikâ � tie bikss man i paðæ laikæ

paðæ vidæ – paðâ vidû � Vo tu var trâpt cæpræ paðæ
vidæ?

paðkalt nagal – kalçja kalta nagla � meþæ broucæs
brûíæ tik paðkalts nagals

paðvârts zieps – paðu vârîtas ziepes � karlaikæ
paðvârts zieps vien tik bi

pâtagðkâts – pâtagas kâts � pâtagðkât nogrieþ no
kadií � niedar pâtagðkâts

pâtagðnuors – pâtagas aukla � pað vîts pâtag-
ðnuors

patapant – patapinât, aizòemties � patapant noud
no kaimiò

pâtær – pâtari � svëdien ies pe pâtræm � pârmër
gàr tie pâtær

pavairâk – daudz, vairâk nekâ vajag � tie dàrb
sakrâjæs tâ pavairâk, jasarouj

pavaræ – pusvirus durvis � atstâj tuos dørs
pavaræ, læ dûm iet âræ � dørs atstât pavaræ, muð
nâk istabæ

paþuobæl – paþobele � pill paþuobæl a bezdnig
midþæm

paþuobælpapeids
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pe – pie � pesien zárg pe miet � viens pe uotar ka
siïís mucæ � vien pe uotar, ka pelipð

pe ruok – tepat, tuvumâ � Læ tu viss laik but man
pe ruok!

pecieð – piecieð � tuo skâd tu var peciest

pedær – atspere � pedær puð, pulkstæns næiet

pedærrat – atsperu rati � væcsainik brouc a pedær-
ratæm

pëds, pëd – pçdas, kâju pçda, mçra vienîba
� zaípëds uz priekð un apakæï ka biezs � man
no laik gàl i bájs liel pëd � man ju septiò pëd i
emërts

pedukræ – piebiksta � pedukræ puikæ, læ við
næsnouþ

pedzçræs, pedzçrs – piedzçries � pedzçræs ka
peidæs plencs � pedzçrs ka vât � pedzçrs ka
luops

pegàlt (zâbaks) – uztaisît zâbaku stulmiem jau-
nas galvas � kurpniks pegàlæ zâbaks, nu i ka
joun

pëgt, pægæ – iet sîkiem solîðiem � Kuo tu pægæ ka
væc pîl? � pægæ ka pîïtçvið

peic, peicak – pçc, pçc tam, vçlâk; tâds, gandrîz
tâds � atnâè peic bruokstam � izmâlæs ìîm peic
væll � atnâè peic piecæm, tad man bûs vàï
� penâè peicak, man tagad nav vàï � koutko
ekuoþ, peicak izvârs zup � peicak bûs tumð

peicpusdien – pçcpusdiena � tik âtær pagâj tas
peicpusdien, ju vakars � peicpusdien krous sien
pïavæ

peicstundniks – skolçns, atstâts pçc mâcîbu
stundâm � mûþigæs peicstundniks

peidæs – pçdçjais � bën spçlæs, skrej peidæ pâr
� peidæs maisæ, pirmæs âræ � tas pirmæs bûs tas
peidæs � peidæ spëk iet âræ

peisak – nesakopti, savçluðies, gari mati � tâd
peisak ka væcam þîdam

pæk – beka � tâds væcs pæks næ guoj næëd � guojs
aizgâj pa pækam

pekaíæs, pekaítæs – nomocîjies (pâri spçkiem),
pârguris, noguris � pekaíæs a tiem væll
akmiòæm � grût gâj, pekaíæs ka væcs zirgs
� pekaíæs ka cællams louzdams

pekæl – sainis, paka, bagâþa, nasta, neliels sainis,
vezums � sakrâmæ pekæls, es aizves � tov i pulk

pulk pekæls, pajæm nessæ � atvãd no pïàv
brangæ pekæl sien � kas tas pa væzam, tâd pekæl

peklâjæs, peklâjigs – pieklâjas, pieklâjîgs � puik
tâds peklâjigs, mât emâcæs

pãl – pele � noíçr pãl lâmtæs � pãls ëd acs no pier
âræ

pelâèæ – staigâ ar netîrâm kâjâm � pelâèæ kluon a
dubïënam pastlam

pelams – pelçjums � maizkukïam uzmetæs
pelams

pælbûd – nojume (bûda) pie pelavu ðíûòa
� jasapravæ pælbûdæ jumts

pelc – peïíe � suns sataisæ pelc uz grîd � jumts
leíæ, uz grîd pelc � ceïð salájs vienæs pelcæs
� Vo tu var pârlækt pa tuo pelc? � sëtvidæ peic
liet i liel pelc � mazam kuclanama pelc paliek
pakïæ

pæld, peldtæs – peldçt, peldçties � puiks pusdien-
laikæ skrej peldtæs

pældpûsals – peldpûslis � zujæ tik i pældpûsals

pelejmæs – sulu esence, pielejamais ðòabim garðai
un krâsai � pajæm pusstuop un pelejmæ a � uog
søl i tâds brangs pelejmæs � pelejmæs bi tâdæ
mazæ butliòæ

pelerîn – apmetnis � pelerîn uz kâmðæm

pelîdæs – pielîdçjs � pelîdæs vienmër dzîvæ zàï

peliks – pelçks � liels, peliks runcs � ðodien
apsmâcæs, dien tâds pelikëns

pãlkæ zirniò – pelçkie ziròi � iekð «Kamæï» varæ
ëst pãlkæs zirniòs

pællæn – pelni � Izgrâb pællans no plît!� krâss pills
a pælnæm, malkæ nav rûms � Izgrâb
pællans, tad tov plît vilks! � pællæn bûs jaizkais
uz dârz � malk sadæg, pællæn vien paliek

pëls – pelavas � pëls bçrs pæïbûdæ � pëls saplucnæ
cûkam, guojam � pëls grâbs kâd vecæn

pçls – pçlis (dûnu sega, matracis) � pçls no zuoð
dûnam � priekð pçl vajg pulk spalls

pælsiev – pelu savâcçja, kuïot ar kuïmaðînu
� pælsiev bi tâd væcâk tant

peïjunkærs – peïu junkurs (runcis) � peïjunkærs
palics væcs un slinks

peïlamats – peïu lamatas � ðorît peïlâmtæs liel pãl
� pãl ekrits peïlàmtæs

peïlamatspe
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peïzirniò – vanagziròi (?), lçcas � kallan pïavæ
dikt oug peïzirniò � labs siens a peïzirniòæm

pemældt – pieteikt; paziòot � pemældæ puik
skuolæ � pemældæ pagastæ, ka pass pazøds
� tuo tov vajg pemældt policistam

pemánkæls – piemineklis � pemánkæls no akmiò
� baznic priekðe i pemánkæls � akmiòæ kalts
pemánkæls � te krievlaikæs stâvæ pemánkæls

pemps – dûksts, akacis, staigna vieta � egâd zárg
pempæ � næekrît pempæ, bûs beigts

penckæls – mazs, nîkulîgs, vârîgs bçrns � Kas no
tâd penckæï izougs! � tu i tâds penckæls ka zuoð
uol

pentær – penteri, nieka runas � væcmât noskaitæ
man pentærs � tôv rûnðæn tik tâd pentær vien i

pæpant, pæpants reòìs – mîksti þâvçtas (zivis)
� eis pæpants reòìs a svietmaiz � pæpant reòì
a ugiò nævar samekælt � Tie ju nav þâvt, bet
pæpant!

pçparmænc – piparmçtra � es tik pçparmænc tçj
vien dzer

pëpærkuok – piparkûkas � pëpærkuoks mât pacep
uz Ziemsvëtkæm

pepidþan – ðâ tâ pielîmç, pielabo � tu tâ pepidþan
ka mirt taisdmæs

pepumpst – piepampst � ruok piepumpst, ka praí
nævar mugræ dàbt

pçr – krâsa � tas i làb pçr � uzpindzlæ droðkæ joun
pçr � làb pçr, gadæm turæs

pãr – biðu peri � pills râms a peræm

pçrans – pçriens � nu bûs pçrans ka liets

pærc – krâsas ðíîdums, maisîjums � satais pærc un
nokrâsæ þuog

perietæs – pierietçjis � guoj perietæs, ej izslouc

përkans – pçrkons � përkans rîban, bûs liets
� mæll mâkiò, uznâks përkan liets � përkans
rûc un ziban � përkans nâk virsæ, sarouj
� poukræ uznâc brangæs përkans � përkan
gâzans nogâd, ka zãm pludæ

pãrkæls – perçklis � Vo tu zin, kur vistæ tas
pãrkæls i? � vist eriktæs pãrkæï paþuoblæ � tai
krûmæ i putnam pãrkæls

përnæ – pagâjuðâ gada � Vo tu meklæ përnæ
snieg?

pærnic – pernica � pærnic taisæ no lineïï

pærpærouto – motocikls � brouc a pærpærouto ka
purnæs

pçrvðæn – krâsoðana � nu iet pçrvðæn vaïæ, gâdæ
tik pçr

pçrð – pantiòð, dzejolis � ðuo pçrð uz rîtdien
mâcæs no gàl

pesârgæs – piesargies � no meþsàrg tu pesàrgæs

Pestæs – Pestîtâjs � mâctæs no kancæl stâstæ pa
Pestæ

petans – sievieðu dzimumorgâns � Nærâd sôv
petan puikam, vo tov við niez?

petrôlið, petrôliò lamp – petroleja; petrolejas
lampa � karlaikæ petrôlið næbi � kas dedzans
petrôliò lamp, ka elektrîb i

pevedæs, pevedæ – pievedçjs, diþvedçjs; diþvedçji
(kâzâs) � pârs reizs es a veè æ i báð pevedæ

pick – neliels gabals � dubæï pick � pelik zupæ
brangæ sviest pick

pîck – rîkste, þagars, pâtaga, peramais � nu tu
dàbs a pîck � kâd pîck tu vàrs nolouzt aploukæ
� saduo guojæ a pîck � sameklæ kâd pîck, bûs
jaiet guojs gànt � pîck ruokæ ka zuoðganam

pîckæï egæl – neliela ïoti zarota egle � aploukæ
tâds pîckæï egæls vien i

pidþan – lipina, veido � pidþan no mâlæm tâds
pîliòs

piec – pieci (atzîme) � viòam piec vien i uz liecæb

piedrabs – piedarbs � liels piedrabs, te vàrs sien
a salikt

piektvakars – ceturtdienas vakars � kârps
janoliek piektvakræ � piektvakræ nosòæmæs a
burðæn

piennic, pienpobriís – pienotava � Duntkæ vel
tagad i piennic � pienpobriís i væcæ alsbrûzæ

pienspanns – piena spainis, slauktuve
� pienspanns i apgâzts uz þuog

piep – piepe � piep pe bërz ka cæpær � piep
pesmetæs pe cællam

piepëns – piepains � sapøjð apss, viss piepën

pier – piere � tu i gudars, tov pier ka buïïam

piesks – nekopta jaunaudze, pielûþòots meþs,
biezi krûmi � tâds piesks, ka acs var izplëst

pieskspeïzirniò
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pág – piga � pág tu dàbs no màn

piìmic – neliela apaïa beznaga cepure, berete
� staigæ ka puik a piìmic gàlæ � piìmic gàlæ ka
turkam

pijuol – vijole � Ârnolds spçls pijuol
� skuolmeistærs spçlæ pijuol, bën dzied

pîklest – ar îpaðu paòemienu sâlîtas butes, kuras
çd jçlas � pîklest a rûðrâciòæm � nu ju vairs
pîklests nævar no zvejnikæm dàbt

piímugar – piíu mugura (zvejnieku palama)
� ka stûm laivs jûræ, ta mugars a dàr nosmçræs,
tapeic esouc pa piímugram

pièpounæ – uz muguras nest bçrnu � nâè man
pièpounæ, es tãv paness

piís – piíis � pelip ka pe pií

pîís – pîíis (iesms); spçïu kârts � uzdûræs uz zàr
ka uz pîí � pîís trumpæ, papam cûks

pîl – pîle � pîl peld dîíæ

pál – pile � pál uzpil uz degan

pál – pils � Dundags pál i væcs ka pasoul

pîladþ uogs – pîlâdþu ogas � pulk pîladþ uogs –
slapð rudæns

pilans – piliens � zâls jabrûíæ pa trîs pilan � bûs
liets, man ju kâds pilans uzkrit � vîslæ biðíiò,
paþuobæls pilan � tov pilans dægangalæ � liets
nælîst vairs, bet biðíiò pilan � kâds ræts pilans
vel nâk no gaiss

pîlans, pîl – pîlçns, pîle � pîl peræs pa ûdiò
� smuks, dzæltans pîlans � pîl izperæ septiòs
pîlans � vâran paíçr mazæ pîlan � pîl a sôv
pîlan vælkæs uz dîí

pîldærs – pîlârs, mûra balsts � vërbaïí pa îsæm,
jaliek pîldær

pillæ rîklæ – pilnâ balsî � bïouj pillæ rîklæ

pills – pilns � slouktæv pills, piens a koudz
� trouks pills ka ac

pîïbedær – ûdens lâma, kur peld pîles � pîïbedær
izþøjs souss

pîïtçvið – pîïu tçviòð � pîïtçviòam dîíæ ûdens lîdz
pus sân � pîïtçvið i knaðam spallam

pindæls – paunas, mantas, nastas � apkrâvæs ka
þîds a pindlæm

pindzæl – pindzele, ota � pats no saræm uztaisæ
bârzdpindzæl

pindzælt – krâsot, mâlçt, gleznot � pindzlæ,
pindzlæ, kamër iznâc bild

pindzlæs, pindzæltes – kavçties (bez vajadzîbas) �
tikmër pindzælses, kamër pruoj bûs

pánkæls – pineklis, maisâs pa kâjâm � pánkæïs
pakaran pe staïï uz vàdþ � pinæs pa kâjam ka
tâds pánkæls � íçv akal pazoudæs pánkæï
� Vçþænsts kàl pánkæïs no dzælz � sapin làb, læ
næpaklaidæ pánkæï

pinkëns – pinkains � pinkëns ka lâcs pousræ no
mádþ

pinks – pinkas, sapinkoti mati � Izíemmæ sôvs
pinks!

piòíært – atðíetinât, atmezglot � Atpiòíæ tuos
ðnuors!

piòrût – uzpirkstenis � biez drçb, bez piòrût
nævar ðût � bez piòrût sadurs pirksts

pîp – pîpe � no bërþ mâzær taist pîp

pîp ciboks – pîpes galviòa � vîrs ka pîp ciboks

pipriò – pipari � pipriò i làb vëdarzâl � Vo tu
pipriòs pemæt zupæ? � pipriò i plouktæ bundþæ

pîptabaks – pîpes tabaka � pîptabaks bi mârciò
pakæs

pircæs – pircçjs � noud nav, nav pircæs

pirdans – pirdiens � pirdans ka përkan spçrans
� nævar sôv pirdan notørt

pirkstgàl – pirkstu gali� apsvilnæ pirkstgàls, bûs
mâcæb

pirkstiòcimd, pirkstiò – pirkstaiòi � brût uzad
brûtganam pirkstiòcimds � brûts àdt pirkstiò
� pirkstiò ju tik skrîvræm dær

pirmæs – pirmais � kas pirmes brouc, tas pirmæs
maï � pirmæs pe gald, peidæs pe dàrb

pirt – pirts � nopërtæs pirtæ – tas tik i kuo vërts

pirtskrâss – pirts krâsns � pirtskrâss izdãdzs,
jasakrouj jouns � pirtskrâð mûræ no akmiòæm

pirtssluot – pirtsslota � pirtssluots sien pa Jâòæm

Pirtsøls – iesauka kâdam Nevejas ciema
iedzîvotâjam � Pirtsøls bi kârigs a plint izðout

pîsæls, pîsals – pîslis, nieks, sîkums, nedaudz
� tu priekð màn i tik tâds pîsæls � tas i pîsæls
priekð Diev vaig � nu uzëd kâd pîsæl � eduo
man tâd pîsæl mëd uz naþgàl � pemæt zupæ vel
kâd pîsæl sâl � tur tik tâds pîsæls bi tai trouk
dubnæ � tâds pîsals nopilnæs uz grîd

pîsæls, pîsalspág
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piðtung – kapsele � plint næsit piðtung

pîtæs, saspîtæs – pîties, sapîties � tais daèkæs var
saspîtæs

placs – laukums, lauks � ganamplacs i a þuog
� priekð tárg vajg liel plac � labs placs priekð
zaïamball

plaèæs – lielâs � tu akal plaèæs a sovæm zirgæm

plaknisk – uz sâniem (nokrist) � væzams apkrit
plaknisk � nokrits ka væc guoj plaknisk
� glizans ceïð, íçv bez ðtollæm plaknisk

plâkstærs – plâksteris � tît nav vërts, uzliks plâk-
stær

plankmëns – plankumains � ìîms plankmëns ka
apdedzants

plânprâtið – muïíis, nejçga � B. I. bi tâds plân-
prâtið

plâns – grîda, klons � galds stâvæ plânvidæ � Kad
tu tuo plân beidzmæ reiz sloucæ?

plâtæs – plâtâs, lielâs � Kuo tu plâtæs a sôv
nàbdzæb?

plëg, plëgs – ugunskura plçnes � ka næaizdægæs,
vçð dzæn no ugiò plëgs pruoj � plëgs iet pa
gaisam

pleidær – ceriòi � baltæ pleidær a zied

pleisans – plçsums � pleisans i labs priekð lán
sçðæn

pleisæs – plçsçjs � lûss i traks pleisæs

pleið, pleið, pleiðæs – plçð, plçðas � gàl pleið puð
� àls pleið muc puð � Kuo váò pleiðæs viens a
uotar? � væctës pleið skàls � burkiò pleið duob
puð � pleiðæs a dàrbæm ka apdouzts

plçksæn – plâksnîte no bçrza tâss � putans sôv
mádþ izuodræ a plçksnæm

plekðkukæns – spâre � Paskatæs, kas plekðkukiò
uz ûdiò!

pleís – pleíis, traips (netîrums; sasmçrçjums)
� laukums, zemes gabals; jounæ kleitæ liels
pleís � ðogàd tâd pleí apstâdæ a râciòæm

plenic – plosta daïa � plenic sasiets ka buíet

plëns – dzirkstis (no ugunskura) � ka uzpûð vçð,
plëns iet pa gaisam

plësams – plçsums � jauzpleið plësams priekð
linæm

plçð – plçðas (kalçja, çrìeïu) � læ puik papûð plçð
� væsal guojâd priekð çrìeï plçðam

plçðæs, plçðtæs – elð, strauji elpo; elsot � plçðæs ka
saskriets zirgs

pletdzælzs, pletîzærs – gludeklis � pletdzælzs a
uoglæm � vo uogæls i, jauzsild pletîzærs

pletæ veð – gludina veïu � sainc kambræ pletæ veð

plæzans – pleznas (pîlei) � pëds ka pîlæ plæzans
� pîlæ plæzans uz lëd gliznæs

plikkaþaks – kaþoks bez virsdrçbes � skruodærs
paðøj plikkaþak � uzrouj plikkaþak mugræ, læ
nav oukst � kuo tu a plikkaþak staigæ pa ðlôg,
izmirks � kur tu liets laikæ ies a plikkaþak

pliksals – kailsals � uznâc pliksals, nu i krubæþ

plindært, izplindært – izðíiest � dæls noplindræ
tëv mâj

plint – bise, ðautene � plint pa kakal ka
meþkungam

plîtsdør – plîts durvis � plîtsdør vaïæ, uogæls birst
uz kluon

plîtspriekð – plîts priekða � plîtspriekð a òorgam,
esmetæs ugæns

plîtsriòí – plîts riòíi, plîts virsa � plîtsriòí
nodëgð sârkæn

plivnæs – plivinâjas � cîræls plivnæs gaisæs
� Vanags plivnæs, sârgæ vists!

plociò – lâcenes, ðíomenes, plocenes � ðogàd
pills purs a plociò uogam

plocs – neliels laukums, klajums krûmos, purvâ
� mazs plocs, bet ka nobërts a ogam � uzgâj
ploè a dzçriòæm ka nobërts

plodakð – plâni mîklas plâcenîði, rausis � vakræ es
izceps plodakð � ka nav rougs, ta izcæp plodakð
� sesdien bûs japacæp kâd plodakð

plodznæs, plodzantæs – plîvo, pland � karags
plodznæs mastæ � aizskrçj, ka lindrak plodznæs

plôg – plçve, nosçdumi virs ðíidruma � plôg pa
virss, kâ tâd var jæmt iekðæ � søls eskâbð, plôg
pa virss

ploìs – ar cirvi atðíelta bieza skaida, nomalis
� tuos ploìs sazâgs malkæ

plouksts – plaukstas � plouksts pill a pûtæm

ploukt – plaukti (ratiem virs priekðçjâs ass,
nodroðina iespçju ratus pagriezt) � ploukt
pârlûd vidæ puð

plouktpiðtung
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plucan, plucant – plucinât, plaucçt � suns plucan
tovs pastals pa sëtsvád � es cûkæ duo plucants
milts � runcs plucan pãl � plucan vârðæ ûdnæ
cûkæ sàrs � plucan vill, læ var sakârst

plucnams – ar vâroðu ûdeni aplietas pelavas
(siena ziedi, nâtres, milti) lopbarîbai � es pluc-
nam duo guojam katar dien

plukðs, plukð – dzija, iegûta no veca, novalkâta
adîjuma, auduma � tas pusvadmal bûs ðvaks,
no plukðæm � no plukðæm oud grîdsdeís

plukt, noplukt – plukt, zaudçt krâsu � tas ancuks
tâds noplucs izskatæs

pïàv – pïava � ka pïàv bûs nopïouts, ta jems vakar

pïâvæs – pïâvçjs � væcæs Bubats bi viens varæns
pïâvæs

pïavðíûns – ðíûnis pïavâ sienam � pïavðíûò taisæ
tâd ðíirbën

pïækst – runâ muïíîbas � tu næklousæs, kuo tie
sievs tur pïækst

pïiekans – novadçjies (dzçriens, alus), slikta dûða,
paìiras � tas àls tai spannæ i pïiekans, elaiþ prið
� uotræ dienæ peic dzãrðæn tâd pïiekan dûð � a
tuo tâpiò paliek tâd pïiekan dûð

pïorr – biezs, samaisîts ðíidrums � tâd mâl pïorr,
ka næ izbrist

pïumpæ, pïumpt – dzer (ilgi pïçguro), dzer bez
vajadzîbas, ilgi un daudz � pïumpæ àl ka teïð
� Cik ilg tu pïumps tuo tâpiò? � vîr kruogæ
pïumpæ àl

pïuncnæs, plunènæs, pïuncantæs – skalojas
(ûdens), plunèojas (bçrns) � putar pïuncnæs pa
kuòì � Rô, kâ við pïunènæs pa vann! � bën
pïuncnæs pa baïï � Kann nav pills, rô, kâ
pïuncnæs! � ûdens pïuncnæs pâr pa kant

pïurk, pïurkæ – steidzîgs, steidz; sasteidz � pïurk
pe dàrb næìæld � nævis strâdniks, bet îsts pïurk
� Kuo tu pïurkæ, kas tãv kapæ! � Kuo tu pïurkæ,
strâdæ râm un kârtig!

pïurkst – runâ muïíîbas � pïurkst, ka nævar næ
aizkloustæs

pïûtans, pïût – caureja � japïûtæ nav, bet cour iet
ka ûdæns

puods – sena svara vienîba � tas sver væsal puod
un vel kâd mârciò

pôds – vecas lupatas, novalkâtas drçbes � pill
istabougð a væcam podam

podþnæs – taisâs, vîkðas, uzpoðas � podþnæs
þiglâk, krësal nâk virsæ � Kuo tu podþnæs gar
spieìæl ka joun meit!

pojæn, pojæns – pojene, peonijas � noïækæs ka tâd
væc pojæn � pojæns zied tâ priekð Jâòæm

poks – bakas � felðærs estâdæ poks

puols – polis � priekð kàr savãd puoï strâdniks no
puoïæm

poltraks – veci, lieli svârki (þakete), apmetnis
� uzvælk tëv praí, tokð bûs kâds poltraks
mugræ

poncks – vecas lupatas � tuos poncks atduos
lupatþîdam � uzsvieþ tuos poncks uz bçnií

pondzæls, pindæls – paunas, saiòi � sanâc
pondzæls pills væzams

poniò – izolatori (elektrîbas stabâ) � puiks a ak-
miòæm sasitð poniòs

puop(?) – kûdra, kûdraina augsne, sausa, ar zâli
neapaugusi � tâd puops zãm vien i � prâtig a
ugiò, ka næaizdedzan puop

puopið – Popes pag. iedzîvotâjs � mums skuolæ a
bi viens puopið

porg, purg – paresninâjums (lîdzîgs mezglam),
uzbieznçjums � tâd porg cour couram næizvçrs
� pelîdzan, tâd purg nækur næìeld

porûzs – siltumnîca � porûzs i tik muiþæ

puosams – íçdes posms � viens puosams tai
íeidæ tâds ðvaks, sarûsæs

puosams – posums, vieta pïavâ vai ganîbâs, kur
izcirsti krûmi � ðis puosams bûs priekð
gànkïæm

puost – cirst krûmus, atvasâjus; izcirst krûmus
pïavâs vai ganîbâs � peicpusdien ies puost
gànkæïs � jasâk puost aplouks, saougð krûm ka
biezs � puið aizgâj pïàv puost

postmark – pastmarka � uzklçbæ tik postmark,
næaizmirst � næaizmirst tik uzlipant uz kuvër
postmark

postniks – pastnieks � postniks tagad brouc a
outiò � sniegs saputants, postniks nævar izbrist

posts – pasts � kâdreiz posts bi Kadií mâjæ
� posts tagad i væcæ muiþs stallæ

postsplucan, plucant
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pougærs – paugurs, uzkalns � pougærs i tâds mazs
uzkalnið � kangær i tâd smilð pougær � pougær
virsæ viss soulæ izkalst � mâj jabûvæ tai pougræ

poukærs – pçcpusdiena, novakare � nu i rudæns,
poukær tâd îss

pounæs, pountæs – saiòoties � sasien tuos pouns,
es aiznæss

pouns – paunas � þîdam liels pouns a mantam
� Kas tov pa poun mugræ? � pouns mugræ ka
nàbgam

pounþîds – apkârt staigâjoðs þîds ar paunu � Josk
bi pounþîds, staigæ apkârt a poun

pourænc – pavârnîca � dàbs a pourænc pa ribam

pours – pauris, galva � man i væcs, dulls pours

pousærs, pousars – pavasaris � «ju pousars âræ,
sniegs iet zemæ» (Ernests Dinsbergs)

pout – olas, pauti � sainc væd pouts uz tárg
� Lîþæls aiznes sôvs pouts uz tárg

povad – pavada � çrzæï a povad nævar siet, vajag
íeid � povad pinæs zirgam pa kâjam � kumæls
saïæpæ povad

pramîð – dçïa malas, uzlaistas virsû otram dçlim
� tuos dçls ðâlæ pramîð

prasæb – prasîba � við taisæs pret màn pe tiess cælt
prasæb

precðnæs – precçðanâs � peic Mârtiòæm i tâds
precðnæs laiks

Prics – Fricis � manam tëvam bi Prics vârdæ

priekðkâjs – priekðçjâs kâjas � kâ tas íçv mæt
rikðdæms priekðkâjs

priekðkarnam atslëg – priekðkaramâ atslçga
� divpød priekðkarnam atslëg � priekðkarnam
atslëg ju nav priekð zagæï

priekðluog – priekðlogi, dubultlogi � priekðluogs
pa vasar òæm âræ

priekðniks – priekðnieks � juo vairâk priekðnik,
juo sliktâk � man dæls i liels priekðniks

priekðpuiss – priekðstrâdnieks � priekðpuiss bi
sainik vietæ

priekðseidtæs – priekðsçdçtâjs � katræ kolkôzæ bi
priekðseidtæs

prið – svaigs � tu izskatæs tâds tîr prið

proul – prauli � prouls vajag biðdûlæm

prôv – paraugs � piennicæ òæm pien prôv

prôvt, prôvæ – mçìinât � paprôvæ, kâds man tas
àls i padevæs

prûð, prûss – prusaki, tarakâni � prûð var nomait
a mînpulver � jaiznes skalbunt a prûðem âre,
sale

pûc – pûce � pûc vaid, kâds mirs nuost

puc! pu - cî!, pucan – rîdît suni � Puc, pu - cî
Duks, jæm ciet! � papucan søò uz aitam

pucnàzs – bârdas nazis � man i kalæ kalts pucnàzs
� tas pucnàzs man no tëv � a pucnàþ nu vairs
bârzd nædzæn

pûèæs, pûètæs – mokâs, garlaicîgi gatavojas; sten
� viss vasar japûèæs a tuo væll grâv � pûèæs ka
væc meit uz kâzam � pûèæs ka vist uz dçðæn

Pufaikciems – Dundagas MRS ciemata iesauka
� Pufaikciem uztaisæ gucuï

puspuiss – iesâcçjs, strâdâjot par puisi � no
luopgàn pa puspuið

puiss – laukstrâdnieks ar algu naudâ (papildus vçl
çdiens, apìçrbs), parasti neprecçjies � Pruls bi
pe Ding pa puið

pûk – pûka � pills dârzs a cûkpieò pûkam

pûkëns – pûkains � pûkëns ka putanbæns

pukæs, puktæs – pukojas, sirdâs � pukæs ka væc
vecan � kuo lîdz puktæs, kas bûs, bûs

puíduobs – puíu dobes � vists izkaðæs puíduobs

puíkâpst – puíu kâposti � târp apëdð viss
puíkâpsts

puípuods – puíu pods � nopirk no þîd puípod
� tâds labs mâl puípods

puís – puíes � tais mâjæs, kur meits, tur pulk
puís � mâjæs visapkârt oug puís

pûís – pûíis � apakæïlaikæs pûís i ness mant
� bënæm pûís skrej pa gaiss rûkdams

puízirniò – puíu ziròi � puízirniò smuk smird

pulkstæns – zvaniòð, ko sien pie zirga aizjûga
� brouks ciemæs, japesien pulkstæns

pulkstiòtaistæs – pulksteòmeistars � væcæs Ðtôb
bi pulkstiòtaistæs

pulværs – pulveris � aptçíæ man edãv gàlssâp
pulværs

pulværspougærs
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puïís – puïíis � aizsprouþ dørs a puïí � Aizbîd
tuo couram a puïí!

pumpær – pumpuri � pumpær uzbriedð, nâk
pousars

pumps – pumpas � uz ìîm sasmetðæs pumps

pumps – sûknis � sænâk paþarnik a ruokam
pumpæ ûdiò

Pûmsmeþs – meþs, sâkoties Muòu ciemam
� Pûmsmeþæ bi varæns egæls

pumst, nopumps – pampst, nopampis � uz-
gnuznæ kâj, nu pumst

pundærs – pûznis (lapseòu) � paþuoblæ liels svap-
stiòpundærs

punktiert, punktieræ – gudrot, gudro � tu
punktieræ akal kâds pekstiòs

puòí, puòíëns – iesnas � Rô, kâds puòíëns
bæns! � puòí tæk pa lûp uz lçj, noslouk dægan

puòílupats – kabatas lakats � sænâk bi tâd liel,
sârkæn puòílupat � ebîd puòílupat kàbtæ

pupeids – pûpçdis � pupeiþ viss pïàv pills
� pupeids liels ka bën gàl � aitgànkïæs saougð
pupeiþ ka biezs

pupëns – pupaina (ar lielâm krûtîm) � pupëns
meitans

pupigs – pupîga meita (ar lielâm krûtîm) � tâd
pupig meit ka prieks

pûpliò, pûpal – pûpoli � agers pousærs, pûpliò
pill kârkæl � ruoks mîkst ka pûpliò � bits iet
pûplæs ka trak

pups, pup – krûtis, pupi � pasrougæs, kas tam
meitnam pa pupæm � pup avien japaroug, ta váò
briest

pupvest – krûðturis � tâd muodig pupvest nuo
zatiò

pûr – ziemas kvieði � pûr labâk oug mâl zemæ

pør – purvi � Kougæ pør vien i

purant – purinât � suns puran væc zaíâd

purgæs, pørgtæs, pørgt tîkals – purgâties; izlasa
zivis no tîkla, purgâjas � kuo tu purgæs, palaiþ
màn, es parâds � sievs pe laivam purgæ tîkals
� kuo tu purgæs, íer pills soujs

puriò – purenes � pill lçj a puriòæm ka dzæltans

pørkæls, purkæls – neliels purviòð, purvaina
pïava, staigna vieta � tai pørklæ grîsæls vien oug
� vîg ju tik tâds pørkæls vien i

pørkæï – drudzis, drebuïi � tâd pørkæï iet pa
koulæm

pûrlâd – pûra lâde � dîv vîr knap var kustant to
pûrlâd � mâtæ bi Skujiò taist pûrlâd � væclaik
pûrlâd a gaiïæm � apakæïlaikæs katræ meitæ bi
pûrlâd

purnæs, purantæs, purant – plandâs, purinâjas
� Rô, ka veð purnæs vçjæ! � putanbiedkæls vçjæ
brang purnæs � purnæs ka salájs suns � tâ
steidzæs, ka lindrak purnæs � Vo kâd lap purnæs
kuokæ?

purpan, porpan – purpina � væcæs kout kuo
purpan bârzdæ

pûsals – pûslis � tâ ju var pûsal pârplçst � tabak-
mak taisæ no cûk pûsal � tikdoudz nædzer,
pârpleis pûsal � uzpûtæs ka îsts pûsals � pûsals
perietæs, jaiet aiz pakss

pusèetær – pusèetri � pulkstæns râd pusèetær

pusdienlaiks – çdienreize pusdienâs � muiþ-
kalpæm dáv stund pusdienlaiks

puskaþaks – puskaþoks (îss kaþoks) � pajem man
puskaþak, læ nav oukst

pusmuc – puse no mucas � uz vasar pajçm
pusmuc siïí

pusuotar – pusotrs � við viens pats i pusuotar
vërts

pusratæ – nepabeigts (darbs) � dàrb ju nævar
atstât pusratæ

pussprâdzs – lamu vârds � uzduod a pâtag,
vælkæs ka tâds pussprâdzs

pussvârè – gariem lindrakiem lîdzîgs dubults
vadmalas apmetnis, ko sievietes lietoja aukstâ
vai lietainâ laikâ � ganæs pajem màns
pussvârès, taisæs uz liet

pûstæs, atspûstæs – atpûsties � kapæ vàrs pûstæs

pusvadmal – pusvadmala � nooud ganpuikæ
pusvadmal kârt

pûð ïipæ – pût ïipâ (izteiciens) � pûð ïipæ ka ràg
taisæn

puðams – puðums, caurums (vaina, ievainojums)
� tov uz mugar praíam liels puðams � suns sôv
puðam izlaiz � puðams næræt un næræt

pûðæs – pûðas (elpo) � paskatæs, vo væcæs vel
pûðæs

pûðæspuïís
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pût, pûtëns – tulzna, tulznains � pirmæ dienæ pe
dàrb, pûts pill souj � strâdnik cilkam pûtëns
plouksts � ruoks pe dàrb nav peràdð, dabæ
soujæs pûst

putan – putina sniegs; mantu izputina � treðæ dien
putan ka traks � sniegs putan ka acs nævar dàbt
vaïæ � dæls izputan tëv mant uz âter ruok

putanbën – kaut ko sajaukt, izdarît aplamu � tais
rçínamæs tu i sataisæs putanbëns

putanbæns – putna bçrns � putanbæns izkrits no
mádþ

putanbiedkæls – putnu biedçklis � uzriktæ dârzæ
putanbiedkæï � putanbiedkæï sastelt íirðkuokæs
� tu var pepellantæs pa putanbiedkæï � putan-
biedkæls, læ stràzd næiet íirðæs

putanmádzs – putnu ligzda � þàgtæ i liels putan-
mádzs � durpriekðæ krûmæ i putanmádzs

putans – putns � liels, balts putans ka gulbs
� kâds raibs putans � kâds putans, tâds meldið

putar, skâbputar – skâbputra (Kurzemç)
� sadzeræs tik putar, ta næslâps

putarkatals – katls ar çdienu � esmæï eidan,
putarkatals i uz plît

putarspans – spainis skâbputrai � putarspanns
bûs vajdzigs uz pïàv lîdz

pûtæls – îpaði sagatavots miltu maisîjums rûguðpi-
enâ, strebjams � pûtæls pïavæ i tâds brangs
paeidans � pûtæls i brangs pastrebmæs

pûtæïmilt – milti pûteïa gatavoðanai � pûtæïmilt i
ebërt íistæ

putæns – putenis � putæns sâkæs poukræ

pûtæs – pûtçjs (oríestra dalîbnieks) � pûtæm vajg
làbs plouð

putkæï – putekïi � putkæï ka rijæ

putræm – putraimi � putræm biezputar � putræms
tais no mieþem, ouzam � putræm i íistæ, egrâb
� satais sudmalæs putræms

putræm dæss – putraimu desa � putræm dæss i labs
væclaik paeidans

putræmzup – putraimu zupa � vakriòæs eis
putræmzup

pøvkæï – puvekïi � no râciòæm pøvkæï vien tik
atlikðæs � pârdur ougiò, læ pøvkæï noskrej

puzzâl – pïauj sienu uz pusçm � pajçm pïout pïàv
uz puzzâl

puzzuol – pazole � kurpniks pesit zâbkæm
puzzuols

R.
râciò – kartupeïi � savâíæ râciòs krieèæ

râciò biezputar – kartupeïu biezputra � râciò
biezputar a dradþæm

râciò panèiò – kartupeïu pankûkas � sarîvæ
râciòs un izcep râciò panèiòs

râciòkriecs – kartupeïu kurvis, grozs � væctës
nopáns râciòkrieè � Ârnolds pin làbs
râciòkrieès

râciòlaiks – kartupeïu rokamais laiks � labs
râciòlaiks, soul rit pa zemsvirss

râciòlastæs – kartupeïu lasîtâjs � paaican talkæ
râciòlastæs

râciòmaiss – kartupeïu maiss � râciòmaiss
apkrits, râciò izbárð

râciòpûrs – kartupeïu pûrs (ap 47– 49 kilogramu
kartupeïu) � palīgæm maksæ rāciņpūr pa dien

râciòsëkal – kartupeïu sçkla � râciòsëkal saber
stirbæ

râciòstárb – stirpa, kartupeïu bedre � jaapmæt
râciòstárb a sûdæm, læ næsasalst � meþkuils
uzlouds râciòstárb

râciòstumps – kartupeïu biezputras stampa
� biezputar sastumpæ a râciòstump

râciòvàgs – kartupeïu vagas � meþkuils izracs
râciòvàgs

râciòzãm – zeme kartupeïu stâdîðanai � râciòzãm
pousar i jakârtæ (jâpârar)

râdið – radio � lielâks râdið, labâk var dzárdt

radniks – radinieks � við i mans radniks no mâts
puss

radzant – steidzinât � kuo tu màn radzan, es ju
næies pârsplëstæs � tu màn næradzan, vo nærædz,
ka es pats steidz � næradzan màn, es vairak
nævar

ragsliecs – ragavu slieces � ragsliecs nodálð,
jaluoc joun

Raibæl – Raibaïa � væc Raibæl i dikt pienig guoj

raibæs – raibais � raibæs jërs pazøds ka ûdnæ

raibæspût, pûtëns
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rakærs – krituðo lopu âdu vilcçjs un apracçjs
� rakærs nav nækâds guod amats

rams – bluíis budeïos gâjçjiem � Læ sievs vælk
tuo ràm!

rankëns – rievains � sçjam pæveï a rankën ruïï

ranst – gabals (daïa no vesela), nomçrîts gabals
� væsal ranst no valst noeidants � norantæ
brangæ ranst no cûkcænkæl � lîdz to ranst,
vairak në

rant, rank – svîtra, ðvîka, iezîmçjums � novælk
kârtig rant � tu tçð tik pa rant � Zâìæ pa rant,
vo tu stulbs i, ka nærædz!

rant, rantan – pçrt, pçriens � norantæ to puik
� ganpuikæ vajg rantans � nu tu no mâts dàbs
rantans

rantkuoks, rantðtuoks – iegriestu zîmju koks
� vagærs erantæ rantðtokæ dien

raòic – soma, mugursoma, zaldâta soma
� mûrnik meistræm raòic a daiktæm

ratæns, ratiò – vçrpjamais vai spolçjamais ratiòð
� kam ta tagad vairs vaig ratiò � kas nu vairs
mâk ratiò uztaist

ratpakæï – ratu aizmugure � puik izkrit no
ratpakæï

ratsmçr – smçre ratu riteòiem � dàr a var jæmt pa
ratsmçr

rougæs, roudztæs – skatâs, raugâs � Kuo tu tur
rougæs, vo kâds nâk? � Kuo tu tur rougæs, tur
nækas nav! � rougæs a abam acæm

rouís – rauklis krûmu grieðanai � Vo kâds tagad
mâk rouí nokalt?

rouð – rauði � katar dien mât rouð næcæp

ravamzâl – izravçtas nezâles � ravamzâl pasvied
cûkam aizgaldæ

ràvt – ravçt � dârz vajag ràvt ka bail � zãm
nosvilksæs, vàrs dârzæ ràvt

recant, recnæs – valstît, valstîs � recnæs pa gult

redæl – trepes, kâpnes, vârti, no riíiem urbti
� Ro, kâds aitsaizgalds no riíæm, no redlæm!
� redæl a urbtæm virbæm

redæls, ratredæls – ratu sândçïi, no riíiem urbti
� tie sîkam pa redæïstàrpam izbirs

rçdniks – zirglietu ðuvçjs � es pats i labs rçdniks,
tës emâcæ � Moik a Freiman bi rçdnik

reimatisams – reimatisms � koulæs esmætes
reimatisams � sadabæ reimatisam

ræmdans – remdens, drusku silts � pirt vel i
ræmdans, ej nosmazgæs � ej maztæs, ûdens vel
i ræmdans

rãn – rene zem paþobeles � japeliek rãns, læ ûdens
sienmàïs næmaitæ � apakæïlaikæs rãns cirt no
apeïkuok a kapæl

rængals – cilvçka sûds � aiz pakð tâd rængæl ka
kouns

rentniks – rentnieks � eliek sove mâjæ rentnik
� pajçm mâjæs pa Jurìæm rentnik

reòì – reòìe � tik liel reòì ka siïís

rçp – riteòa apvalks (dzelzs, gumija), riepa
� saplçs ritiò rçp � ratæm rçps bi no dzælz

reps – tabakas, naudas maks – âdas kulîte,
aizvelkama un aizsienama � tâds reps, kur
pusmârciò tabak var ebîdt

ræsans, ræsnæs – resns, resnais � ræsans ka vien
baïï � Dæsmares bi tik ræsans, ka pa divæm
nævaræ apíçrt � tik ræsans ka pa duræm nætiek
iekðæ

rests – restes � cietmam luogæs i rests, læ nævar
izmukt

reðís – metâla skrâpis koku aizzîmçðanai � viens
a reðí un dastmër, uotars a lap

rábs – ribas � nokrit uz lëd un pârloud rábs
� þâvts rábs vâr zirniòrâciòæs � rábs puð ka
skalgæn � kuo koujæs, nu i paðam rábs zál

rîdant, rîdan – rîdît (suni), rîda � Kuo tu rîdan
tuo sûò? � ganpuik rîdan søòs uz aitam
� parîdan søò aitæs, tie iet uz sçj

rîds – nomestas, izsvaidîtas lietas � pevâíæ tuos
rîds, cilak smejæs

rîdt, norîdt – sakârtot, novâkt � noridæ krôds
� læ meits noridæ gald

riekams – auþamo steïïu piederums – rupju koka
virbu íemme � væll íieræm saëdð riekam

rietan, rietant – rietinât � priekð sloukðæn
atrietan tuo guoj

Rîg – Rîga � Kurð ta tagad nav redzæs Rîg!

rîgdrân, rîkdrân – trauku lupata � søò izvazæs
rîgdrân

rîgdrân, rîkdrânrakærs
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ráj – rija � ráj taisæ tâlak no citam ëkam � Vo ta
kâd ráj vairs i?

rijskrâss – rijas krâsns � rijskrâð kurnæ, ka þâvæ
labæb

rîk – zirga sakas � uzliek íçvæ rîks � rîks pakaran
uz vàdþ

rîkæl – rîkle � tam gan i rîkæl ka mâctæm
� tam gan i rîkæl, bïouj ka næ aizkloustæs
� rîkæl ka brûzs buïïam � tam i rîkæl ka bazûns
tour

rîkst – rîkste � priekð bënæm rîkst aiz vërbaïí

rikt – pirmais, otrais çdiens; labot � trîs rikts uz
gald, ka pa kâzam � tu man sariktæ tuo vællpëd

rií – egïu zari pîtâ þogâ: izgatavots ar trim kârtîm,
1,5 – 2 m augsts � vajg rií þuog sapràvt � kârts
þuogam sapøjð, bet rií væsæl

rií þuogs – þogs no riíiem � rií þuogam næ vist,
næ sivans nætiek cour

rîm – rîma, izçdâjs � dzæn iekðæ ka tâds rîm

rîmes, rîmtæs – izdodas, sanâk, labi veicas, labi
saderas � prieks paðam, ka dàrbs rîmæs
� mums divæm dàrbæ tâ làb rîmæs

rîmt, rîmæ, rîm – sacerç, dzejo, dzejolis, dziesma
� tu tâ rîmæ ka pats skuolmeistærs � rîmæ rîms
ka pats mâctæs � tam i nags, mâk rîms rakst
� tik sçrig rîm, ka asars birst

riòís – riòíis; laulîbu gredzens � buïïam riòís
nâsæs � jounæ apsmainæs a riòíæm

rip – ripa � puiks pa cãï sit rips

risan, risnæs, risant – risina, irst � parouj tik aiz
dieggàl, tad izrisansæs � òem un risan no vien
gàl

rîtæ – rîtâ � rîtæ bûs liets, mîzal vçð

ritiòbroucæs – riteòbraucçjs, velosipçdists � labs
ritiòbroucæs, pa stund lîdz Dundag � es ju bi
tâds labs ritiòbroucæs

rîtpuss – no rîta, dienas sâkums � sâks rîtpusæ, ta
ju galæ

rô – re, redz, rau � Rô, ka pîls plodznæs pa ûdiò!
� Rô, kur við i paslçpæs! � Paskatæs, rô kâds
kukæns!

Rô nu – izsauciens � Redzi nu!; Rô nu, es ju tov
teic!

ruobs – darba vieta, iespçja � við i muiþæ labæ
ruobæ

rodmens, rodmið – gaïas liesums � uzkuoþ rod-
miò � viss uz tuo rodmiò kârig, kas tad eis speí

ruok, ruoks – roka, rokas � ðe ruok, bûs droug
� dârzæ râvdæms, ruoks paliek nokrupð

ruoksnoud – rokas nauda, daïçja apmaksa
iepriekð � þîds man edãv ruoksnoud

ruokspulkstæns – rokas pulkstenis � tagad ruoks-
pulkstæns i katræ skuolspuikæ

roku – redzi, tur � Skatæs, roku, tur pæ ðíûò!
� Roku, kur við elîds!

ruons – ronis � gul izlaidæs ka ruons soulæ

ruor – caurule � saruok zemæ jouns ruors, bûs tîrs
ûdæns � ruor sarûsæs, jamain � Duntkæ ûdiò-
vadam ruok plastmass ruors

ruoz – roze � estâd dzæltan ruoz

ruban, rubant – rubinât (dabût ârâ no zemes,
izruðinât) � japrôvæ parubant jounæ râciò

rubæls – rubulis � Vo ta kriev rubæls bi kâd noud?
�tas maksæ gandrîz rubæl

rucnæs, rucantæs – grozîties gultâ, nemierîgi guï
� Kuo tu rucnæs, vo tãv lietið jâj? � Kuo tu
rucnæs, vo tãv bluss kapæ? � Bæns rucnæs, vo
váò bluss næëd?

rugaj – rugâji � kombains pamet gàrs rugajs

rûgðpiens – rûguðpiens � pûtæï emais rûgðpienæ �
pestræb rûgðpien pe siïí a rûðæm

rûgtams – rûgtums � sirdæ sasmetæs tâds rûgtams

ruint – griezt (ar neasu nazi, zâìi, cirvi utt.)
� Kuo tu tur ruinæ? � ruinæ, ka kouns rãdzt

rukams – íekatâs velkamais bluíis � dikt liel
pajçmð tuo rukam � rukam vëlak jem un
sadedzan

rukt, rukæ – rukât, strâdât � Næsutæs, jem lâpst un
rukæ vaïæ!

rullæs – veïas � puiks rullæs no kallan

rulls – veltnis � uztais rankën ruïï, tad tu tuos
aræm kunkæïs saspies � rulls sapøjs, jatais cits

rûm – vieta � dabæ rûm pe kaimiòæm, paðam un
luopæm � tam i rumps, kas aizjæm rûm

rumps – rumpis � rumps ka lâèam

rumpsráj
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runcs – runcis � liels, peliks runcs � slinks ka
runcs �smuks, dzîprëns runcs

runèæs, runètæs – valstâs, vaïâjas, mîlinâties
� Tie dáv tik mîlig runèæs! � runèæs pa gult ka
brûtgans a brût

runsvîrs – vçlçts deputâts, pârstâvis � Nav gan
jëg no tiem runsvîræm!

rønt – runât � tad nu gan var rûnt, ka mâctæs

rûs – rûsa (korozija); tâls zibens � lemæð nosmçræ
a eïï, citâd rûs � rûs briedan labæb

rûð – sîki kartupeïi, vârîti ar visu mizu � eis rûð

rûðrâciò – vârîti kartupeïi ar visu mizu � saeisæs
rûðrâciòs a siïí � eis rûðrâciòs a siïí un
rûgðpien slapnam

rutaks – kûlenis � bën pïavæ met rutaks � mæt
rutaks ka cirkæ klouns

ruþant, ruþantæs – irdinât, uzirdinât, ruðinât
� peic liet vajg duobs uzruþant

S.
saèakræ – samaitâ � puik saèakræ màn pulkstiò,

vairs næiet
saèokært – sabikstît � Saèokræ plîtæ ugiò!

sadruòít râciòs – samîcît kartupeïus � sadruòíæ
râciòs priekð râciò biezputar

sadukræ – sadunkâ � Sadukræ, læ næaizmieg!

saguodt – sakârtot � Jæm saguodæ sëtsvád!

sagrâbsts – labîbas, siena sagrâbums pçc lauka,
pïavas novâkðanas � sagrâbsts uzsvieþ èupam
uz gàl

sagrâbt sien gablæs – izârdît pïâvuma vâlus un
sagrâbt sienu gabalos � Peic bruokstam ej
sagrâb sien gablæs!

sagruzdæs – sagruzdçjis � tas gazar maizæ galig
sagruzdæs

sagumzt – saòurcît � sagumzts ka ærmôòik
� Vo tu tuo bleí var sagumzt?

saies pienæ – sajuks; nebûs tâ, kâ vajag � a tuo
kukurûz viss rçínam saies pienæ

saiet grîstæ – kaut kas nenotiek tâ, kâ domâts
� Gan tu rãdzs, ka vis tas bûðæn saies grîstæ!

sainc – saimniece � sainc souc vakriòæs

sainiks – saimnieks � kārtigs sainiks malk cirt
valsts mežæ, sôv skuonæ

sait – saite � krieèam sait eliek no vic � tas sait pa
gàr, ka nænoskaræs

sakalts – sakaltis � zãm sakalts ka grab

sakæns – saknes � ciesæ viens sakæns vien i
� kârkalkrûmam i tâds sakæns ka bail

sakæòdârzs – sakòu dârzs � sakæòdârz riktæ aiz
staïï � sainikam jaduo zãm priekð sakæòdârz

sakòups – sakòupis � tu tâds sakòups, ka tov
kuòìs sâpt

sàl – sâls � sàl buodæ vairs nav, viss izpirkts
� atnes no buod rupæ sàl � bez sàl nækâ nævar
izkarantæs

sàl, sàls – sala, salas � æzræ i pulk sàls
� apakæïlaikæs Ruoòsàl bi mûs � Kolks bâk i uz
mâkslig sàl

saldeidans – saldais çdiens � vëlak dàbs sald-
eidan

salenkðt – saòemt virvi, groþus � Salenkðæ gruoþs
kârtig, næsamudþan!

sallam, sallæm – salmi � Sallams jem no koudz!
� sallem pa kâjam ka kulsams � Izkaisæs
sallams ka tâds næjëg! � sallams sadzîs uz
staïïougð � sallam jasadzæn apakæï zem jumt,
ënæ

sallambràdtæ – [salmu bradâtâji] samîòâ salmu
pantu, kaudzi � sallambràdtæ bi tâd lielak bën

sallamstárb – salmu stirpa, kaudze � vçð sapuostæ
sallamstárb � sallamstárb i jamâk nokrout

sallamvîr – vîri, kas kulðanas laikâ savâc salmus
� sallamvîr bi tâd veè

sallan – salna � ðorît bi biez sallan � ðorît brangæ
sallan � ðopousar sallans næmaz næbi

sâlt gàï – sâlîta gaïa � sâlt gàï ilg var glàbtæs

sâïams, sâïmæs – sâlîjums (gaïas sâlîðanai)
� jaeliek gàï sâïmæ � satais sâïam, læ to cûk var
esâlt � ka râcæns pæld pa virss, ta sâïams dær

saïæpe – sazelç � væll kumæls saïæpe íçvæ povad

samàzgs – samazgas � Samàzgs aiznæs cûkæ!

Sâmæðkâls – kâda kuïmaðînas maðînista iesauka
� Sâmæðkâls bi labs maðînmeistærs

sâmæts – sâmsalietis, igaunis no Sâmsalas
� væcæs Prûls bi sâmæts no Sâmsàl
� apakæïlaikæs vãd sâmæð pa ganæm un strâd-
nikæm

sâmætsruncs
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samorgt – sajaukt, samaitât � tilts elûd, zirgs
samorgæ kâj � tu tuo tik samorgæ ka nævàrs
atpiòít � Tu man næsamorgæ to meitan!

samudþant – samudþinât � tâ samudþants, ka bez
pâtræm næizrisans

sângabals – kautas cûkas gaïas gabals (no sâna) �
tâds sângabals, ka nævar panæst

sânsildtæs – sieva, blakusgulçtâja � nu tov i
paðam sovs sânsildtæs

saòukt, saòukæ – saòurcît � saòukæ outiòam
bleís

sapans, sapnes, sapiò – sapnis, sapòo, sapòi
� Kâds sapans es sapnæs redzæ ðonakt! � pa
nakt râdæs slikt sapiò � es redzæ nælàb sapan

sapass – sader � tie dáv sapass ka cimds a ruok
� váò dáv sapass kuopæ ka zâbakpârs

sapelæs – sapelçjis � siens sapelæs, luop næëd

sapinkæs – sapinkojies � tie mat tov tâd
saspinkðæs

sapiòíæs – samudþinâjies � diegs sapiòíæs, ka
nævar næ atmudþant

sapraðæn – sapraðana, zinâðanas; sajçga � man
tais rakstæs nav sapraðæn � tikdoudz sapraðæn
ka vistæ pe kâj gàï

sapràvt, sapràvtæs – sataisît, salabot, sataisîties �
kurpniks sapravæ zâbaks, nu i ka joun � kalæs
sapravæ ârkal � Voi tu man tuos zâbaks vàrs
sapràvt?

sapøjs – sapuvis � jem ka a sapøjðæm pirkstæm
� tas siens i sapøjs, tuo tokð luop nævar ëst
� apðæ malkiel bûs sapøjs � tas bërþ miets i
sapøjs � nedæï lîst, vis siens sapøjs � slap vasar,
luopëdams viss sapøjs

sârams – sârms no pelniem, lieto veïas
mazgâðanai � zieps nav, jatais sârams priekð
veð � sârams vajdzigs priekð veðmàzgðæn
� sâram tais no pælnæm, uzlej ûdiò un nokâð

sarîmæ – sacer � sarîmæ vien pçrð

sârknæs biets – sarkanâs bietes � sârknæs biets
tagad oug tâd ka burkiò

sarûdzan, sarûdzant – saraudzç, saraudzçt
� Sarûdzan pien, læ var nokrçjt kræjam!

sarûsæs – sarûsçjis � sarûsæs, ka nækur likt

sasbuètæs – sabuèoties � Jem un sasbuèæs,
næskounæs! � lûps niez, dàbs sasbuètæs

sasdzilantæs – sadzelties nâtrçs � sasdzilnæs, un
nu dæg ka ugnæ � sasdzilnæs nâtræs, ka jabïouj
pillæ balsæ

saseidæs – saçdies � saseidæs pill vëdar ka pa
nabag kâzam

saskrambt, skrambëns – nedaudz (sîki)
saskrâpçts � laktæ galdvirs saskrambts

saskrullæs – satinies, savçrpies � saskrullæs ûss ka
væcs zaldats

sasloultæs – salaulâties � sasloultæs var tik pe
mâctæ

sasluocæs – salocîjies, saliecies � sasluocæs ka
kâss � Sasluocæs, læ var mër nojæmt!

sasmacs – sasmacis � Kas tâd sasmakð gàï var
ëst! � istabæ tads sasmacs gaiss

Sasmàg – Sasmaka (Valdemârpils) � Sasmàg bi
tâds þîd miests � Sasmàg tagad i Valdæmârpál

sasmaitæs – samaitâties, sabojâties � damps
sasmaitæs, no kulðæn nækas næiznâks

sasmuocæs – samocîjies � tu a tuo baïí celðæn i
tâd sasmuocæs

sasoukstæs – saaukstçjies � sasoukstæs, paliks
slims

saspinkæs – sapinkojies � mat saspinkðæs ka
pakals

saspodþnæs – sataisîties, apìçrbties � Lîz nævar
vien saspodþantæs

sasproug – savilktuve, saku savelkamais
� sasproug nogrieþ no jëlmiòàd

sasprouþamadat – droðîbas adata � iztrûk
kòuop, sasprouþ a sasprouþamadat

saspràvtæs – sakârtoties � Voi tu nævar
saspràvtæs, staigæ ka izárs!

sasprëgæs – saplaisâjis (sîki) � sasprëgæs ka
mieþaizs kukæls � dçï gàl soulæ sasprëgæ

sasprungalt – nospriegot malkas vezumu, sienot
ar íçdi � Saprunglæ kârtig, sal laikæ malk i
sklidans! � Sasprunglæ làb tuo malksvæzam!

sasrucnæs – savelkas (guïot) � Tu sasrucnæs, læ
man er i rûm!

sastaisæs – sataisîjies � Sastaisæs, ka var broukt!

sastçrst – salabot � Ej sastçrstæ dârzam þuog!
� Tu man sastçrstæ tiem biksam tuos ceïgàls!

sastçrstsamorgt
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sastieptæs – sastaipîties � a èetærpûr maiss var
sastieptæs

sastiít – sastiíçt [salikt kopâ, apvienot] � sastiít
no luptæm deí

sastinæs – satinies � sastinæs làb vildrânæ, âræ i
ouksts

sastopt – sabâzt � sastopæ viss sien staïïougðæ

sastrakæs – satrakojies � guoj sastrakæs, vajg buïï

sasvælkæs – savelkas (lietus) � uz vakram var
sasvilktæs liets

sasvëlðes – savçluðies � mat sasvëlðes ka
pakalërkæls

saðíobæs – saðíiebies � mâjs gals pavisam
saðíobæs

saðïuncan – saskalo � saðïuncan tuos biezams

saðtukæ – sagudro � mums paðæm vien bûs
jasaðtukæ

saðûpæs – sapelçjis � sienvalsts apðæ saðûpæs
� siens saðûpæs, tuo luopæm nævar duot ëst

satopælt – savalkât (zeíes) � pa pârs dienam
satoplæ zeís � tâds satopælts zeís

satrâkælt – sadiegt � satrâklæ, tad saðuj

saturæs, sasturæs – saturies � Sasturæs, kamër bën
paoug!

saturs – savaldîba � tam nu gan nav nækâds
saturs iekðæ

soudzmæs laiks – lieguma (saudzçjamais) laiks
� laðæm penâcs soudzmæs laiks

souj – sauja � pill souj a pûtæm � pasdzeræs no
souj

soul – saule � soul ougðæ, jaëd bruoksts � soul
apstumðæs, pavisam pazøds � soul pasrâdæs pa
mâkiò stârpam � soul ju vîram lîdz kàmðæm,
bruokstlaiks klât

soulëns – saulains � âræ soulëns laiks, siens þûst
� laiks soulëns, jasteidz uz pïàv soussienæ

soulguozs – saulgozis � èûsks meklæ, kur i
soulguozs � biðspiet sasmetæs soulguozæ

soulsapakð – gaisma pçc saules rieta, novakars
pçc saulrieta � vel var rãdzt, vel i soulsapakð
� apakeïlaikæs ïouds sveitæ soulsapakð
� pa gaviò sveit soulsapakð

soulspuís – saulespuíes � soulspuís grieþ gàl
soulæ pakïæ

soulssvec – deviòvîru spçks � saþâvæ soulssvecs
priekð tçj

soulsðirræms – saulessargs � soulsðirræms uz gàl
ka kâdæ dâmæ � nu ju soulsðirms nav muodæ

sousams – sausums � ðovasar bi tâds sousams ka
briesams

souskæï – sausas, nokaltuðas egles � viss tuos
souskæïs jem pa malk

savâít – savâkt � Vo tu nævar tuos bëns savâít?

savâlt sien – sagrâbt sienu vâlos krauðanai
� izþøjs i, jasavâlæ siens vâlæs

savaòìt – savâkt (piespiedu kârtâ) � við grib mûs
a vàr savaòìt

savçítæs – sadzerties � savçíæs putar pill vëdar

savîts – saþuvis; savîtis � tie âbæï tâd savîtð, istabæ
stâvæð � ìîms savîts ka pagaiðgad âbæls

savirps – saþuvis, savirpis � âbæï uz pousarpuss
tâd savirpð � tov tas ìîms savirps ka âbæls

savocan – saòurcît � savocan ka tabak mak

savoòían, savoòíant – nekârtîgi, sasteigti satît,
ietît, savîstît; saòurca, samudþina � Savoòían
tuos lûks muèklæ! � savoòían vienæ mødþklæ
� tu tuo dzáj tik ðâ tâ savoòían

saziedæs – saziedçjusi (maize) � làb rudzmaiz
nækad nav saziedæs

sazorìæ – nelikumîgi savâc, pievâc, savelk mantu
� við mâk priekð sãv sazorìt � sazorìæs visâds
krikams, pats næzin, kur liks

sazvindzs – sasutis (koks) � zarëns un sazvindz,
nækâ pârskaldt

saþøjs – saþuvis � âbæï uz pousarpus i tâd saþøjð

sãb, nosæbæ – vçlu, novçlo � Kapeic tik sãb
atnâc? � Kapeic tu akal nosæbæ stund? � es bûs
mâjæs tâ sãb � sãb esvælkæs, bûs ju tumð

sædæl – sedli � man bi sædæl no karlaikæm � bez
sædlæm grût jât

sædolk, sædulk – sedulka (zirga aizjûga
piederums) � apkalt sædolk, spuoþs ka
èigaiòam

sædolksiksan – sedulkas siksna � kumæls saïæpæs
sædolks siksan

sãg – sega � ðis sãg man i mâts ousts

seid – sçþ � seid uz krësal � seid krëslæ ka íeizars
� við seid cietmæ ju làb laik

seidsastieptæs
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seidamdçls – dçlis sçdçðanai (ratos) � seidamdçls
a èubmaiss

seidkæls – sçdeklis � uozal klucs pa seidkæï

seidmæs – sçþamais � seidmæ pajæm pats
� seidmæs janoslouk, bën nopægeð � eliek ratæs
seidmæ

sçj – sçja, jaunie labîbas asni, labîbas zelmenis
� buk ëd sçj nuost � buk nâk rudiòæs uz sçj
gàntæs � sçj ka vælans

sëkal âblið – sçklai atstâts aboliòð � sëkal âblið
sakrits laþæ

sëkal, sëkals – sçkla, sçklas � es tov var eduot kâd
pûr sëkal � uz tárg var nopirkt sëkals
� kârtigam sainikam stâv dáv gàd sëkal
� janopërk puísëkals

sëkalrâciò – sçklas kartupeïi � sëkalrâciò pagrabæ
sadîgð ka briesams

sækals – sekls � te var pældtes, te i sækals � te i
sækals, ûdæns pîlæ lîdz pus sân � tas bedær i tâds
sækals � tik sækals, ka næ pastals næpesmçl �
plat up i sækals

sçkæls – sçklis � Kolksragæ sçkæls no ràg lîdz bâk
� tur næstûræ, uzskries uz sçkæl

sëks – zaïbarîba � papïouj lëès sëkam

sekst – sekste � noskâvðæs, ka seksts asiòën

seís – plankumains zirgs � Pipram seí zárg vien
bi

sënals – sçnalas � sënals izeidnæ luopæm

sënalzaís – sçnalu zaíis (nicinoði) � tas nav
strâdniks, bet îsts sënalzaís

sçns – sçnes � salasæ sçns pills rat redæls � rudiò
guojs pïavæs sçns vien meklæ

septembærs – septembris � septembærs i skuols
mçnæs

septiò – septiòi � septiò uz vien cirtan

Septið – dzimtas iesauka � Lîbærí mûspusæ souc
pa Septiò

sçr – neliels lietus (mâkonis) � tas i nieks, tâd màz
liets sçr

sërsan – sçrsna � buk nodîræ kâjs tâdæ sërsnæ

sæsdien – sestdiena � sæsdien viss ies pirtæ

sæsklamats – sesku lamatas � uzstells stallæ sæsk-
lamats

seð – seði � seð i dáv metan

sëtav – sçtuve � sëtavs pán no saknæm, taisæ no
liep kráj � no prieþ saknæm pît sëtav

sçtniks – sçtnieks � sçtniks slouk iels

sëtsplacs – pagalms � palaiþ zuoss sëtsplacæ

sëtspuiss – sçtas puisis (krogû, veikalâ) � atstâj,
læ sëtspuiss noridæ

sëtsvids – pagalms � uz Jâòæm sapucæ sëtsvád

sienam íeid – íçde lopu sieðanai ganîbâs
� paklaidæ sienam íeid

sienams – sienamais � sienams pasprucs vaïæ,
râciò izbár � lûk i tâd paðvak sienmæ

sienbuoms – bomis siena vezuma sasieðanai
� sienbuom nocirs turpat pïavæ

siengabals – vienkopus sagrâbtas siena spailes
� siengabal sagrâb no div-trîs spail

sienkleips – siena klçpis � dikt liels sienkleips

sienkoudz – siena kaudze � Uozalvalkæ samæt
sienkoudz � buk izvandæð viss sienkoudz

sienlaiks – siena laiks, siena vâkðana � labs sien-
laiks, dàrb iet no ruok � sienlaiks ka zîd drân

sienmaïð – sienmale, siena � Kuo tu stutæ
sienmàï? � sienmàï jaizsit a skalæm, tad apmess
� gult liek pe tuo sienmàï

sienspulkstæns – sienas pulkstenis � væclaik
sienspulkstæns a dzægæs � sienspulkstòam
ciparblat a ruozam, un kukæ ka dzægæs

sienðíûns – siena ðíûnis pïavâ � sienðíûns taists
no apð baïíæm � sienðíûns pebîdts pills a sien
lîdz èukar

sienvalsts – siena pants � sienvalsts lîdz a jumt

siev – sieva � siev ka trîsdør skaps

sievsmât – sievas mâte � tâd làb sievsmât

sievstës – sievas tçvs � mans sievstës i beigts

siksan – josta, siksna; siksnu pârvadi piedziòai
(transmisijâm, kûlçjam) � jasavælk siksan,
bikss krît zemæ � slapæ laikæ damps mæt siksan
nuost � Dàbs a siksan pa plik pakæï!
� sasjuozæs a krietan àds siksan

sikspâræns – sikspârnis � sikspâræns tik pa krësal
laiþæs � pagrabæ esmætðes sikspâræò
� sikspâræns espinæs matæs

sikspârænsseidamdçls
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silkapæls – kaplis siles, renes iztçðanai � tëvam bi
silkapæls, bet nu i paklaidts

silkð – spilvens (polsteris?) starp saku kokiem un
zirga kaklu � silkð sapøjð, jasien joun

sils – virði � sils zied, rudið klât

sáls – sîlis � sáls izsçj uozals � sáls i meþ
þandarms

siltammûrs – siltuma mûris � làb kurants,
siltammûrs kàrsts

siltams – siltums � tâds siltams ka pa sienlaik

siïí – siïíe � þîdam i dikt trækan siïí

siïí sâïams – siïíu sâlîjums � siïí sâïams bi
pakuod

sinaps – sinepes � sinaps a sâl � veè man mâk
sataist ontligs sinaps

sîpalluok – sîpolu loki � Atnæs man souj
sîpalluoks! � sîpalluok paliek dzæltæn

sîpals, sîpæl – sîpols, sîpoli � sîpals cërt acæs, ka
tuo mizæ � ðogàd varæn sîpal paougð � sîpæl
zied, dabæð oukstam � sîplæm luok nosïukðæs,
pa souss

Sîrappobriís – sîrupa fabrika � Duntkæ bi Sîrap-
pobriís � nav râciò , nav Sîrappobriís

sîraps – sîrups � sîraps bi balts un brûns

sárd – sirds � sárd i katram krûtæs

sirdsëst – sirdsçsti � dzîvæ vienæs sirdsëstæs

sirgasts – rûpes, raizes � man i tâds sirgasts pa
tiem bënæm � tu pa màn sirgast nætur

sist sviest – kult sviestu � sainc pagrabæ sit sviest

sivanmât – cûka, sivçnu mâte � sivanmâtæ
divpacmæt sivan metnæ � tâd làb, mæðlig
sivanmât

sivans – sivçns � a pien uzzîdants sivans � raibs,
strîpëns ka meþcûks sivans

sizlið – íirzaka � sizlið dzîvæ vairak silæs

skabars – skarbs, skaïð, apsviedîgs (cilvçks)
� skabars vîrs, tas tov taisnæb teiks acæs � Lîz
tâds skabars a skabar røn

skâbputar – kurzemnieku dzçriens � skâbputar
izvârts væsal baïï, kuo pajæmt lîdz uz pïàv
� skâbputar tik mûspusæ dzer

skâd – skâde, zaudçjums � meþcûks râciòloukæ
nodaræð liel skâd

skaitæs – skaitâs � við ju tik tais papîræs skaitæs

skaittæs – skaitîtâjs � màn ecçl pa luop skaittæ

skalbunt – buntç sasieti skali � Uzmæt tuo
skalbunt uz maizkrâð!

skalæ veð – skalo veïu � við skalæ veð iekð
lietsûdiò

skalgans – skals � no ðuo pried bûs làb skalgan
� kriecs japin no skalganæm � Paliek tumð,
ededzan skalgan! � Noèokræ skalgnam uogæl!

skalð – viegli plîstoð koks � skal pleiðnæ vajg skàï
pried

skàltæs, skalæs – skaloties, skalojas � putar skalæs
pa spaòò � jûr skalæs lîdz paðam kâpam

skapdør – skapja durvis � skapdør næiet ciet

skaps – skapis � væclaik amatnik taists skaps
� skap edærans tai istab stûræ � siev ka trîsdør
skaps

skoustæv – skausts � luopam ougstam mër pa
skoustæv � rîk pa ðouræm, zirgam skoustæv
nobërzts

skârbiò – skâbenes � salas skârbiòs, izvârs zup
� skârbiò pill pïàv

skàrs – skaras (auzu), lazdu ziedi � ouzam skàrs
pëd garmæ

sklâbiò, sklâbiòs – ïoti âtri braukt, skriet, auïot;
steigðus, pusskrieðus iet; skrieðus, âtri � brouc
sklâbiòs ka uz paþar � uz paþar viss skrej
sklâbiòs � Sklâbiòzet nâk ka plësts � sievs
sienlaikæ sklâbiòs vien tæk

sklidans, sklidnæs – slidens, slidinâjas � ðorît
atkàl, sklidans ka bail � tik sklidans, ka viss kaí
jaapkaï � tie trotuâr i sklidan, ka var
nosistæs

skláds – slidas � laiþæs ka putans a sovam sklidam

sknabargails – paviegls cilvçks � tas nav vîrs, bet
sknabargails

sknabars – skabarga � erâv (epleis) sknabar
pirkstæ � næizvilks sknabar, bûs ougæns

sknàrs – stçrbeles, saplîsuðas drânas, skrandas
� Tâds sknàrs tu mugræ nævælk!

skuol – skola � Kubal skuol i pirmæ skuol Duntkæ

skuolmeistærs – skolotâjs � Dinsbærìs bi pirmæs
skuolmeistærs Duntkæ

skuolsbæns – skolçns, skolnieks � skolas bçrns;
tas meitans i skuolsbæns � tik mazið un ju
skuolsbæns � skuolsbæns i pa snieg nosbridæs
� skuolbæns gâj skuolæ màctæs

skuolsbænssilkapæls
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skuoltæs – skoloties; skolotâjs � skuoltæs pa
studænt � jouns skoltæs, rãdzs, kâ nu ies pa
skuol � Stâv kluss, nâk skuoltæs! � viss mûþ
nostrâde pa skuolte � Dinsbærìs bi Kubal
skuolæ skuoltæs

skuont, skuonæ – saudzçt, saudzç � skuonæ ka
màz bën � jounæ zâbak jaskuonæ � tu tuo sôv
siev pa doudz skuonæ � kârtigs sainiks malk
cirt valsts meþæ, sôv skuonæ

skopt – ieteikt � tuo íçv við man eskopæ

skrandëns – skrandains, noplîsis � skrandëns ka
putan biedkæls

skrands – skrandas � no praí viens skrands vien
atlikðæs

skrçj – biðu stropa skreja � skrçj pills a bitæm, bûs
mëds

skrçjæs – skrçjçjs � tâds skrçjæs ka zaís � mazið,
bet labs skrçjæs

skrejmæs – caureja � sastiepæs un dabæ skrejmæ

skriban – skribina (niekodamies raksta)
� peskriban pill burtnîc � Kuo tu tur skriban,
peíçzæ papîr!

skrimðæï, krimðæl – skrimðïi � ðe, pagrouþ
krimðæïs � tuos skrimðæls nævar saëst, nav zuob

skrîvæ – raksta � Kuo tu tur skrîvæ?

skrîværs – rakstvedis, darbvedis, sekretârs
� Îvnieks bi pagastmâjæ pa skrîvær � Vo tu maz
mâk rakst, bet taisæs pa skrîvær!

skrubant, skruban – sîki, smalki grauzt, skru-
bina � pãl skrubnæs apakð grîd � Ka tov zaís
næapskruban âbæïkuoks!

skrudz – grodi vçrptas dzijas cilpa (skrudzçns)
� tik jël satáns, ka vienæs skrudzæs

skrullæ – spirâlç � sivnam ast mætæs skrullæ

skrullëns, skrulls – cirtains, cirtas � mat skrullën
ka aitæ � skrulls ka aitæ

skrûv – skrûve � tov tâ ka kâd skrûv trûkst

skrûvstiís – skrûvspîles � eskrûvæ iekð skrûvstií
un ta vîlæ � skrûvstiís vajdzigs katræs mâjæs

skuban, skubant – skubina � paskuban íçv, læ
tiek pusdienlaikæ mâjæs

skudær – skudra � strâdigs ka skudær

skuderpûzæns – skudru pûznis � skuderpûzæns i
uz âdær

skujduncs – smags duncis skuju kapâðanai
pakaiðiem � Vçþ Ænst kalts skujduncs

skujkoul – skuju kaulus sagatavo no egïu zariem,
kapâjot egïu skujas kûts pakaiðiem, zarus
izlieto þogu riíiem vai sacçrt malkâ
� skujkouls izdzenæ un nokrouj atseviðí priekð
riíæm � skujkoul i dikt stingar malk

skøjs – skujas � skøjs cirsmæ dedzan pa tumss

skunst – mâksla � varæn skunst tâd bild uzmâlt
� tai bûðnæ i kàd skunst iekðæ

skunstigs – savâds; mâkslîgs � a bitem i tâd
skunstig padàrðæn

skunstsûd – mâkslîgie mçsli � skunstsûd tagad
dikt dârg

skurdnæs, skurdantæs – grieþas, virpuïo; riòío
(ap sevi), grieþâs � bën skurdnæs, kamër
apskurbst � skurdnæs, kamër gàl sasgrieþæs

skurstæns – skurstenis � skurstæns uzmûrts ðíîb

skurstiò kâj – skursteòa kâja (apakða) � skurstiò
kâj pills a suodræm

skurstiògals – skursteòa gals virs jumta
� skurstiògals nodrups, jasapravæ

skurstiòslouís – skursteòslauíis � skurstiò-
slouís mælls ka vælls � skurstiòslouís a ritigæm
kruoò papîræm

skvirbant, skvirban – savçrpt ar pirkstiem, savir-
pinât � pâtagðnuor vîdams, làb saskvirban � ka
tu vij pastal oukals, ta làb saskvirban

slaiks – slaids � slaiks ka vçmans

slapnams – mçrce � râciò biezputar a slapnam
� uztais zirniòæm gaïs slapnam

sloucam guoj – slaucama govs � làb sloucam
guoj, spanns piens uzreiz � meitæ pûræ sloucam
guoj

sloucæs – slaucçja � Marið strâdæ pa sloucæ

slouctæs – slaucîtâjs � sçtniks i tâds ielslouctæs

slouktæv – slauktuve � izbçrþ slouktæv, ka spîd
� slouktæv pills a pien no vien guoj � slouktævs
izbçrz un pakarnæ uz þuog (kuok slouktævs)
� nu ju slouktævs i no bleí

slâpsans – slapja vieta � tur nævar izbroukt, tur i
slâpsans

slçì – logu aizvçrtòi � Aiztais slçìs!

slçìs – cirsma � ðogàd guojs ganæ slçìæ

slçìsskuoltæs



77

slendræ, ðlendræ – ïogâs; kuìis maina kursu; slîd
sâòus � nav vçð, zçìælniks slendræ � slendræ,
kamër apsgâzæs � ceïð ka glâz, ràgs slendræ
� Paskatæs, kâ tas pedzçrðæs slendræ! � ràgs tâ
slendræ, ka vezams apkârt gan

sleòì – aplodas durvîm vai logiem � ðtelmaher
taist dør, luog sleòì

slçps – slçpes � puik dienæs es pats sov taisæ slçps
� slçps pe kâjam, un brouc ka diþæs

slîcan – slîcina � pirmæ kucan jaslîcan

slieds – sliedes � mazbâniòam bi ðours slieds

sliekss – slieksnis � væclaik sliekss i ougsts
� sliekss izdáls a ruob

sliòís – sliòíis � tâds pats sliòís ka tës

slîp – tecila � Puik, nâè, pagrieþ slîp, jaizslîpæ
(jauztrin) cárs!

slîpær, ðlîpær – gulðòi � væcæs laikæs ðlîpærs tçs
meþæ a ðlut

slîps – pçriens, kâviens � nu bûs slîps ka liets
� puikam vajg slîps

slôrkæ – strebj skaïi no koka karotes � slôrkæ
putar ka teïð � slôrkæ zup ka sivans � tu tâ
slôrkæ pe gald ka muiþkalps

sluoðkâts – slotas kâts � ragan jâj uz sluoðkât
� nu tu dàbs no mâts a sluoðkât

sluoðþagær – zari slotu sieðanai � jaaiziet uz
gànkïæm peic sluoðþagræm

sluot – slota � sluot sien no bërz zaræm � joun
sluot tîr slouk � sluots sien rudiò, ka bërzæm
nav laps � sagrieþ þagars un sasien joun sluot

slûgs, noslûgt – kâviens, pçriens, iekaustîðana
� nu tu dàbs slûgs � tam rakræm vajg slûgs
� papras, læ tës tãv noslûgæ � kruogæ dabæ slûgs
� vakræ dàbs no sainc slûgs

slûþs – slûþas � sudmal slûþs pa svëtdienam ciet

smâdt – brâíçt, smâdçt � izleps, smâdæ kost

smadziò – smadzenes � pours puð, nu bûs
smadziò âræ � tov gàlæ i biezputar, næ smadziò
� cik nu kuram tie smadziò i

smakærs – zods � viss smakærs notecæs a toukæm

smaks – smaka � tâds smaks, ka dægans jaspieþ
ciet

smâís – ziede, smçre � sasmçræ zâbaks a ðuo
smâí

smçd – smçde � Vçþænstam tas smçd bi tâds
knapð

smeí – garða � peic smeí tâ ka ïërg

smeíæ – garðo � Voi tov tas biezputar næsmeíæ?

smeíigs – garðîgs � íirð zapt i dikt smeíigs
� smeíigs ka zemiò uog � dikt smeíigs, var ëst
bez pakuod

smçís – cigarete, papiross � Smçí gàl nodzçð, ka
næizdedzan sûn!

smeïmæs – smeïamais � tur i vajdzigs lielâks
smeïmæs

smieklið – tâds cilvçks, kurð pastâvîgi smejas
� tu tâ ka tâds smieklið, pastâvig ïirgæs

smilkt – smilts; tàd tîr dzæltan smilkt

smouls – govs bez ragiem � Rô, kâd smouï guoj!
� peic væll izskatæs tâd smouï guoj

Smukæskalps – iesauka � Smukæskalps bi slinks
ka pluostnik suns

sniegkupiò – sniega kupenas � sniegkupiò vîram
lîdz kàmðæm � ðoziem sniegkupiò lîdz
paþuobæl � sniegkupiò sapûst lîdz nabiò

sniegmâkiò – sniega mâkoòi � tâd mæll snieg-
mâkiò

sniegpârsals – sniega pârslas � sniegpârsals nâk
ka no maiss

sniegputæns – sniegputenis � sniegputæns griez
zãm a dãbsæm kuopæ

sniegðíûr – sniega tîrîtâjs � sniegðíûr nogâj, nu
var pabroukt � mums zirgs vilk sniegðíûr
� jagaid sniegðíûr, citâd næizkulsæs

suodræ – sodrçji � trak pedãdzs skurstæns, pills
spanns a suodræm � suodræ pill cuk � suodræ
dær priekð mæll krâs

sôg – veca, sakritusi zâle, kûla, biezi saaudzis
atâls; neliels sniegs � svilan pïavæ væcæ sôg
� tâd sôg, ka izkapt næjem � Ja tai sogæ sprûk
ugæns iekðæ? � pa nakt tâd sôg i uzkrits

suoït – soïot � Dalið sovæ laikæ varæ varæn suoït

sosk – nokaltusi veca zâle, kûla � tâd sosk, kuo tu
pïouj, næmaz nav jaþâvæ � tâd sosk, ka kâjs
íeræs

sov – sev � Jem sôv gult un staigæ væsals!

sovdabam – savâ nodabâ, nesteidzoties � við
labâk strâdæ sovdabam ka baræ � sovdabam
væcæs padar diezgan � ðuo tuo sovdabam
paknubnæs

sovdabamslendræ, ðlendræ
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sovs – savs � katram sovs krusts i janæs

spail – spaile (siena, labîbas vâls) � làb pïouj,
spail ka lielceïð � dávass plat spail

spall, spalls – spalva, spalvas � viegals ka gaiï
spall � Tuos spalls sabîd íisankulæ! � uzpûð
vçð, un spalls ies pa gaisam

spallëns – spalvains; tas cûk nav nosvilants, við i
spallëns � spallëns ka vælls � Prics i spallëns ka
meþkuils � tas Prics tokð i spallëns ka ait
� Miíæls i spallëns ka væc ouns

spalskâts – spalvaskâts � smuks spalskâts,
nolaíierts � apgrouzs spalskât ka kuclans

spàï – spaïi (linus mîstot salauztie linu stiebri)
� nomûræs a spaïæm ka linkûlæs

spaïëns – spaïains � jaizvelæ pakal krækals, læ nav
tik spaïëns� ðogàd dikt spaïën lán

spangëns – slikti nokrâsots, nokrâsojies;
svîtrains, raibs, plankumains � Vo jç, kâd
spangën dzáj nokrâsæs! � bæns spangëns no
izsitmæm � Kâd spangën sivan! � ðogàd râciò
dikt spangën

spanns – spainis � søls satecan divæs spaòòæs
� væctës pats taisæ kuok spaòòs

spârans – spârns � gaiïam spârans vælkæs pa zãm

spârbeòís – atbalsts zem spârçm � spârbeòís
ougðæ, rît liks spârs

spâræn – spârni � vçjsudmalam spâræn nopøjð un
nokritð � putnam spâræn no spallam

spârs – spâres � spârs uzsliet, jasvin spârball
� spârs ougðæ, nu tikpat ka gatavs

speicigs – spçcîgs � speicigs ka zirgs

spreijs, ðpreijs – kâju slimîba zirgiem � tam
zirgam kâjæs i spreijs � zirgs dàbs spreijs, ja tu
nænomàzgs viòam tuos dubïënæs kâjs � spreijs
dabæ rudiò dubïæs

speícûk – liela, trekna cûka � varæn speícûk, îsts
birkavniks

speírouð – pîrâgi ar speíi � cæp liels speírouð, læ
i kuo ëst

speís – speíis � speís ka mâl, grieþ tik iekðæ

spics – ass � ancniks souc pa spickâjam

spièkduoz – sçrkociòu kârbiòa � Voi tu nav
redzæs màn spièkduoz?

spîdkæls – spîdeklis � ðovakar næviens spîdkæls
nav pe dãbsæm

spiedans – spiediens � uzmæt dampam malk,
spiedans krît

spieìæls – spogulis � nopirk skap a spieìæï duræm
� spieìæls râd ðíîb ìîm � tâds saluocams
spieìæls

spieí – spieíi � tâd spuoþ ritiò spieí

spîíærs – noliktava � Rîgæ bi sârknæ spîíær

spît – spîts � tuo við man dar pa spît

spîzman – íçkða (muiþâ) � spîzman vâræ ëst

spuol – spole � ratiò spuol nokrit un saplîs beigts

sprâkæl – sievieðu dzimumorgâns (?) � Nægruoz
sôv sprâkæl priekð acæm! � Kâp tik pa þuog,
pârpleiss sprâkæl!

sprëgæ – sprçgâ (sprikst) pagales krâsnî � egæl
malk dikt sprëgæ

sprigæls – sprigulis � sprigæl pesien a sprigæïnàzg

sprigæïnàzg – mezgls spriguïa piestiprinâðanai
pie kâta � Voi tu mâk uzmæst sprigæïnàzg?

spriksts – dzirksteles � spriksts iet pa gaisam,
nænosvilan bârzd

spruogëns – sprogains � spruogëns ka nçìærs
� tâds spruogëns puik

sprouþamadat – saduramâ adata, droðîbas adata
� duo vien duè sprouþamadats

sprukstið – sprukstiòð (noniecinâjums) � við i îsts
sprukstið, næ strâdniks

sprûkðlæ – sprauslât, sprauslo � runcs ðòâc un
sprûkðlæ � tu tâ sprûkðlæ ka kaís

sprungalkuoks – koks vezuma savilkðanai
� sprungalkuoks pazøds

sprungals – tievs puïíis, malkas pagalîte, sprun-
gulis � Næmæt suòam a sprungal! � tuo
sprungal es viens ecæï ratæs � ebîd tai þurkalæ
kâd sprungal � sprungals i tâds kuok puïís
� Næmëte sôvs sprungals pa kâjam!

spund – spunde, alus mucas tapa; grope (dçïiem)
� mucæ oudzs, pa spund eidants � àls izspçr
spund � Pajæm spundçvæl un edzæn spund!

spundæ kuòì – pârçdies, spieþ kuòìi � saseidæs
mîkst maiz, nu spundæ kuòì

spundçvæl – çvele gropes iedzîðanai � spundçvæl
nav priekð zarën kuok

spundts dçls – dçlis ar gropi � spundts dçls vajg
priekð grîd

spundts dçlssovs
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spørs – spuras � katræ zujæ savâdaks spørs

stadaig – garð, tievs cilvçks � izoudzs tâds
stadaig, peic tëv

stâddârzs – meþa stâdaudzçtava, kokaudzçtava
� katram meþsârgam i sovs mazs stâddârzs
� stâddârzs i pe Jounæ Eirôp

stakæl – stakle, stute � âbeïkuokæm japeliek
stakæls

stalaþs – stalaþas � jatais stalaþs, citâd nætiks
ougðæ � stalaþs uztais kârtigs, ka kâds nænositæs

staïïdørs – kûts durvis � Voi staïïdørs aizslçdz?

staïïmeistærs – zirgu staïïa saimnieks (muiþâ),
viòa pârziòâ bija zirgi � kør katar pa
staïïmeistær næliks � kâd zárg eduo
staïïmeistærs, a tâd strâdæ

staïïougð – kûtsaugða � puið apakæïlaikæs gulæ uz
staïïougð, meits – klçtæ

staïïpakæï – staïïa aizmugure � kâpsts stâds
staïïpakïæ � staïïpakæï aizoudzs a nâtram

staïïpuiss – zirgkopis � tâds ju tas staïïpuið dàrbs i

stang, stangs – stanga, lauznis � Pajæm stang, ies
akmiòs louzt! � Paduo stangs, jaizrouj nagal!

staòís – apaïkoka tîne, bieþi ar ðaurâku augðgalu,
viengabala koka trauks (muciòa) � tas staòís i
no uoð duobam

stâvkrâss – parasta podiòu vai íieìeïu krâsns
� tas stâvkrâss dikt làb sild � stâvkrâss no
glanctæm podiòæm

stebæl – svilpe, stabule � Uztais man a stebæl, kuo
papûst! � ganpuik pûð stebæl � nomouc máz un
uztais stebæl

stebær – auga posms bez serdes (niedre) � no tiem
stebræm var griest spuols

stedæl – stadula � stedlæ etaisæð aptieí � ebrouc
ràgs stedlæ

stelið – steliòìis zirgiem � jaizmæt zirg stelið
� tâ tais steliò, læ zárg nænolouþ kâjs � katram
zirgam sovs stelið � væll çrzæls izârdæs steliò

stells – stelles, auþamie stâvi � stells sievæ pûræ
� stells man palik no mâts � manmât sôvs stells
atdãv projam

stencæl – stutmalka, papîrmalka � Ej mázt
stencæls, tur i noud!

stendær – stendere, durvju aploda � Vælls, izgâd
dørs no stendræm!

stængrâk – pamatîgâk, nopietnâk � tagad tâ
stængrâk jaíeræs pe dàrb

stçríæl – ciete � sarîvæ râciòs, satais stçríæl

stçrstæ, sastçrstæ – labo, salabo � koutkâ tas
jumts jasastçrstæ

stibiò – ragavu statòi � stibiò no uoð kuok

stibæ – iet � Kur tu stibæ? � stibe ka uz kuok
kâjam

stieìælcepæls – íieìeïceplis � Hânam bi stieìæl-
cepæls

stieìæls – íieìelis � stieìæl mûrs � krâð mûrs no
Hân stieìlæm

stiepæs – stiepjas � stiepæs ka sçòzup

stîg – stîga, stiga � pijuolæ stîg pârtrûcs � pa ðuo
stîg var iziet uz Uðæm

stipars – stiprs � stipars ka kriev makork

stîps – stîpas � baïï izkalts, stîps krît zemæ

stirranbuks – buks, stirnu âzis � Kas pa ragæm
tam stirranbukam! � ougustæ stirranbuks trankæ
kàzs

stirb – stirpa, kaudze � Voi tu mâk sallam stirb
krout?

stirnæs, stirantæs – raustâs, raustîties; stirinâs,
stirinâties � stirnæs ka puòís uz drât � stirnæs
ka zøj uz âí

stirran – stirna � pesouc stirran uz lok

stuobars – stobrs � stuobars plintæ izrûsæs ka
papîrs � uz katar stuobar pa pîl

stuodær – sçklis, ðíçrslis jûrâ, upç � uzskrçj gan
uz stuodær

stondzæl – skârda bundþa, trauks � Krâs samais
tai væcæ stondzlæ!

stopæ – bâþ � Làb sastopæ tuo sien paþuoblæs!
� stopæ sien staïïougð paþuoblæs

storíputæns – stâríu putenis � storíputæns i
povsræ

storís – stâríis � storís i svëts putans
� storímádzs væcæs vçjsudmalæs

strâdniks – strâdnieks � tâds strâdniks, ka uotar
tâd var pamekælt

strâdniksspørs
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stragnams – staigna vieta � zirgs estîg stragname
� Næegâþ tik tai stagnamæ zárg! � ceï vidæ tâds
stragnams

strâp – sods, naudas sods � nostrâpæ a piec rubæl
� uzduos pe tiess, dàbs strâp � bûs jamaksæ
strâp � tu rãdzs, tov uzliks strâp

strazdbûd – strazdu bûris � skuolsbën sataisæð
strazdbûds

strebmæs – strebjamais (ðíidra putra) � pûtæls i
tâds labs strebmæs kârstæ laikæ � pûtæls i tâds
dundznik strebmæs

streij – pakaiði � sakapæ skøjs priekð streij

streijæ – kaisa, izkaisa � Næstreijæ, sien næzdams,
tas i luopëdams! � pastreijæ guojam

streipïæ – streipuïo � kaimið uzkâps uz korí, mak-
tæn streipïæ � streipïæ tâ ka sasdzçræs

strçís, malks strçís – grçda, labîbas vai siena
pants, laika posms; malkas grçda � tas bi tâd
strçí apakïæs � ja apkris, dàbs tuo malksstrçí
krout pa joun � sakrouj þagars strçíæ

strçlniks – strçlnieks � tës bi væcæs strçlniks

strçmæl – strçmele � ðorît uzàr brangæ strçmæl

stræmpals – neliels gabals � tâds striístræmpals
ka pánkæls

streòìs – streòìes (aizjûga piederums) � àds
streòìs, tas i kuo vçrts � tës streòìs ðøj no àd

stricæl – iegarens baltmaizes klaips � òem pârs
stricæls, tad petiks

strieg, strûg – iestieg staignâ vietâ � tur næej, tur
strieg iekðæ � tur nædzæn zárg, tur strûg iekðæ

strîíæ – pilns lîdz augðai � diptât duo strîíæ pûr

striís – virve, striíis � jæm strií un pakaræs
� striís salaid no grîstæm

strimal – reòìe � strimals íer a smalkæm tîklæm

struoís – ðaujamais (ðâds tâds) � man tas struoís
i uz zaí

strûkæl – ûdens strûkla, strûkla; lâsteka � strûkæl
ka no paþarnik ðpric � ûdæns tæk a strûkæl
� Kuo tu sûkæ tuos strûkals, dàbs kâsal!

struòís, desstruòís – lîkums, desas lîkums
� dæsstruòís saliek abræ

struts – virca; augoòa puvekïi, pûþòi � ka lej uz
dârz, struts jaatðíaid a ûdiò � ka struts nâk âræ,
paliks væsals

stubiís – nolauzts koks, noslaucîta slota � vëtar
meþæ stubiís vien pamets � Vo slot nav, ka
slouk a tâd stubií?

studzan, studznæs – ritmiski raustâs � studznæs
ka bulls uz guoj

stulbæ – pelçkie, sîkie (aklie) dunduri � lejæ no
kallan stulbæ ëd luops nuost

stulbæ dæss – aklâ zarna � viòam pârplîs stulbæ
dæss

stulbens – stulbenis � Stulben, pajæm acs ruokæ,
dægans parâds!

stulbs – stulbs; akls, neredzîgs � við a vien ac i
stulbs

stumbars – stumbrs � stumbars taisans ka
izdreijts � eglæ i dikt zarëns stumbars � taisans
stumbars ka svec

stumps – stampa � liel, ræsan kâpst stump � Vo
stump priekð kâpstæm saroudzæ?

stungær – rugâji, krûmu celmiòi � stungær noìçræ
viss krumðeïs � sapleiss zâbaks uz stungræm
� rudz stungær duræs basæs kâjæs

stûr – stûre � Grieþ tuo stûr pa kreis!
� zçìælnikæm bi kuok stûr

stûrgàls – stûrgalvis � við i stûrgàls no dzimðæn

stûrs – stûris � apïæ istabæ stûrs nav � tas stûrs i
priekð tôv gult

stut – stute � âbeïzaram japaliek stut � satais stuts
priekð âbæïkuokæm

stutmalk – stutmalka � stutmalk taisæ priekð
angïæm

sûcans – (diega) pavediens � Evær àdtæ vien
sûcan lâpamdzáj! � briesmig garð sûcans evçrts
adtæ � Evær man tuo diegsûcan iekð adat!

sûdbambæl – mçslu vabole � sûdbambæls laiþæs
siltæ laikæ � sûdbambæl laiþæs, vasar klât
� sûdbambæl laiþæs ka trak

sûdèup – mçslu guba � ka kolkozæ sûdèup
durpriekðæ � lielæs ka gails uz sûdèup

sûddakð – mçslu dakða � Þàns noloud sûddakðæ
kât

sûddçls – dçïi ratu sânos, mçslus vedot � sameklæ
sûddçls, jabrouc sûdtalkæ

sûdæs lîdz ousam – sûdos lîdz ausîm (nelaime)
� ja tu i sûdæs lîdz ousam, ta næèivan

sûdæs lîdz ousamstragnams
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sudmàls – sudmalas, dzirnavas, melderis � Pâcæ
sudmàls nodedznæ � Cik ta vairs sudmàls i
palikð! � Krið bi Pâcs sudmalæs pa sudmàï
� balts ka sudmàls

sûdnabags – lamuvârds � man tas kaimið i galigs
sûdnabags

sûdrat – mçslu vedamie rati � Pajæm nomazgæ
dîíæ sûdrats!

sûdtalk – mçslu talka � kaimiòam sûdtalks,
jabrouc palîgæ

sugsbulls – sugas bullis � sugsbuïï turæ kâds no
lielæm sainikæm � pe Bâþ bi sugsbulls

suinæs – kasâs, suinâs, berþas (gar koku) � suinæ
ka kuils sôvs pouts � vepærs suinæs, ka
aizgalds krakðí � meþkuils suinæs gar sviíën
egæl

sûkals – sûkalas � sûkals aduo luopæm

sukæ, sukt – steidzîgi iet; sukâ � sukæ tik âtær, ka
sviedær tæk � vîr rijæ sukæ láns

sûkstes – sûkstîties, þçloties � nav kuo sûkstæs,
pats vainigs � Kuo tu vairs sûkstæs, nu i pa vël!

suís, suíans – neliela cûka, suíis � suíans vel
japaoudzan, tad kous � brangæs suís nosbaræs

Sulfâts – skolotâja iesauka � Sulfâts mâcæ bënæm
íîmij

søls – sulas (koka, augïu) � søls i butlæs pagrabæ
uz ploukt � søls tik tecan pousræ � væctçs
ebuoræ kïavæ søls

sundaks – soma � tuo tu lik iekð sôv sundak � iet
uz buod, pajæm kâd sundak

suòbûd – suòa bûda � suòbûd a luogæm
� uztaisæs suòbûd a skurstiò � pat suòam i sôv
suòbûd � tas suòbûd priekð tuo søò i pa màz

suòsaësts – suòa sakosts � no paskat ka tâds
suòsaësts

suòsçn – suòu sçne � Uzmanæs, næsalas suòsçns!

suòstebæl – suòburkðíis, suòstiebrs � suòstebæl
izoudzs ka ruok dilb

sûrams – sûrs, sûrums � pelej sûram, tâds pajëls
tas dzærams

sûrkst – sûrst � skudær uzmîd, dikt sûrkst

suskæls – mati (biezi, savçluðies), arî suka,
íemme � mat ka suskæls, íemm næiet cour

� mat sasvëlðæs ka mûþigs suskæls � tâds piesks
saougð ka îsts suskæls

svapstæns – lapsene � svapstiò i kârig uz mëd

svapstiòpundærs – lapseòu pûznis � svapstiò-
pundærs ka gàl

svâræs – lîgojas, ðûpojas � tas kuoks kris, tas vçjæ
svâræs

svârk – þakete, arî lindraki � svârk no angæï
bukstiò

svec, svecs – svece, sveces � karlaikæ mës pað lçj
svecs no ait toukæm � Kas pulk svecs eglæ!
� apakæïlaikæs paðð lçj svecs � dedzan svec no
abæm galæm

svëdien – svçtdiena � peic sæsdien nâk svëdien

sveðniks – sveðinieks � við man nav sveðniks

svîdiò – rudzu miltu plâceòi (diametrâ ap 25 cm),
tos cep uz plîts riòíiem – Ziemsvçtkos, Tuòos,
Baðíos, çd ar cûkas ðòukuru, asti, buljonu
� pa ziem bûs vàï, izceps svîdiòs

sviedær – sviedri � pier norasæs a sviedræm ka
vçrðstaïï luogs

sviestíëran – íçrne (îpaðs trauks) sviesta
kulðanai � màz, smuk sviestíëran
� sviestíëran bi katræ mâjæ

Sviestreimans – iesauka sviesta tirgotâjam
� Sviestreimans vãd sviest uz Væntspál

svií – sveíi � noíërnæs a sviíæm lîdz ousam
� priedæ tæk svií � âtrâk no priedæm tecnæ sviís

sviícællams – sveíains celms � sviícællams i
viegæl izlouzt

sviímalk – sveíaina malka � sviímalk dabæ no
prieþ cælmæm � sviímalk iel priekð ekuræm un
Jâòugiò

sviípagæl – sveíu pagale � sapleið sviícællam
sviípaglæs

svîís – tievâkie alus mucas aizbâþòi (resnâkais –
spunde) � ka svîís aiz ouss, ta àls cour

sviítecanðæn – sveíu iegûðana (tecinâðana)
� sviítecanðæn i tik pa vasar

sviívëdrið – sasveíojums � sviívëdrið priekð
ekuræm

svilp – svilpe � katram dampam i svilp

svilpsudmàls
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svilpast – gaisîga sieviete (arî zirgs) � tas meitans
i tâd svilpast

Ð.
ðall – ðalle � sârkan ðall ka sieviðíam

ðoufæl – liekðíerîte � òorgs saslouk uz ðoufæl

ðoujmæs – ðaujamais � tas tov tâds brangs
ðoujmæs � karlaikæ varæ dàbt visâds ðoujmæs
� karlaikæ katram puikam bi ðoujmæs

ðouðæn – ðauðana � ka jakt, ta ðouðæn iet vaïæ

ðoutæv – atspole (auðanas piederums) � væcæs
Skujið uztaisæ ðoutæv � Skujiò taist ðoutæv iet
ka lîdak � ðoutæv no mâts laikæm

ðâls, ðâï, ðâïmalk – nomaïi, malka no nomaïiem �
ðâïmalk tâpat i malk � þuog uztaiss no ðâïæm

ðâv – plaisa � tai paglæ i ðâv, no tuo karæt næiznâk

ðein – zîme iepirkumam kara laikâ � ðnàb var dàbt
tik uz ðeinæm

ðækamdrill – velosipçds � aizlaid a ðækamdrill ka
nozibæ vien � Tu ær ir nopircs tuo ðækamdrill?

ðækams – kâjstarpe, ðekums � biksam ðækams
izdáls � Prâtig uz lëd, ka næpârpleið ðækam!
� tâds siltams, ka ðûm pills ðækams � lindrak
tik îss, ka ðækam var rãdzt � biksam viss
ðækams pârplîss

ðekt – bises laide � pats uztaisæ ðekt no âbæïkuok

ðekts – zâbaku stulmi � nopucæ ðekts tâ ka spîd

ðept – darbs, pasâkums, nodarboðanâs, veikals
� ies citæ ðeptæ, kur labâk maksæ � tov i gan làb
ðept – staigæ un skatæs � ka ðept nav, ta tu i
bezdàrbniks � làb ðept, tik mazam maksæ

ðeptmans – veikalnieks � Kuðís bi tâds liels ðept-
mans

ðærps, ðærp – âtras dabas, veikls, strauji � ðærps
zirgs, tam pâtag nævajg � Næpajæm tik pa ðærp,
pârsrousæs! � Lîzæ i tâd ðærp valad

ðçz – uzvalks � skruodærs paðøj joun ðçz

ðîbærs – krâsns aizbâznis � krâss izkûræs, aizðouj
ðîbær

ðieræms, ðirms – ðirmis, cepures nags � ðirms uz
acæm ka buïïam � ðieræms no àd

ðilt – uzraksts, izkârtne � pe tuo buod i ðilt a
kringæï

ðimreizam – ðajâ reizç, ðoreiz � ðimreizam petiks,
òems vakar

ðindæl, ðindæls – jumta skaidas � ðindæls çvlæ no
pried, egæl, apss

ðindælçvæl – çvele jumta skaidu plçðanai
� Zumbæríam i ðindælçvæl � Vo tu tagad kur i
redzæs ðindælçvæl? � ðindælçvæl ju taisæ pað

ðindælmalk – malka jumta skaidu gatavoðanai
� ðindælmalk tais no apss, pried, egæl

ðindærs – ateju vedçjs, ateju bedru tîrîtâjs � við bi
muiþæ pa ðindær � ðindærs làb pællan

ðirc – priekðauts � ðirc a ðpicam � brudiert ðirc [ar
izðuvumiem]

ðárs – zirga aizjûgs � ðiræs jûdz zárg uz bazanc

ðíoudans – ðíaudiens � pa tâdæm niekæm man
nâk ðíoudans � ðíoudans nâk virsæ

ðíældar – koka ðíçpele (atplçsums), skabarga
� eduo kâd ðíældar, ka var zuobs izbakst
� zibæns saspçrs kuok vienæs ðkældræs � zibæns
espçr, uozals ðíældræs

ðíçn – dzelzs sloksne (ragavu slieces apkalums) �
apkàl ràgs a jounam ðíçnæm � pelik rag sliecæm
jouns ðíçns

ðíendæs, ðíendtæs – lamâjas, râties � sievs
ðíendæs uz væll parouðæn � ka làb dabæ
izðíendtæs, ta næ ëst nævajg � pasklousæs, ka
sievs sëtsvidæ ðkendæs

ðíçrið – audekla meti; velki (audumâ); velki (?),
audeklu auþot � ðíçrið no bomvill, iekðoud
plukð � ðíçrið bûs no lin diegæm � lin ðíçrið

ðíîbæs – ðíîbais � Tuo ðíîbæ kuok tu næuzgâþ pats
sov virsæ!

ðíîbgàls – ar ðíîbu kaklu, galvu � Ðíîbgàl Ðamps
[kâda dundadznieka iesauka] bi labs strâdniks
� Ðamps bi ðíîbgàls, a greiz kakal

ðíidars – ðíidrs � Kas tas pa cûkeidan, tik
ðíidars! � tas zup tov iznâcs dikt ðíidars � tas
cûkëdams tâds ðíidars, pebær milts � tas
biezputar tov tâds ðíidars

ðíidrams – ðíidrums � Kas tas pa ðíidram sate-
cæs uz grîd? � muc cours, ðíidrams tæk âræ
� ðíidrams janolej, apakðæ biezams atstâj

ðíiedar – ðíiedra � skàl japleið pa ðíiedar

ðíielac – tâds, kam acis ðíielç (ar ðíielçjoðâm
acîm) � Rûds bi ðíielac � við i tâd ðíielac no
dzimðæn � no tuo ðíielac nævar nozánt, kur við
îst skatæs

ðíielæ, ðíielt – ðíielçt � tas ju ðíielæ a abam acam

ðíielæ, ðíieltsvilpast
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ðíillan – ðíilna (vistas muskuïkuòìis) � pill ðíil-
lan a grant � Vo tu vàrs tuo ðíillan saëst?

ðíiïmæs – ðíiïamâ dzelzs (ðíiltavu sastâvdaïa)
� ðíiïmæ kaï no làb tërad

ðíimæls – âbolains zirgs � varæn ðíimæï íçv
� kaimiòam bi labs ðíimæls

ðíiòíæb – dâvana � pa kâzam tad i liels ðíiòíæbs

ðíipæl – lâpsta � man i tëvtëv ðíipæl � man i kalæ
kalt ðíipæl

ðíár – celiòð matos (matu sakârtojums); celiòð
starp velkiem, audeklu auþot � mat uz ðíár ka
muods dâmæ � saíemmæ mats uz ðíár � tik plat
ðíár, læ ðoutæv iet cour

ðíirb – ðíirba, sprauga � tas grîd i ðíirbëns
� nav miers næ grîds ðíirbæ

ðíirbëns – ðíirbains � kubals izkalcs ðíirbëns

ðíirvçd, ðíirvçds – veiksme darbâ, izveicîba
� tov gan ir ðíirvçd � tov næmaz nav ðíirvçd,
îsts tuzæls � Pricam i ðíirvçd visæs dàrbæs
� Mîlæ i ðíirvçd – kur íeræs klât, tur iet no ruok
� viòam i ðíirvçd, rædz, kuo við padaræs
� tam cilkam i ðíirvçd

ðíîvs – ðíîvis � væsals ducs uolænð ðíîv

ðíûns – ðíûnis � liels ðíûns ka muiþæ � labæbs
ðíûns a mâl kluon (grîdu)

ðíûòdørs – ðíûòa durvis � vçð izgâds ðíûòdørs

ðíûtniks – ðíûtnieks, (pagasta) klauðinieks ar
zirgu, ðíûtîs (klauðâs) braucçjs � ðíûtniks
brouc ðíûtæs, væd skuolæ malk � ðíûtnik kruogæ
gulæ pa nakt � ðíûtnik brouc ðíûtæs væst muiþæ
brandav

ðíûts – saimnieka klauðu brauciens, pagasta
klauðas ar zirgu � ðíûts ekrit paðæ sienlaikæ

ðlàg – karsçjot pârdegusi dzelzs � ka sit a âmar,
ðlàg iet pa gaisam

ðlak – ðíira, veids, tâds pats (vienâds ar citiem)
� tu nævar kout, tov jadien ðlak [zolîtes spçlç]
� man i tâd pað ðlak � tie sivan i vien ðlak

ðleif – puðíis � sasien meitnam matbant a ðleif

ðleijærs – plîvurs � balts ðleijærs ka brûtæ � brûtæ
pe kruon bi ðleijærs

ðlep – velce tçrpam [dekoratîvs kleitas mugur-
puses pagarinâjums, kas skar zemi vai slîd pa
zemi] � brûtsmâs næs ðlep � bën ness brûtæ ðlep

ðlepæ – velk � ðtîmærs [tvaikonis] ðlepæ pluosts uz
Rîg

ðlîpær – agrâk – tçsti baïíi eksportam � ðlîpær
tçsæm noud nâk ka pa rãn

ðlipst – kaklasaite � uzvælk pletkrækal un pesien
ðlipst

ðlouks, ðïouks – slîps � varæn ðlouks jumts
� ðïouks jumts, làb notæk liets

ðlobraks, ðïobraks – slapjð sniegs, stipri atkusis
sniegs, sniegs ar lietu � tâds ðlobraks, ka næ a
ratæm, næ ragam � tâds ðïobraks, ka suns næiet
âræ � ðïobraks ëd snieg nuost

ðlôrkans, ðïôrkans – slâbs, bez spçka; nelaba,
slikta, pliekana dûða; novadçjies � uztais
ðlôrkan dûð � peic tuo dzçrðæn man i ðïôrkan
dûð � siev man uztaisæ tâd ðïôrkan dûð � uotræ
rîtæ peic dzçrðæn Prics tâds ðïôrkans

ðluk, ðïuk – pilna mute dzeramâ, viena mute
dzeramâ � pa ðluk visæm iznâks � jæm viss, tur
vien ðluk tik i palics � òæm kârtig ðïuk, pills
vaigs � Ðe, òæm vien ðïuk no butæl!

ðlut – platasmens vienpustrîts cirvis baïíu tçðanai
� bez ðlut ðlîpærs nænotçss

ðïôg – slapjdraòíis, slapjð sniegs; slapjð sniegs ar
lietu � tàd ðïôg, ka acs nævar tørt vaïæ

ðïuncnæs – skalojas � vel ðïuncnæs, kâds pilans ir
butlæ � skatæs, kâ ûdæns veïmaðînæ ðïuncnæs

ðmoucæs, ðmouktæs – krâpjas, apkrâpt � ðmouces
ka þîds

ðmouls, smouls – govs bez ragiem, tole � ðmouï
guoj izskatæs peic væll � ðmouls nækas nav pa
guoj

ðmugæls, ðmuglæ – netîra lieta [krâpðana] � tas
partij liet i vien ðmugæl bûðæn

ðmurgæls – ðmurgulis (lamuvârds), suðíis
� ðmurgæï puik izbiedæ vists � noíërnæs ka tâds
ðmurgæls � tâds ðmurgæls, duome, ka við i liels
vîrs � tâds ðmurgæls no tãï, nædzer

ðnabdægans – dzçrâjs (tâds, kas mîl iedzert)
� tâds ðnabdægans, ka pats sãv nodzçrs
� Kâïonkæls bi îsts ðnabdægans

ðnabglâz – degvîna glâzîte � man tik vien
ðnabglâz i

ðnipst – ðíipsna � vien ðnipst ðòoucam tabak
� eðnûc tu a vien ðòipst tabak

ðnipstðíillan
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ðnuors, ðòuors – ðòore, aukla � ðòuors es pats
mâk novît � ðnuors váj no linæm � pajæm
lingurst un novij ðnuor

ðnûc. ðòûc – ðòauc � noðnûc dægan puòíluptæ
� ðòûc dægan tâ ka tour pûð

ðnûcamtabak – ðòaucamâ tabaka � Kur tu tagad
jæms ðnûcamtabak?

ðnugdrân, ðnukdrâns – kabatas lakatiòð
� divruok dægans, vajg liel ðnugdrân � Vo tov
ðnukdrân i kàbtæ? � pajæm pats ðnugdrân no
kumuod � ðnukdrân ka pusdviels

ðòuorgrâmat – caurauklota grâmata � nu erakstæ
ðòuorgrâmtæ

ðoklâd – ðokolâde � ðoklâd aduo bënæm � ðoklâd
dârgs peic væll

ðoks – seðdesmit (skaits) dârzniecîbâ � pajæm uz
tárg pusðok kâpsstâds

ðoktiò – ðektaiòi (zâbaki) � ðoktiò sûdæs nobrist
un nosviest

ðpëgt, ðpægæ – iet (steidzîgi) � brigadiers ðpægæ,
kur ta nu dzîs mûs

ðpeils – koka tapiòas, ar tâm piestiprinâja apavu
zoli � noðpeilæ a trîs rind ðpeilæm � ðpeils ju
taisæ pað, kas tâds nieks ies pirkt

ðpendzæl – uzgrieþòu atslçga � izplindræ man viss
ðpendzæls

ðpenîzærs – auþamo steïïu piederums � ðpenîzærs
saputæ, kuo nu dàrs

ðpëraks – neliela lâpstiòa logu tepçðanai � pajæm
ðpërak, bûs vieglâk aizíit

ðpic – iemutis � uztais ðpic no brieþràg

ðpic – tamborçta meþìîne � katram íisnam ðpic

ðpick, ðpicks – sçrkociòi � nopirk vien pak ðpicks

ðpickduoz – sçrkociòu kârbiòa � pill ðpickduoz a
ðpickam � pajæm buodæ kâd ðpickduoz
� ðpickduoz lietæ samircs � târps saliek ðpick-
duoze

ðpidrill – gaisîgs meitietis; gaisîga sieviete
� Vo tu tâd ðpidrill òems pa siev?
� Tuo ðpidrill tu næpræc, kur tu tâd liks?

ðpingst – slapja malka degot èîkst � ðpingst un
kûp, nækâd liesam

ðpinnvabæl, ðpin ðpin vabæl – mârîte � pills dârzs

dârzs a ðpinvablæm � Ðpin ðpin vabæl, kuo tu
man làb pateiks?

ðpleis, ðpleist – virvju galu savienoðana bez
mezgla, iepinot grîstes � dubalt ðpleis labâk tur

ðprost – spraiðïi � luog a ðprostæm

ðpuglæ, ðpulgæ – spîguïo, mirgo � zvaigzdæns
ðpuglæ � jâòtârpiò ðpuglæ pill zàl � ugiò ðpuglæ
vien � meitæ acs ðpulgæ vien uz puiðæm

ðrank, ðranks – slîpie plauktveida dçïi labîbas
kaltç pie labîbas þâvçðanas krâsns � pebær pills
ðranks, tâ desmit pûr � ðranks taisæ no dçlæm
[un lik] dâræ gar krâð

ðtât, ðtâtigs – lepns apìçrbs, jauns apìçrbs,
smalki ìçrbies � ðtât ka muiþs jumpravæ
� uzpucæs jounæ ðtâtæ � tu ju i tâds ðtâtigs

ðtempæl – zîmogs � tas i dærams – i ðtempæl un
paraksts

ðtîm – spiediens � uzdzæn dampkatlam ðtîm

ðtimmgâbæl – toòdakðiòa � skuolmeistræm i ðtim-
mgâbæl

ðtoks, stoks – spieíis � klibam vaijg ðtok
� ðpacierðtoks ka aptçíræm

ðtolls – radzes (zirga pakaviem ziemâ) � òem
ðtolls a sçrdæm � egried pakavæs jouns ðtolls

ðtopt – bâzt � ðtopæ putræm dæss

ðtuovt kâpst – sautçti kâposti � vakriòæs duos ëst
ðtuovts kâpsts

ðtrumænt – instrumenti � Kas tu pa meistær bez
ðtrumæntæm?

ðtudents – students � Âdìçram dël mâcæs pa
ðtudentæm

ðtudieræ – studç � Rîgæ ðtudieræ pa aptieíær

Ðuhærbuð – kâda MRS strâdnieka iesauka
� Ðuhærbuð bi labs galdniks

ðujæs – ðuvçjs (ðuvçja) � Aiznæs tuo drçb pe ðujæ!

ðujmæs – ðujamais � meitnam ðujmæs savàzts
mælls

ðøl – vîle � Ðøl atriss, kuo nu? � biksam ðøl vaïæ
� tâ noðûts, ka ðøl nærædz � a maðîn âtær saðuj
ðøls

ðûmæ mçl – sievas pïâpâ, trin mçli, tenko
� màn veè aizlîd uz kaimiòæm paðûmt mçl
� biezputar katlæ pedçg, kamër sainc ðûmæ mçl
a kalpsiev � sievs akal ðûmæ mçl

ðûmæ mçlðnuors, ðòuors
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ðûmëns – nosvîdis, putains, ðûmains � saskrçjs
zárg ðûmën � íçv saskriets ðûmëns � sienlaikæ
jastrâdæ ðûmënæs miesæs

ðûmkaræt – putu karote � Pajæm ðûmkaræt un
noðûmæ zup!

ðûms – putas � àls tâ rûgst, ka pill baïï a ðûmam
� ðûms iet pâr pa malam

ðûpæls – ðûpulis, ðûpoles � ðûpæl pakaran lîkstæ
� ðûpæls jauznæs uz istabougð, ka vel nævaig
� ðûpæls nosviests uz istabougð � ðûpæl tagad
næbrûíæ � Kas ta tagad vairs bën liek ðûplæ!
� parkæ kâdreiz bi krietans ðûpæls

ðûpæïlîkst – ðûpuïa lîksts � ðûpæïlîkst cirt no
pîladþ

ðûpæs, saðûpæs – sapelçjis � siens saðûpæs, luop
næëd

ðûpæs, ðûptæs – ðûpojas, ðûpoties � ðûpæs, læ vasar
knouï næëd nuost

ðuplâd – atvilktne � Aiztais ðuplâd, citâd uzskries
virsæ! � aizsit mut ciet ka ðuplâd

ðvâìærs – svainis � ðvâìærs kur tas laiks ka nomár

ðveist, ðveisæ – sametinât dzelzi, sildot çzç
� kalæs saðveisæ ruort rëp

ðvunk – ieskrçjiens � Òæm a ðvunk, tad ies!

ðvunkritæns – spara rats (tvaika katlam)
� dampam liels ðvunkritæns � dikt liels
ðvunkritæns

T.
tabaks – tabaka � labs tabaks, dûms ka èubmais

taèk – íerra, rokas ratiòi � zirgs nav, stum a taèk
� taèk dârzdàrbæs noìæld

tâdæ muodæ, tâdæ vîzæ – tâdâ veidâ � tâdæ muodæ
mës tuo dàbs gatav � tâdæ vîzæ mës tiks a tuo
dàrb galæ

taisnæb – taisnîba � taisnæb tov i, nækuo dàrt

taisæs – taisâs � taisæs ka uz cûkkouðen

tajslaikæs – tajos laikos � tajslaikæs zàl bi zaïâks

taks – taka, celiòð � søò estaigæð tak � Ougðtaks
iet pâr Baþpuram

takæ – staigâ uz priekðu un atpakaï, sîkiem soïiem
steidzîgi tekâ � Kuo tu takæ, vo tov skudærs
biksæs? � Kuo tu takæ uz priekð, apakæï? � takæ
ka zuostçvið uz priekð un apakæï

talcniks – talcinieks � no pilsët atbrouc talcnik

Tals – Talsi (pilsçta) � Tals no mums i 36 kilo-
metær

taïï – krûðturis � ðneidræn uzðøj taïï

tambuorrat – viegli izbraucamie rati, parasti
sçdeklis uz atsperçm � aizlaid kâzæs a
tambuorratæm

tambuors – sega ratu, ragavu pârsegðanai, parasti
âdas; âpðàds tambuors � lâèàd tambuors,
nækâds sals næíçrs klât

tank – smagi puszâbaki � karlaikæ a vâc tankæm
vien gâj

tàns – zirneklis � tàò næsit nuost, tàns næs laim

taòtîkals – zirnekïa tîkls � mâjæs viss stûr pill a
taòtîklæm � luogstûræ liels taòtîkals savilkts

tap – tapa � àls izspçr, tap vçrplæ � tuo couram
aizbîd a tap

tapant – tapinât, aizòemties � tapant i vieglâk ka
atduot

tapapakð – pçdçjais alus mucâ, ar raugu � alus
mucâ zem svîía, parasti ar raugu � vairâk nav,
elaid pað tapapakð � ka ju tapapakð, a roug
� àls izdzërts, vel varbût kâd stuop var
sarietant tapapakð

touk – tauki � tik silts laiks, ka touk tæk âræ

toukëns – taukains � noíërnæ toukëns ruoks
� toukëns pasmakærs ka spîd vien � tas zup tov
padevæs tâds toukëns

tour – taure � misiò tour spîd un ðpuglæ
� Grosam bi liel tour

tourið – taurenis � Redzæ raib touriò? � balts
tourið dçj uz kâpstæm uols � Rô, kâds raibs
tourið!

tourpûtæs – taurinieks, taures pûtçjs, muzikants
ar tauri � Blumbærís bi tourpûtæs � Blumbærís
pût diþæ tour � Kas tu pa tourpûtæ bez tour!?
� Blumbærí viss i tourpûtæ � tourpûtæs nav
nækâds amats

tout – tauta � mës ju i tâd màz tout

tâpið – pçdçjais tecinâjums, alu brûvçjot � vâjð
alus; Vo tâd tâpiò vien tu var izbrûvt?

târp – spçks, izturîba � tov i gan târp iekðæ
� ðíimlæm i târp iekðæ, næmaz nav esvîds

târpðûmëns
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târpëns – târpains � Tu man edãv târpën âbæï!
� tas âbæls i târpëns

târps – slieka, kâpurs � kurræms viss dârz
izluodes peic târpæm � dârzæ zãm pills a
târpæm

tâðpipriò – sarkanie pipari � tâðpipriò a ðpirkt –
tikpat ka ugæns mutæ

tað – soma � no àd uzðût jaktstað � skuolstaðæ bën
saliek grâmats

tâð – tâsis � sapleið tâð un iztecan dægat

tâþ – stâvs � Kuðís mûræ dávtâþ mâj � trîstâþ mâj

teâtærs – teâtris � bën skuolæ râd teâtær � sæsdien
«Vârpæ» bûs teâtærs � a Gust reizam i îsts
teâtærs

tecan – tecina � væcæs pirtæ tecan àl

teciòs, teèiòs – pusskrieðus � Aðæ Trîn teciòs vien
tæk � Trîn teèiòs vien tæk pe dàrb

Teicæindriís – iesauka pazîstamam teicçjam
Dundagâ (18. vai 19. gadsimtâ) � Teicæindriís
visâds zîms paredzæs

teiks – teikas � pa Dundags pál e stâst teiks

tçj – tçja � sasdzeræs liepzied tçj, læ izsvîst

tækæls – tekulis, auns � tas puik ta ka tâds tækæls
� tækæls aizskrçj kaimiò aitæs � tas tækæls i traks
uz aitam � skraid apkârt ka tâds tækæls

tektærs – piltuve � rîkæl ka tektærs � bez tektær
nolies garmæs

telæís – ðíîvis � væcæs laikæs ðíîv souc pa telæí

tentæïbuks – kabatas portfelis � pills tentæïbuks a
noud

tërads – tçrauds � Zviedar tërads – labs tërads
� læ dàbt asmiò, tërads i jamâk norûdt

terîn – zupas bïoda � uolænð terîn

tçrið – tçriòð (samaksa) � Vo tov noud petiks, læ
tçriò samakst?

tærpantîns – terpentîns � tærpantîn tecnæ no svií
cælmæm � tærpantîns i væc cilak zâls

tës – tçvs � Ak tës, Væcandræ, tôv smuk putniò!

tesmæns – tesmenis � tai guojæ tesmæns ka
ûdiòspanns � tesmæns guojæ vælkæs pa zãm

tçvið – tçviòð � biðtçvið i trans � kaimiò suòtçvið
atskûlæs pe køò � zuostçvið man skrej virsæ

tîkals – tîkls � cour ziem oud (met) brçkliòtîkal
� brçkliò tîkals i a mazam acæm � tîkals þâvæ
uz vabam � ðturm sapleiss brçkliòtîkal
� krækals izdáls ka tîkals � tagad ju tîkals var
buodæ dàbt

tilan, tilant – tilina linus, izklâjot uz lauka
� japaroug, vo lán nav iztilanðæs � tilan láns
pïavæ vo uz rugaj

timræ, timmært – nemâkulîgi kalt, klapçt dzelþus
� timræ ta ka tâds puik � timræ ka dzãns pa
acbïuod

tîn – tîne (dobts koka trauks) � milttînæ elîds pãl

tint – tinte � skuoltæm bi sârkan tint

tintsbutæl – tintes pudele � tintsbutæl bi tâds
mazið

tintðpirkts – denaturçtais spirts � dzçrs tintðpirkt,
paliks stulbs

tirdzniks – tirdznieks � kâds vëls tirdzniks
uzradæs � kâd trîs èetær tirdznik bi

tárgs – tirgus � pe mums tárgs i pa treðdienam
� Duntkæ tárgs bi pa treðdienam

tirgsplacs – tirgus laukums � kur tagad tirgsplacs,
sænâk bi dârzniecæb � apakæïlaikæs tirgsplacs bi
pe baznic � tirgsplacs avien pe kruog vo baznic

tirgssiev – tirgus sieva � ðíendæs ka tirgssiev

tirnæs – raustâs, dreb, purinâs � cîræls tirnæs
gaisæs � tirnæs ka taòtîklæ muð � tirnæs ka
nosàls suns

tirpkæï – tirpekïi, tirpuïi, drudzis � tirpkæï skrej pa
koulæm � tirpkæeï nogâj lîdz kâj papeiþem

tiðið – drusku nepilnîgs, paviegls cilvçks � tâds ka
tiðið � Þàns nav nækâds muïís, við i tâds tiðið

tîtavs – tîtavas � noòæm dzijgabal no tîtvam
� uzvælk tuo dzijgabal uz tîtvam

tits – pupi, krûtis � guoj tits � bæns ëd tit � tits ka
kazæ � tits perietæð, duod bënam izzîst
� japaroug meitnam tits

tizals – tizls � við i tizals no dzimðæn

tokð – taèu � Nâè tokð fiksak, cik ilg var gaidt!

topæls, tupels – tupeles � Nænâè istabæ a sûdënam
toplæm! � Uzrouj topæls, âræ lîst! � ekâp tâpat
tuplæs, cik te tâl � Tupæls atstâj priekðnamæ!
� tie væc tupæls vairs nav valkam

topæls, tupelstârpëns
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tuoræns – tornis � baznic tuoræns a bleí jumt
� tuoræns duræs dãbsæs � væcæs ûdiòtuoræns
cælts 1800. gadæ � bâks tuoræns bi mûrts no
akmiòæm � Rîgæ i Pulværtuoræns

tuos laiks – tajos laikos � tuos laiks zãm bi cænæ

tov – tev � tov bûs jaatvæd zárg no gànkïæm � tas
tov, valkæ væsals � Vo tov viss i mâjæs?

tuoværs – lielâka koka baïïa (ûdens baïïa)
� væctëv taists alstecnams tuoværs

trâgbants – bikðturi � var rãdzt, ka tov trâgbants
pirmæ reiz mugræ

trâkældiegs – diegi, ar kuriem sadiegts uzvalks,
diegs audekla sametinâðanai � zells læ izvælk
trâkældiegs � Tu izvælk tuos trâkældiegs!

trakæs, traktæs – trako, dauzâs, dauzîties � bën
sëtsvidæ trakæs ka kumæï � Tu skatæs, læ bën
nætrakæ!

trâklæ, trâkælt – sadiedz � tas kaþaks nu i
satrâkælts, var uzprôvt

traktiers – restorâns � Duntkæ traktiers bi væcæ
kruogæ

trankæ – trenkâ, dzenâ � suns trankæ aits � Puik,
nætrankæ guojs, læ váò ëd! � bulls trankæ guoj
� Tu nætrankæ guojs pa gànkïæm!

troukskaps – trauku skapis � troukskaps
pekrâmts pills a troukæm

tràns – zâbaku smçrs (no vaïu taukiem) � sazieíæ
zâbaks a tràn

trâpt – trâpît � no ðíûòduræm pïavæ ju tu vàrs
trâpt

trækans – trekns � nosbaræs trækans ka runcs
� trækans, ka touk tæk âræ � trækans ka miljonâr
cûk � âpss rudiò i nosbaræs trækans

trçkæn – virza � saplûc cûkæ trçkæn

treðæs – treðais � treðæs tas liekæs

Treðæs valks – Treðais valks � Treðæs valks i gar
Vînkallan damb

triecs – ûdenssûknis ar trieci � triecs vel i Plaìæs,
dzæn ûdiò kalnæ

trinits – ar rokâm austâ audekla veids � sainc ouþ
trinit

trinæs – berþas, nemierîgi uzvedas (skolâ) � Seid
râm, kuo tu trinæs!

tripiòæ, tripiòt – mîòâjas, mîòâties, steidzîgi iet
sîkiem solîðiem � Kuo tu tripiòæ? � tripiòæ ka
bikss pemîds � Vo tu mîst grib, ka tâ tripiòæ?
� tripiòæ ka mîziò lindrakæs

Tripit – Tripîte (vieta netâlu no Þocenes) � Tripit
i jûrskantæ, tur bi kroutæv

trîsþubar dakð – dakða ar trîs þuburiem � sien
duo væzmæ a trîsþubar dakð

trobæl – tracis; taisa kaut kâdas nebûðanas
� kruogæ sacçl trobæl, pats dabæ zál ac � cûks
aizgaldæ tais briesmig trobæl

trøbs – caurules � trøbs sarûsæð, vajg cits

truð – meldri � dîís aizoudzs a truðæm � no
truðæm var uzpît brangæ cæpær � slapæ vietæ tik
truð vien oug

tøj, tujâk – tuvu, tuvâk � up i tøj, tepat lejæ
� cour mãþ i tujâk � septiò verst, tas nav tik tøj

tujmæ – tuvumâ � te tujmæ vairâk nævien mâj nav

tujð cilaks – tuvs cilvçks � við man tujð no
dzimðæn

tukals – resns, nobarojies, tukls, apaïîgs, ar
«biezu ìîmi», trekns, labi barots, noçdies
� tukals, ka bits but sakuodð � tukals ìîms, làb
eids � tukals ìîms ka bën pakæï � tukals ka
brûzs bulls � tukals ìîms ka pien teïam
� tik tukals ìîms ka miljonâr cûkæ

tûkstæts – tûkstotis � tûkstæts lat bankæ pagalam

tukðniks – tukðinieks � tukðnikam ju nækas nav

Tøns – (Tenis) 17. janvârî, ziemas sala kulminâ-
cija � pa Tøò tâ salst, ka zaíam acs sprâgst âræ

tuntïæs – tuntuïojas � Kuo tu tuntïæs ka
pusaizmádzs? � Kuo tuntïæs, guojs iet rudzæs?

tuòís – strupulis, gabals; kaut kas strups
� no pirkst tuòís vien atslicæs � no îðí palics
tik tâds tuòís

tupæcs, tupæts – pïâvâ sakrauta siena guba (èetras
uz vezuma), tupesis � saskaitæ divdesmæt tupæð
� èetær tupæð iet uz væzam

tûpsæl – pakaïa (pîlei, zosij) � pîlæ tûpsæl vælkæs
pa zãm

tuptûzs – cietums � elik trîs diens tuptûzæ
� eseidans tuptûzæ uz kâdam dienam
� espunds tãv tuptûzæ, tad tik tu rãdzs

turmæls – tçjas trumulis, kuïmaðînas trumulis
� trumlæ akmens, saluocæ ðíçns

turmælstuoræns
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tørtæs – turçties � vajg tørtæs ka kaíam uz lãd

tût – turza, tûta � kumpækts saber tûtæ � pajæm
vien tût kumpækts � izstieps pakæï ka cukartût

tuzæls – neveikls � Tu nu gan i tuzæls! � Kâ tâds
tuzæls pe siev tiks? � Kuo tâds tuzæls meitæs iet!
� tu tâ dancæ ka îsts tuzæls

tvinkst – sâp, smeldz � man tvinkst ougæns
� ougæns tâ tvinkst, ka nævar ciest

U.
ucan, ucant – ucina, ðûpo rokâs, klçpî bçrnu
� paucan kræbæï kleipæ, læ næbrëc

ugæns – uguns � nu i ugæns paklæs

ugiòdzçsæs – ugunsdzçsçjs � ugiòdzçsæs var gølt
26 stunds pa dien

ugiògrëks – ugunsgrçks � Rukðpuræ bi liels
ugiògrëks

ugiòkambærs – manteïskurstenis � lielæ vârðæn
sievam i ugiòkambræ

ugiòkørs – ugunskurs � apakæïlaikæs bâkæs kurnæ
ugiòkørs

ugiònams – manteïskursteòa pamatne � ugiò-
namæ þâvæ gàï

ugiòtuoræns – meþa uguns novçroðanas tornis
� viss ju ugiòtuornæ nævar uzkâpt, gàl skurbst

uikt, uikæ – aiztikt, darît pâri � mazæs bæns tu
næuikæ, tu i liels

umlçìærs – apmetnis � liets laikæ apòæm umlçìær
apkârt

umpârs – nepâra skaits � skait ka grib, vienalg
umpârs sanâk

uncs – ûsas � uncs ka væcam zaldatam
� uzskrullæs uncs ka Skobeïeks

ungærs – mâjlopu kastrçtçjs, rûnîtâjs � væcæs
Grenænbærís bi ungærs

up – upe � Vænt i tâd diezgan liel up � up tæk ka
pedzçrs, griïdmæs no vien puss uz uotar � up i
lielaks pa valk

upmaïð – upes mala � upmaïð nooudzs a krûmæm

urkðí – rûc, rukðí � suns urkðí ka traks � sivans
urkðí ka næeids � væc cûk urkðí, grib çst

urís – baksteklis � urís no cilak, lîþ visæs ðíirbæs
iekðæ

urít, uríæ – bakstît � uríæs pa dârz no rît lîdz
vakram � diþcûk uríæ mazæs sivans

ut – uts � lîþ virsæ ka tâd ut � ut lîþ pa krâg
� vælkæs ka ut pa nabag krâg

utdubans – gluds dçlîtis utu kauðanai, matus
sukâjot � atnæs utduban un biezæ íemm,
izíemms uts

utëns – utains � utëns ka nabag sivans

utæs, uttæs – slinkot, stiept gumiju � næsutæs,
sarouj, liets nâk ougðæ

utvanags – lamu vârds � krits uz mant ka tâds
utvanags

uz ougïæm – uz procentiem noguldît naudu
� noliek noud bankæ uz ougïæm

uz pækam – uz kâjâm, izveseïojies � tu brang âtær
tik uz pækam

uz puszàl – pïaut uz pusçm sienu � pajçm pïavs-
gabal pïout uz puszàl

uz rãdzðnæs – uz redzçðanos � ta nu es tov teiks
«uz rãdzðnæs»

uz zaí – uz zaía – pavirði, pa roku galam padarîts
� vis tas padàrðæn i uz zaí

uzaè – uzacis � uzaè saougð kuopæ ka ûpam

uzcirtæs – uzvilcis jaunas drçbes � uzcirtæs ka uz
zaïamball � uzcirtæs jounæs zâbakæs

uzkupcs – uzpircçjs � uzkupcs brouc, bûs andæl

uzmæst ac – paskatîties, uzraudzît � tu bûs pe
mâjam, uzmæt tiem bënæm ac

uzparikt – ierîce, darbarîks, lieta � varæn
uzparikt tas ripzâgs � skrûvstiís i tâd vajdzik
uzparikt

uzpáls – virs ledus uzplûdis ûdens, virs ledus
izveidojies apledojums � pæsmels pastals, tur i
uzpáls � tur næstaigæ, tur i uzpáls

uzpircæs – uzpircçjs (uzpçrk lopus, labîbu
atkalpârdoðanai) � uzpircæ pa rudiòæm broukæ
apkârt

uzpriðan dûð – uzlabo dûðu (garastâvokli)
� satais zaptødiò, læ dabæ uzpriðant dûð

uzpriðant – atsvaidzinât � pajæm vien ðluk, tas
uzpriðan dûð

uzprôv – uzlaikoðana (ðujot uzvalku) � uzprôv
bûs nâkamnedæï

uzprôvtørtæs
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uzpuctæs, uzpucæs – labi, glîti apìçrbties, glîti
apìçrbies, uzpucçjies � uzpucæs ka brûtgan
brâls � uzpucæs ka mamzæl muiþæ � uzpucæs ka
pa guodæm

uzpûtæs – uzpûties � aiz læpnæb uzpûtæs

uzrûdzs – uzrûdzis (maize, zeme, ievârîjums)
� zaptæ cukars pa maz, uzrûdzs

uzðíiòt – uzdâvinât � puiss uzðíiòíæ meitæ
grædzan � uzðíiòíæ meitæ bën

Û.
ûdars – ûdrs � ûdars i dikt manigs zvërs

ûdiòâdær – ûdens âdere � uz ûdiòâdær nædrîkst
gølt � ak jaruok uz ûdiòâdær

ûdiòbads – nav ûdens (sausums, akâ nav ûdens)
� Ðlîtræ vienmër bi ûdiòbads

ûdiòbaïï – ûdens baïïa � sanæs ûdiò ûdiòbaïïæ

ûdiòëns – ûdeòains � ðis râciòzort i tâds ûdiòëns,
luoprâciò

ûdiòlîdæs – ûdenslîdçjs � ûdiòlîdæs laiþæs apakð
ûdiò

ûdiòplûd – plûdi � Bîblæ i raksts pa ûdiòplûdæm

ûdiòpumps – ûdens sûknis � væcæs laikæs
ûdiòpumps taisæ no kuok

ûdiòruoz – ûdensroze � balt ûdiòruoz

ûdiòspanns – ûdens spainis � pelçjs ûdiòspaòò
pill ka ac

ûdiòsudmals – ûdensdzirnavas � Pâcæ bi ûdiò-
sudmals, bet nodçg

ûdiòtuoræns – ûdenstornis � væcæs ûdiòtuoræns
bûvts 1800. gadæ

ûdiòvads – ûdensvads � baruonlaik ûdiòvàd trubs
i uz sván

ûdiòzâbak – ûdenszâbaki � ûdiòzâbak kâjæs lîdz
ðækam

ûdiòþurk – ûdensþurka � zebiekst izçd viss
ûdiòþurks

ûjant, ûjan – ûjinât � Lîþæls ganæs dzied un ûjan

ûkðt, ûkðæ – ûjinât (gans, apmaldîjies meþâ),
ûjina, gari sauc � Kuo tu ûkðæ ka ganpuik?
� Gans ûkðæ, vo vilks nav aitæs?

øl, ritiò øl – ratu rumba � Esmçræ øls a dàr(v), læ
næèîkst!

ûps – ûpis � ûps ûkðæ pe vâc kapæm un parkæ

ûsëns – ûsains � tu tâds ûsëns ka væcs zaldats

ûss – ûsas � tâds ûss ka ruoòam

ût – hûte, platmale � ût ka paðam muiþkungam

ûtrop – ûtrupe, izsole, izpârdoðana � iztaisæ ûtrop
pa paradæm

ûzbants – prievîtes zeíçm; prievîtes zeíu
sieðanai, kâjsienamie � jouns ûzbants sien pa
svëtkæm � suns sagrouds ûzbants

V.
vabæl – vabole � vabæl aizskrçj rûkdams � Tas

vabæl kuoþ, næjem ruokæ!
vàbs – vabas (mieti tîklu þâvçðanai) � vàbs

nopøjð, krît apkârt
vâcæl – vâcele, kriju tîne, grozs � es tov uztaisæ

tâd vâcæl priekð kamïæm � tov tas vâcæl tâds
cours

vâcets – vâcietis � muiþniks tas pats vâcets vien i
� viss muiþnik bi vâceð � Hâmans bi no Pirmæ
kàr palics vâcets

Vâczems egæl – lapegle � parkæ i Vâczems egæls

vàdzs – vadzis � ka vàdzs pills, við lûzt

vàg – vaga � zirgs nætur vàg � vàg nodzîts taisans
ka pa ðnuor

vagærs – vagars � vagærs dusmigs, dàbs kuoks
� søòs ju tik cçl pa vagræm � stâv un skatæs ka
vagærs

vagûzs – vâgûzis, ratnîca � Rats estum iekð
vagûz, bûs liets! � pills vagûzs a krodam

vain – vaina, nelaime � ja tik vien tov tas vain i,
tad es var lîdzt tov

vajg – vajag � vajg vo nævajg – japërk i

vâk – vâki � viòam tie ac vâk i vaïæ

vakræ – vakarâ � meitæs iet vakræ, tâ pavëlak
� vakræ vàrs atspûstæs

vakræs dien – vakardiena � Vo tu meklæ vakræ
dien?

vakriò – vakariòas � vakriòæs siïí a rûðæm � Vo
tu vakriòs paeid?

vakt – sargs, vaktnieks � væctës strâdæ buodæ pa
vakt

vâít, vâíæ – vâkt, uzraudzît, savâkt � vâíæ
miriòs � bën oukæl vâíæ bën � Vâíæ bën un
næsmaisæs apkârt! � pesdzçræs, ta man tãv bûs
javâíæ � vâíæ luops mâjæs

vâít, vâíæuzpuctæs, uzpucæs
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vàl – vâle � a vàl klopæ veð, ka mazgæ � jauztais
vàl priekð mietdzîðan

valad – valoda � Runæ skaidar valad!

valdæb – valdîba � Vo tov nav vienalg, kâd
valdæb?

valiòmàl – audumam neirstoðâ mala � valiòmàl
maisam ðuj uz ougð

valstæb – valstîba � Vo tov vienam pedær tas
debæs valstæb?

valsts, sienvalsts – pants, siena pants � sienvalsts
krous síûò dubnæ

vàï – vaïa, brîvîba, brîvs laiks, iespçja � izlaid no
cietam uz vàï � man nav vàï, man jastrâdæ
� man nav vàï, penâè vëlâk � kalp padabæð vàï,
nævîþæ strâdt � tûkstet deviòsimt piektæ gadæ
mûs tëv prasæ vàï un zãm

vaïæ – vaïâ � Laiþ màn vaïæ!

vaïniks – vaïenieks, gadîjuma darbu strâdnieks
� dzîvæ pe Âdìçr pa vaïnik � vaïniks lîg pe
sainikæm rûm

vamzt, vamzæ – sist, dauzît (kaujoties), kausta,
iekausta � savamzæ ancniks kruogæ � sainc
vamzæ ganpuik

vanckæls – vanckars, aizperçta ola � pçrklæ
næviens vanckæls � smird gan tas vanckæls peic
væll

vankræs, vankærtæs – lçni kust, iet, it kâ streipuïo,
lçni kustçties � vankræs ka pedzçrs pa kâjam �
væcæs vankræs no kruog mâjæs
� vankræs pa ceïvirs ka aizmádzs

vann – vanna � vann nu i ka jouns � tas vann tokð
nætur ûdiò

vaòìniks – vaòìinieks, gûsteknis � karlaikæ bi
lërams kriev vaòìnik

vâran – vârna � mælls ka vâran � vâran i gudars
putans

vàrd – varde � storís apeid vàrd � nodîrt vàrd liek
uz íesæl � storís pïavæ knâbæ vàrd

vàrd – vârdi � kâd nu kuræ mçlæ tie vàrd i

vâræð – vâroðs ûdens � cûks plucan iekð vâræð
ûdiò � priekð plucanðæn vajg vâræð ûdiò

vârgæls – vârgulis, nîkulis � îsts vârgæls, kâjs
nævar pavilkt � bez dàrb paliks pa vârgæï � tas
puik tov i îsts vârgæls � tu tik priekð màn i tâds
vârgæls � við i vârgæls no dzimðæn � îsts
Ziemsvëtk vârgæls

vàrt – varçt � Vo tu vàrt nâkt man palîgæ? � tu
vàrt man tuos mats apcirpt

vârt – vârît � jasâk vârt râciò, vakriòlaiks klât

vârt uol – vârîta ola � Vo tu vârt uol nægrib?

vârtæs, vâræs – vârîties, vârâs � katals sâk vârtæs,
læ tik við vâræs

varvîksæn – varavîksne � varvîksæn uzmetæs peic
liet, soulæ � Vo te kâds ziemæ i redzæs
varvîksæn? � varvîksæn pa viss debeðkant
� vakar redzæ liel varvîksæn

vârþkurkæï – varþu kurkuïi � vârþkurkæï pills
grâvs

vasars kalps – kalps, lîgts no Jurìiem lîdz
Mârtiòiem � salîg pa vasars kalp, ziem ies
meþæ

vasærvâg – lîmeòrâdis � grunt jariktæ peic
vasærvâg

vât – vâts, gara koka muca uz riteòiem � ûdens
javæd no îkast a vât � a vât vãd ûdiò vo brâg no
brûz

vatierts – vatçts � krievæm tik i tâd vatiert praí

vatierts deís – vatçta sega � ja tov oukst, pajæm
virsæ vatiert deí � apakð vatiert deí i silt gøï
� es tov uzsãdz vatiert deí, bûs silt � Vatierts
deís virsæ, un vel oukst!

vâvær – vâvere � þigals ka vâvær � vâvær nolasæs
priedæs rieksts

vâvriò – vaivariòi � skapæ saliek vâvriòs priekð
kuoþæm

vàzt, vazæ – vilkt, vazât � suns vazæ pa sëtsvid
buk cisk � Vo tu màn duomæ vàzt aiz degan?
� suns vazæ ait kâj pa sëtsvid

vecæn – vecene � vecæns sastikðæs un ðûmæ mçl
� voèæ ka væc vecæn

væces – vecais � tu, væcæ, i pedzçrs � væcæs vel i
dzîvs, vel kroþæ � væcæs Vçzs bi gudars vîrs

Væces grîds – Vecâs grîdas (?) � Væces grîds i
Baþ puræ

Væcistab – Vecistaba (vietas nosaukums)
� Væcistab i jûrmalæ, pe Uðæm

væcmæmm, væcmât – vecâ mâte;  vecmâte, bçrnu
saòçmçja � væcmæmme rumps ka trîsdør skaps
� væcmât sastuntïæs ka ziems vidæ � skrej þigæl
peic væcmâts, nu i bën reiz

væcmæmm, væcmâtvàl
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væcpien guoj – govs vecpienâ � nav kuo tørt
væcpien guoj, duos þîdam

vecs – vecis � kumps ka tâds væcs vecs

væctës – vecais tçvs � væctës balts ka âbæïkuoks
� væctës i dusmigs ka briesams

vëdars – vçders � vëdars ka grûtam zvirbïam
� peeid pill vëdar � tâds vëdars, ka sôvs kâjs
nævar apout � uz mier strâdt pa vëdar

vëdarvain – vçdera sâpes; slimîba � es i kout kur
sadabæs vëdarvain � uznâc vëdarvain, jaedzær
eitærs � labâkæs zâls priekð vëdarvain i
cûksakæns vo pur mirt

vednæm ect – ecçt lauku ar spraugâm (joslâs)
� ecæ vednæm, bûs vieglâk zárgs apgriest

vçdnæs, vçdantæs – vçdinâjas, vçdinâties � atstâj
dørs vaïæ, læ istab vçdnæs

veijærs – trose (ðlepçjamâ) � paðbroucæs vælk kûlæ
a veijær � baïís ðlepæ a veijær
� paðbroucæm bi krietæn garð veijærs

veikals – veikls � veikals ka jouns puik

vçj gless – neliela, viegla vçja pûsma � tik mierigs
laiks, ka næ mazâkæ vçj gless

vçjluktærs – vçjlukturis � vçjluktærs a svec
� a vçjluktær var âræ staigt

vçjrâdtæs – vçja râdîtâjs � vçjrâdtæs egriedæs
mîzalvçjæ, bûs liets � uzliek vçjrâdtæ uz jumt
� mûsmâjæs nav vçjrâdtæs

vçjsluot – vçja slota (sîko zaru saaugums)
� vçjsluot ka sienkleips

vçjsudmàls – vçjdzirnavas � mûs vçjsudmàls i
pussabrukð

veksæls – meþa zvçru pastâvîga pârejas vieta pâri
ceïiem u. c. � tu stâv uz veksæl, noteikt dàbs
ðout

vçkðpëd, ougðpëd – augðpçdus � apkrit vçkðpëd
� apgâd meit valstæ ougðpëd ka burlaks
� aizíçræs kâj un nokrit vçkðpëd � vabæl apskrit
vçkðpëd

vçít, vçíæ – izgriezt, iztîrît zirga kâjai nagus
� Rô, kur aizplîs, izvçíæ kârtig! � tas lemps ju
næmâk zirgam nàgs izvçít � es pats izvçíæ
zirgam nàgs

vçít, vçíæ – steidzîgi dzert � vçíæ lënam, tu i dikt
noslâps � sasvçíæs pill kunì a putar
� sasvçíæs putar ka pe dîí

vælans – velçna � vælan i jasakapæ, tad stâd
âbæïkuok � vælans i jaapgrieþ un jasadrupan
� noklât vælan ka guoddrân � aræm vælans
klâjæs ka deís

vællìîms – velna ìîmis, kaza � vællìîm vel souc
pa Staïin guoj � Læ nu kuo, bet tuo vællìîm tu
mâjæs nævæd!

vælls – velns � mælls ka vælls

vællsûd – minerâmçsli � jauzsçj vællsûd uz
rudzæm

vçlðæns – vçlçðanas (valdîbas) � uz vçlðnæm i
jaiet, nækuo dàrt

vçlðnæs – vçlçðanâs � priekð nâv man but liel
vçlðnæs

veïkouls – kaula izaugums, vaina zirgam � Vo tu
stulbs i, ka tu nærædz veïkoul!

veïsougæns – kaula izaugums locîtavâs � tam
zirgam vçþæs i veïsougiò

ventærs – venteris � eliek zuðæm ventær

Væntspál – Ventspils � uz Væntspál varæ aizbroukt
a mazbân � Væntspál i liel pilsët

vepærs – vepris (kastrçts kuilis) � vepærs labâk
kuopæs ka cûk � vepærs làb kuopes, tâds eidligs
� noseidæs ka kaimiò vepærs

vërbaïís – griestu sija � Krouí meþsârgmâjes
pëd plat, a cár tëst vërbaïí

vçrlags, vçlaks – vçjrâdis � vçlaks râd mîzal vçj

vçrmæls – vçrmeles � tas dzîv i rûgts ka viens
vçrmæls

vërpans – vçrpiens (savçrptas dzijas daudzums) �
nâkamnedæï muiþæ janoduod vërpans

vçrpæl – neliela koka alus muciòa � vien vçrpæl
pajæms lîdz uz gadtárg

vërstav – spîïarkla vçrstuve � vaggalæ pârceï
vërstav

verststabs – verstu stabs � pe Raíkruog
16. verststabs � verststabs i pe lîkæ bërz
� pe pareiz bazanc i pirmæs verststabs

vçrðæ – (tâdâ) lielumâ, tik daudz, tik liels � við ju
drîz bûs izoudzs manæ vçrðæ

vërzal køl – gara kule (abi gali aizðûti, vidû vienâ
pusç atvçrums; nesamo ieliek kules galos, nçsâ,
pârsviestu pâr plecu) � bën grâmats ness vërzal
kulæ

vërzal kølvæcpien guojs
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vësams – vçsums � Tur næseid sasvîds, tur vælk
vësams!

vçð – vçjð � ziemæï vçð i ouksts, vienalg, no kør
pus við pûð � kâ vçð pûð, tâ salmið dancæ

veðdçls – rievains dçlis veïas izberzðanai
(berzðanai) � es pats uztaisæ mâtæ veðdçl � kas
ta tagad i veðdçl redzæs � veðdçls bi no kuok vo
bleí � veðdçls nav vajdzigs, mazgæ a maðîn

veðkatals – katls veïas vârîðanai � veðkatals no
karlaikæm

veðpulværs – veïas mazgâjamais pulveris
� veðpulværs i indigs, samaitæ ûdiòs

veðrulls – veïas rullis � næbi pletîzers, veð rullæ a
veðruïï � kaimiòæm liels veðrulls
� apakæïlaikæs katræs mâjæs bi veðrulls

veðstriís – veïas aukla � izvælk man sëtsvidæ
veðstrií � izvælk veðstrií no klçtstûr uz aks
vind

veð – veïa � izmazgæ veð � meits upæ mazgæ veð
� izþâvæ veð uz bçniíæm � veð apakæïlaikæs
pletæ a veðruïï � pirtæ uzvælk mugræ tîr veð
� vecæn mazgæ vannæ veð

veðûdið – ûdens veïas mazgâðanai � veðûdiò lej
aiz pakð

veðvann – veïas vanna � veðvann i pakarants pe
sienmàï � veðvann tagad tais no bleí
� veðvann vel no vâcðæm � apakæïlaiks veð-
vanns bi no kuok � bën var nomàzt veðvannæ æ

veðzieps – veïas ziepes � bez veðziepam veð
nævar izmàzgt

vëtar – vçtra � Vo vçð, kâd vëtar! � vëtar apgâd
þuog, vællam vain � soul ebried mâkiòæs, rît
vëtar � barometærs krîtæs, bûs vëtar � vëtars i
vairâk pa rudiòæm � vëtar izgâds kuoks a visam
saknæm � rît bûs liel vëtar

væzams – vezums � èetær tupæð jarçían uz væzam
� maz cáns gâþ liel væzam

vçzæls, vçrzæls – aizjûga piederums, vçrzeles,
zirga aizjûgs � vçrzæls ðuj rçdniks no pasieràd
vo jëlmiòàd

vçzs, vçþ – vçzis, vçþi � Bluomiívalkæ bi varæn
vçþ � Kas tam vçþam pa dzirklæm! � Kas tagad
pa vçþæm, nav næ sprîd gàr! � vçzs
atsprâklænisk vien staigæ � vçzs ju tagad i dabs
brînams

vic – ganu vica, vica (sautçta klûga grozu saitçm,
þogu stiprinâjumiem) � Pajæm vic un ej palîgæ
ganæs! � izsutan, sagrieþ vics un sastçrstæ þuog
� vics sutnæ no kârkal, iev, egæl, kadií

vidæ – vidû � koudz paðæ pïavs vidæ

viegals – viegls � Prics i tâds viegals vîrið

viegæl – viegli � Kam ta tagad iet viegæl!

viekst – atvars, dziïums upç; dziïâka vieta strautâ
� Skatæs, ka tu viekstæ nænoslîkst! � valkæ ju
tik viekstæs var peldt � tur i viekst, var peldtæs

vienâdiò – vienmçr � vienâdiò vien apskatæs, ka
àls rûgst

vieð – viesi, ciemiòi � japacæp rouð, bûs vieð

vág, vágs – viga (senie jûras dziïumi), vigas � ðis
vág vienâdiò i apakð ûdiò � apakð kallan vágs
un kangær vien i � vágs i tâd pørkæï starp
kangræm

vîgærþ, vîgærð – vîgriezes � Kur tu tâd sien liks,
vien vîgærþ! � vîgærþ japïouj agær � vîgærð, vël
pïout, i ciet ka kuok

vîksan – vîksna � vîksans mûs meþæs i ræt

viíælt, viílæ – viïât � saviílæ tuo kringæï un ta liek
uz plât

vilcant – tupeða pârvietoðana (vilcinâðana –
zirgs ar striíiem piejûgts pie tupeða, kam
apakðâ paliktas bçrzu meijas) � vilcant i jamâk

vilcnam laps – siena vilcinâðanai zem tupeða pa-
liktâs meijas � kârkals i brangs vilcnam laps

vildrân – sagða, seìene � mâts oust vildrân a
fraòæm

vilkmugar – ar stîvu muguru � tu ær i sadabæs
vilkmugar

vilktrîckæls – vilkâbele � uz vilktrîckæï sapleis
biks

vill – vilna � sugsaitæ maktig biez vill � tai aitæ
gan i kupal vill � aizvæd vill uz pobrií sakârst

Villæns – Vilnis � màn ju a dundþiò souc pa
Villæn

villëns – vilains, vilnains � villëns aits, làb søg �
villëns ka tumðgàl ait � villëns ka ait � tas ouns
gan i villëns

viïïæn – viïòi � jûræ liel viïïæn, zvãjt nævar

vind – akas vinda (svçrtenis) � vind jaliek no
baltmîz egæl

vindvësams
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vindals – adîta, tamborçta plata «binde» (lenta)
jaundzimuðâ ietîðanai � bën notin a vindal ka
kuò kâj � satin vindlæs ka cigâr

vindals – rokas urbja spals � làb eskrûvæ buor
iekð vindal

vinds – skrûves vîtnes � tik stipar skrûvæ, ka
norâv vinds

vinsts – vinnests � muïíam gadæs tâds vinsts

váòdien – citdien � váòdien es redzæ spuoks

virkð – kartupeïu laksti, ziròu stiebri � janopïouj
râciòæm virkð � bi sallan, râciòæm virkð nosàlð

virlaks – liels smeïamais (atejbedru smelðanai)
� atçjs smeï a virlak

virnæs – virinâs � dørs virnæs vienæ eòìæ

virpant – vçrpt (turp un atpakaï), virpinât
� virpan pirksts � virpan dieg, kamër nogurst
� virpan runèam ûss

vîrðnàbs – spirts � Espær vien tçjsglâz vîrðnàb,
bûs viss nælabams pa pakæï âræ!

vîslæ – nedaudz lîst, smalki lîst, lietus sijâ � vîslæ
ka pa sçò laik � viss dien liets biðíiò vîslæ

visræs – visur � tov a visræs jabût klât

vîstkæls – vîstoklis � Tâds vîstkæls pàdsæ, kas tas
i? � ðuo vîstkæl tu aiznæs kaimiòtantæ � Kas tas
pa vîstkæl uz tak izkrits?

vistlakt – lakta vistâm � vists seid vistlaktæ

vistmádzs – vistu perçklis � vistmádzs i paþuoblæ

vistriò – vistrenes � vistriòs ju dikt ræt var
samekælt

við – viòð � við i tâds gaisæs pasists � við i peoudzs
cilaks, pats zin, kuo dar

vît – spçt, varçt � ðuo pïàv mës pa divæm ðodien
nævàrs vît

vitæ sienmàïs – balsina sienas � izvitæ sienmàïs a
zilæm mâlæm � vitæ istab a kaïíæm

vîtals – vîtols � cit vîtal izoug dikt ræsæn

vîvæls, vîvæï – graizes zirgam, zirga slimîba
� uz vîvlæm jatrankæ � ka i vîvæï, ta jatrankæ

vîzæ – veidâ � Rô, tâdæ vîzæ! � tâdæ vîzæ tuo liet
dar

vázs – vîzes � es vairs næmâk vázs nopît � labâks
vázs i no liep lûkæm � âtrâk tik a vîzam staigæ

vîþæ, nævîþæ – grib, negrib � við, rô, nævîþæ strâdt
� Tu man strâdt næmaz nævîþæ!

vo – vai � Vo tu rædz tuo putan?

vo jç, voi man ðest, vo jesiòæs, vo jess –
izsaucieni bailçs, nosodîjumâ, izbrînâ (varbût
«Vai, Jçzus!») � Vo jç, vilks aitæs! � Voi man
ðest, kuo nu esâks?

vo vælls – vai velns (izsauciens) � Vo, vælls, kâ
lîst!

vôèæ, voèæ – velkas, lçni iet � Kur tu vôèæ ka
ubags? � væctçs voèæ no mãþ mâjæs � væcæs
voèæ, ka nâvæ paradæ palics � væcæs voèæ no pirt
mâjæs

voidûks, voidûkam – vaidi, ar vaidiem � tu man
i apnics a sovam voidûkam

voòíant – kaut ko vîsta, tîsta � savoòían tuos
lupats ovîzæ

voòínæs – neveikli pârvietojas, râpo, veïas, tîstâs
� bæns voòínæs pa gult, kamër izkris � Tu a var
voòíantæs a tiem sovæm pounæm!

voþæ, voþt – lçni brauc � sviest Reimans voþæ a
sôv baltiò

Z.
zâbak – zâbaki � væcam Vçþam àb zâbak bi kreisæ

kâj
zâbak gàls – zâbaku galvas, novalkâtas un

nogrieztas lieto tupelçm � uzvælk zâbak gàls
� kloþæ a væcam zâbak gàlam � Âræ iedams,
uzmouc zâbak gàls kâjæ! � zâbakgàls vàrs
uzvilkt, pe staïï iedams

zâbakbirst – zâbaku birste � suns sagrouds
zâbakbirst

zâbakkrâìs – «kalpiòð» zâbaku novilkðanai
� mums ruokdàrb stundæ bi jatais zâbakkrâìs

zâg skaids – zâìu skaidas � pe gatær zâg skaids,
ka næzin kur likt � pe gatær zâg skaids i liel
koudz

zagæls – zaglis � zuog ka zagæls pa gadstárg � við
ju nav zagæls, bet tâds naðís � pe mums nav
næviens zagæls � nav zagæls, bet zuog � roujæs
ka zagæls pa gadstárg

zâgs – zâìis � jauzvîle zâgs, næjem vairs
� «Zujtið» (zâìa marka) – labs zâgs

zâgskaids – zâìu skaidas � Kâïmuiþæ pe gatær liel
koudz a zâgskaidam

zâgskaidsvindals
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zaíæn – zaíene, ziemas cepure, ausaine (no zaí-
âdas) � âre ouksts, liek zaíen gàlæ � puik
pevâíæs tëv zaíæn

zaís – zaíis � Vo tu zaí a ousam i redzæs (redz ar
acîm)? � dàrbs nav zaís, næizmuks

zaístaipkæï – staipekïi, daþâdi (palu staipeknis)
� sienmàïs næpuðíæ a zaístaipkïæm � a
zaístaipkïæm appuðíæ dørs

zàl – zâle � zàl ðogàd krupam lîdz pasmakær � zàl
lîdz kàmðæm izoudzs

zalb, zalv – ziede, smçre � dabæ tâd zalb, ka
uzoug vill � aptçíæ man sataisæ tâd zalv (zalb)
priekð utæm

zalkð – âtri augusi priede ar rupjâm gadskârtâm
un neizturîgu koksni � zalkð pried grîddçlãm
nãìeld

zalôgs – iemaksa; íîla (naudâ); rokasnauda;
droðîbas nauda � Ja tu grib to guoj pirkt –
maksæ zalôg! � þîds pa mãþ emaksæ zalôg
� bez zalôg tu næiztiks

zâls – zâles � jadabe aptçíæ kâds zâls priekð kaðí

zâï tçj – zâïu tçja � zâï tçj vienâdiò noìæld

zaïamball – zaïumu balle � sæsdien Gaviïkalnæ
zaïamball � Blumbærís pûð zaïamball

zaïes zieps – zaïâs ziepes (kâlija ziepes) � sænâk
ju brûíæ zaïæs zieps � nu ju zaïæs zieps nav kur
jæmt

zamblæs – negribot çd (jau paçdis, negarðo) � tas
bæns ju tik zamblæs � Pe gald næzamblæs, ja
nægrib ëst, pruoj no gald!

zamð – zamðâda � praís no zamð

zapt – ievârîjums � savâr pill staòí brûkliò zapt
� brûkliò zapt a sîrap

zaptsburk – ievârîjuma burka � Puik, næizrij viss
zaptsburk!

zàrans – zarnas � kuòìs puð, zàrans gâþæs âræ
� ârsts teic, ka zàrans sasmetðæs � Zàrans iztîrt
ej sakæòdârzæ!

zarbungs, zarbung – zaru puni kokam � egæï
tievgalð i vienæs zarbungæs � Paskatæs, kâds tai
eglæ zarbungs!

zârd – zârdi, vârti siena, labîbas þâvçðanai � zârd
sakrout koudzæ pe uozal � zârd sastelt paþuoblæ

zarëns – zarains (daudz zaru) � tâds zarëns galið,
to liks pa spâr

Zecaks – kâda MRS krâvçja iesauka � Zecaks
beigæs nosdzçræs

zçìel – zîmogs � Apskatæs, vo i paraksts uz zçìel!

zçìæl – bura � jûræ brouc a zçìlæm

zçìællaiv – buru laiva � zçìællaiv brouc a zçìlæm

zçìælniks – burenieks � zçìelniks iet a buram
�  zçìælnik vçtar uzdzán uz sçkæl � èetærmast
zçìælniks, tâd bi tik dáv � sasmetæs pa vairâkæm
un uztaisæ zçìælnik

zeícæpær – adîta cepure � tov zeícæpær ka bënam
� tâ ka meitans, staigæ a zeícæpær

zeís – zeíes � suòvill zeís dzæn rematisam âræ
� jouns, silts zeís

zells – zellis � ka tu izmâcsæs, ta tu bûs zells

zãm – zeme � Latvij i mûs zãm � Vo ta nu kapæs
zãm trûkst! � man tas zãm i emërts – septiò pëd
� mâl zãm nav priekð râciòæm

zëm – zemu � kas ougst kâp, tas zëm krît

zemëns – zemains (aplipis ar zemi, dubïiem)
� Tov i zemëns pastals, nælâèæ pa grîd!

zemiò – zemenes � ðopousar nosàl viss zemiò
� zemiò sousme izdçg � ðogàd padçvðæs làb
zemiò

zemiòuogs, zemiò uog – zemeòu ogas � Ej, salas
vien spaòò zemiòuogs! � tas man tikpat ka
vilkam zemiò uog aprît � tas man ka lâèam
zemiòuog

zemniks – zemnieks � tagad ju zemnik i paputæð
� bez zemnik nævienæs laikæs nav iztikð

zemsbit – kamene � zemsbits pundærs i zemæ
� pïavæ tik i zemsbits

zemstouk – ârstniecîbas augs � zemstouk smird
peic væll

zepærs – zeperis, pusaudzis puika � brangæs
zepærs, tâdam tik jaiet pa puspuið � brangæs
zepærs, liek tik pe dàrb

zçvæl – sçrkociòu zçvele � ðpicks souc pa zçvæl-
skaliòæm � smird ka zçvæl

ziban – zibina � ziban ka ugiò, ka balts � ziban
balts ugiòs

zibanzaíæn
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zibiònovedæs – zibens novadîtâjs � mûsmâjæs es
i zibiònovedæs

zibiòzells – veikls puika, veiksminieks � við ju pe
dàrb i îsts zibiòzells

zîdant – zîdît � pazîdan bën, læ næbrçc � ait zîdan
sôv jër

zîdrîkæl – smalks, izvçlîgs dzçrienos, çdienos
� tas nu gan i îst zîdrîkæl pe gald

zieít – smçrçt, ziest � zieíæ zâbaks � uzzieíæ
krietan kârt sviest uz maiz

ziemscæpær – ziemas cepure � liek gàle ziems-
cæpær, citâd nosals ouss

ziepburbæï, ziepburbæls [vsk.] – ziepju burbulis,
ziepju burbuïi � bën pûð ziepburbæïs, kâd laik
bûs miers

zieps – ziepes � Pajæm zieps, ka tu mazgæ ruoks!

ziepsâl – ziepju zâles � karlaikæ ziepsâl bi japërk
no spekulantæm

zieriò, zirniò – ziròi � zirniòs sçj kuopæ a ouzam,
læ nækrît laþæ � pãlkæ zirniò a speí – vîr
paeidans � Æzarmuiþæ man brang paoug zirniò
� zirniò ðogàd nav pasdçvðæs

ziíærs – ziíeris, apíçrîgs � ziíærs puik uz visam
kantam

zilæs – denaturçtais spirts � Krið zilæ vien tik dzçr,
nu i beigts

zîïdârzs – no zîlçm stâdîta ozolu audze Dundagâ
� zîïdârz no zîlæm stâdæs mans væctës

zîmæls – zîmulis � sârkans zîmæls, uzkrâsæ lûps
� Pçtræm pazøds zîmæls � liels, ræsans zîmæls

zîms, zîm – zîmes, zîme � Vo ta tu nærædz zîms pe
debæs? � dãbsæs baigs zîms râdæs, bûs karð

zándæms – zinâdams � tu atnâc tâ ka zándæms

zántæs – zinâtâjs � meþsârgs i meþzántæs

ziòì – ziòìe, dziesma � sænâk bi tâds ziòìgrâmats
a ziòìam � man patîk tie væclaik ziòìs

ziòìæ – dzied � ganpuik ziòìæ cour dien � nu vajg
bût kung prâtæ, ka tâ ziòìæ

záòs – apkârtraksts � záòs drukæ pagastmâjæ

zirgaplouks – zirgu aploks � zirgaplouks mums
bi pïavmalæ

zirgdeís – zirga sega � zirgs sadzîts, uzsædz
zirgdeí, citâd dàbs burðlak

zirgëdams – zirgu barîba � nogâþ ëdambûdæ
zirgëdam

zirguogs – zilenes � zirguogs nækas nav pa uogam

zirgskârbiò – savaïas zirgskâbenes � louke âblið
nav, vien zirgskârbiò

zirgstelið – zirgu steliòìis � Ej, izpuce zirgsteliò!

zirniòrâciò – ziròu zupa � zirniòrâciò a speí

zuob – zobi � zuob ka redels

zuobbakstmæs – zobu bakstâmais � smilg i labs
zobbakstmes

zocâï, zocií – sociâlisti (1905. gadâ) � ka nâc
mællæ sotæn, zocâï viss pazød ka næbáð � Vo tu
ær esrakstæs zociíæs? � Piektæ gadæ viss bi
zocií

zuol – zole � âmrikâò tour a dubalt zuol

zolkams – pretîgs ðíidrums, maisîjums � Kâd
zolkam tu man te duod iekðæ? � sabrûvæ tâd
zolkam, kas tuo læ jem iekðæ

zuoïàd – âda, ìçrçta apavu zolçm � zuoïàd ìçræ
no buïïàd, tas i biezâks

zort – ðíira (suga) � viss aizgâj pa pirmæ zort
� tie siven i làb zort � làb zort, pulk piens

zuosàd – drebuïi, drudzis (?) � pesdûræs a
oukstam ruokam, uzmætæs zuosàd

zuoslans – zoslçns � zuoslans apkrits ougðpëd

zuoss – zosis � zuoss væsals bars

zuost – mçrce � krejam zuost

zuoðtçvið – zostçviòð � zuostçvið a spârnæm sak-
lopæ puik

zudiò – paslçpes (slçpðanâs rotaïa) � sanâks bën,
ies zudiòæs � te i dikt làb viet iet zudiòæs
� bën dârzæ iet zudiòæs � bën sienpïave iet
zudiòæs

zøj – zivs � jadabæ no zvejnikæm kâd zøj � pill
laiv a zujam

zuparmaiss – minerâlmçslu maiss � ber linsëkals
zuparmaisæ

zupars, zuprið – superfosfâts (minerâlmçsli)
� zupars ju ilg paliek zemæ � uzsçj zupriò uz
zirniòæm

zupsbïuod – zupas bïoda � pulk eidæ, liel
zupsbïuod

zupsbïuodzibiònovedæs
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zustriò, zustriòkrûms – çrkðíogas � làb zort
zustriò, salds uogs

zutæns – maks no zuðu âdas � baigæs nouds zutæns

zvaigæ, zvaigt – smejas (muïíîgi), izsmej
� zvaigæ meits ka zárg � Kuo tu zvaigæ ka mazs
bæns?

zvaigzdæns – zvaigznes � zvaigzdæns pill debæs
� zvaigzdæns pe dãbsæm ka biezs � ðonakt
apmâcæs, zvaigzdæns nærãdzs

zvaigþòëns – zvaigþòots � zvaigþòëns karags
tiem âmrikâòæm

zvaniís – zvaniíis [zvanîtâjs] � Andersôn Gusts
bi peidæs zvaniís

zveòì – vircas, notekûdeòu bedre � staïïpakïæ tâd
zveòì, ka noslîkt var

zveòìæl – ðíçrskoks zirga piejûgðanai pie rîka ar
streòìçm � tais zveòìæl no mikeï kuok

zvërtaks – zvçru takas � meþe zvërtak iet krustem
ðíërsam

zviedars – zviedrs � væc ïouds slavæ zviedar laiks
� váò tëvtëv esot báð zviedær

zvîòs – zvîòas � Kur nu zvejnik istab bez zvîòam!

zvirbæls – zvirbulis � peliks ka zvirbels
� zvirbæls èivan paþuoble � bën koujæs ka
zvirbæï

zvirbæïmádzs – zvirbuïa ligzda � zvirbæïmádzs
etaists ruoþkrûmæ

Þ.
þagarèup – þagaru èupa � þagarèup izkalts, pelaiþ

ugiò
þàgs – þagas (rauj) � þàgs rouj, dàbs kuo joun zánt
� tãv kâds pemin, ka þàgs rouj

þâgstæs, þâkstæs – þâvâties, þâvâjas � þâgstæs, ka
mut lîdz ousæm � Tov miegs nâk, ka tu
þâkstæs?

þaiþaks – vica, rîkste � ganpuikæ ass, garð þaiþaks

þâkæls – þuburs � Tu tai þâklæ næpaskaræs!

þâkært, þâkræ – baksta � skurstæns jaizþâkræ pârs
reiz pa gàd

þârglæs, þârgaltæs – neapdomîgi blçòojas, âlejas;
âkstâs (bçrns) � Kâp nuost no þuog, kuo tu tur
þârglæs! � Ðûplæ næþârglæs, izkris un nosisæs!
� Næþârglæs tâ, dàbs kâd nælaim! � Næþârglæs,
izkris no gult!

þâvt, noþâvt – þâvçt, noþâvçt � gàï eþâvæs, rît
jaþâvæ nuost � jaliek gàï dûmbûdæ þâvt � þâvts
dæss ilg glabæs � pajçm peidæs þâvtes rábs
� meþcirtæ eid þâvt speí a rudzmaiz

þëlabam gals – ïoti þçl � þëlabam gals pa tuo
veèiò

þëlabs – skumjas � tâds þëlabs, ka bail

þëlstib – þçlastîba � A sôv þëlstib tu tâl nætiks!

þîdrîkæl – brâíç çdienu, izsmalcinâts � Sprâgst
badæ, ja tu i tâds þîdrîkæl!

þigal – þigli � tu jouns, tu vel i þigals

þîkt, þîkæ – ritmiskas kustîbas uz priekðu un
atpakaï; kaut ko grieþ, zâìç � þîkæ bôgan pa
vijuol � þîkæ nogørs

þïurbs, þïurbæs – smalkâs druskâs, sasists sîkâs
drumstalâs � luog glâz nu i þïurbæs � nu i kruk
þïurbæs � ðnabbutæl nokrit uz brøì un izðíîd
þïurbæs � spieìæls þïurbæs, nokrit uz grîd

þïurg – netîri, dubïaini ûdeòi, samazgas � uzgâd
man þïurg virsæ

þmiegt, þmiedz – þòaugt, spiest � Rô, kâ Prics
þmiedz Lîþæl!

þòoudzes – þòaudzçjs � iekðæs esmetæs þòoudzæs

þuokels – þoklis � þuokæls ka jûrsbuïïam

þokæn – þokeja cepure � þokæn gàlæ ka bosiíam
� þokæn gàlæ ka paðpuikam

þubars – þuburs � sniegs noloud âbeïkuokam
þubar � zaram ðours þubars, pârplîs

þubrëns – þuburains � þubrëns peic væll, vienæs
zaræs

þâkærs – robeþsargs (cara laikâ) � car laikæs gar
ðtrand staigæ þâkær� Perækrists te palik no
þâkræm

þulan, þulant – nemâkulîgi trît, asinât � Uzþulan
man tuo izkapt! � Kâ tu þulan, nomaits asmiò!

þuliks – ðíidruma daudzums (1/8 litra tilpumâ)
� a þulik ðnàb tik var mut samait � no þulik tik
i kuo pauost

þuliks, þuïiks – viltnieks, nelietis � við ju no bën
kâj i bájs þuliks � Tam þuïikam tu nætic, við tãv
pedirs!

þuliks, þuïikszustriò, zustriòkrûms
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Dundag, Dundags pagasts, Dundagas muiþ un
pað dundznik a sôv mçl

Dundag nav nækâd niek viet pasoulæ, Dundag
i viet, kas aizòem rûm! Pasrougæs pað – Dundags
ruobæþ iet no Kolk pa liediò Sîkragam garmæs,
gandrîz lîdz Lielirb, tad pa Novadstîg gar Kaziò
pruoj uz Pestæï un Raíkruog. Tad gar Zaíirb,
Ûíens purmàl uz Valpen, tâlak Íurb un Mouð sál
gar Nçìuozliò uz Þuocen. Un tad pa liediò uz
Kolk. Nav mazæs kumaz!

Tûkstæt deviòsimt divdesmit devitæ gadæ
Dundags pagasts bi astiòsimt piecdesmæt trîs
kvadrâtkilometær liels (Lihtenðtein = 16 km²,
Monakô = 1,95 km²; Vatikans = 0,44 km²; Paulus
«maiss» Staïingrada ar 300000 vâcðæm – 1500
km²). Dundags pagast vecs bi pulk pâraks zems
ziòæ pa vien uotar valdnik! Tûkstæt deviòsimt
trîsdesmæt piektæ gadæ Dundags pagastæ dzîvæ
apmëram astiòtûkstet simt cilak, tai skaitæ
piecsimt lîbæð (kur, væls, tie tagad palikð?), iznâc
pa seðs a pus dvçsæl uz kvadrâtkilometær.

Paðæ Duntkæ priekð kàr dzîvæ trîssimt
seðdesmæt viens cilaks.

Dundags baruonam sovæ laikæ bi muiþ a
seðsimt deviòdesmæt kvadrâtkilometær, bet ka
mçrnik tâ kârtigak samçræ, ta iznâc septiòsimt
divdesmit piec kvadrâtkilometær.

Un kâd bi cãï? Vasre smilts lîdz rat ulæm!
Pousar un rudiò dubæï, ka noslîkt var, ziem sniegs
un kupiò! Paprôvæ aizkultæs a zárg uz Vænstpál vo
Talsæm, pa Rîg næmaz nav kuo rønt. Un kâd væll

peic ta uz turæn but jakuïæs, kas dudznikæm tur but
pazøds?

Kas nu akal i, tas i, mãþ Duntkæ nætrûkst,
vairak ka dávs treðdàïs. Pa meþstârpam ciem a
kallan ïoudæm. Jûrmal ciemæs dzîvæ lîbeð.

Zãm paknapð, vairâk stâdæ râciòs, sçj rødzs,
adiòð, ouzs. Lejsïouds – tie pavisam uz plik smilt,
tie vairak pa jûr íçr zøjs. Tâ nu dundznik te dzîvæ
tik làb, cik làb vien varæ.

Apakeïlaikæs ju tas dzîv bi tâds muodigs. Viss
ðis lielæs zemsgabals bi Dundags muiþ, kam kungs
un valdniks bi baruons Osten–Sakens iekð
Dundags pál – Diþkriðs.

Tad dzîv gâj ka pa ciòæm – citreiz pabuèæ
baruonam ruok un koutkuo izdiedlæ, citreiz taisæ
bunts un dabæ kuoks. Ta tas bi tûkstæð astiòsimt
seðdesmetæ gadæ, kad lejsïouds, lîbæð, næbi uz mier
makst tâd rent, ka kung pras. Tâ tas bi tûkstæt
deviòsimt piektæ gadæ, kad bour bi pavisam
sastrakðæs – næklousæ kungam næ ac galæ, òçm
kungæm ðoujmæs nuost, nosvilnæ Ðlîters muiþ,
Duntkæ – pál. Nu pa tuo kung nævien
nægloudæ – kuopæ a dragûòæm dàþ làb buntcçlæ
nomaitæ nuost, cits kuokæ a kuokæm pulks aizdzán
uz Sibçrij.

Peic Pirmæ kàr katars zemniks dabæ sôv zems
pleí, tad ju dzîvæ, cæpærs kuldam, vasar ruþnæs pa
sôv zemsgabal, ziem pleisæs pa meþæm. Bëns sûtæ
skuolæ. Dzîvæ ka pæ Diev aiz duræm!

Ka ju visæs lielvalstæs, ka viss kârtig cilak,
dundznik runæ pað sovæ mçlæ. Næ ju nu tik aplam

Atmáòs un nostâst

Izdevumâ iekïauti visi muzeja glabâðanai (2001–2012) nodotie autora atmiòu un nostâstu pieraksti.

Izloksnes tekstu krâjums raksturo dundzinieka (zemnieka, strâdnieka) dzîves veidu plaðâ laika posmâ

(19. gs. vidus – 20. gs. beigas). Autoram raksturîgas teicamas atmiòas spçjas, arî stâstnieka dâvanas.

Atmiòu pieraksti, ievçrojot autora klâtbutni notikumos, ir vçrtîgi vietçjâ apvidus vçstures dokumen-

tçjumi. Ieviestie precizçjumi, arî iztrûkstoðie atseviðku stâstu virsraksti, likti iekavâs «[]». Atseviðíi

papildu skaidrojumi pierakstîti kursîvâ. Tekstos pieïautas autora ieviestâs atseviðíu vârdu daþâdas

izrunas pieraksta formas.
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sovæ, ka enâcæ nækuo nævaræ apjëgt, bet
jaeklousæs bi làb. Nu lejsïouds, lîbeð, tad vel sovæ
stârpæ runæ tika(i) lîbisk.

Næviens puiss, ka uznâc precðnæs nuot,
næskûlæs næzin kur, pasouls galæ, sov siev mekælt.
Vo ta nu paðæm pagastæ meits trûk?

Un a skuolam a – izkarnæs paðs a sovam
skuolam – last, rçíant mâk – kuo vairak?

Bet ap Otræ kàr apsviedæs vis a kâjam gaisæs.
Bën sâk iet skuolæs Talsæs, Vænstpilæ, Rîgæ. Tie
sâk rønt «pareiz», «pa smalkam», tad vel, kar
beigæs, pe mums samuk bçgæï, pulk un doudz! Tie
næmâcæ rønt tâ ka edzimtæ, un jounæ ïouds íërnæs
viòæm pakïæ.

Peic kàr jounæ, kas maz varæ, muk pruoj no
kolhôz, no Dundag. Palik tik væcæ, kør runæ sovæ
mçlæ, kamër kape iekðæ. Cour i!

Sovæ runæ dundznik bi liel prâtvëdær – næstiep
vârds garmæ ka sçò zup, bet tuos smuk norouc, cik
îss vien tik var. Tâpat a tuo vârd locðæn – priekð
kâd væll tas vaidzigs? Bez to var tîr làb izkarantæs.
Un tad iznâk tik gludan røn, ka paðæm
nænospriectæs.

Ðis tas i uznâcs no lçj kalnæ, aizòæmts no
lîbðæm. Nu tas pats sizlið. Mazið, a èetram kâjam,
bet kalnæ ougðæ! Tas i tas pats kukæn, kuo citur
souc pa íirzak.

Un gliss. Mazs, bet jiptigs, ka tik dàbt asiòs
pezîstæs. Nu ikurât, tâpat ka apakeïlaikæs baruons!
Un tâd vârd i væsal ðïør.

Ja runæ ka peougðæm cilkæm, ja paduomæ –
vaig tik íærtæs klât un prôvt rønt dundznisk.
Mâctæs nækad nav pa vël! Paduomæ pað – var vel
nomirt næesmâcðæs, tad paðæm bûs þël.

Un seviðí vel tagad, ka mums paðæm i sovs
karags, sovs ìerbons – ikurât tâpat ka visæs citæs
lielvalstæs.

Læ jums visæm mâcðnæs iet no ruok!

Pousar dàrb

Pousræ, ka ràg ceïð putæ âræ, bi jasakuop
mâjs – jasagâdæ mâjmalk, jasastçrstæ þuog.
Kârtigs sainiks malk cirt valsts meþæ, sôv skuonæ.
Tës teic – dëliò, meþs i druoðaks næka bank. Bank
var izputt, meþs i mûþigs! Un vo ta tâ næbi? Kriev
laikæs louks izputnæ a vis noud. Meþs pârdzîvæ
viss kolhôzs, tagad bën nocirst vien nævar, sapirkt

væcs outiòs vo izmîst aiz stûr.

Mâjmalk savãd snieg ceïæ. Kamër zãm sasàls,
zâgæ un skaldæ malk. Man bi jakrouj ielæs, ja
apsgâzæs, krâv uotarreiz. Lîdz kuo zãm bi vaïæ,
riktæ þuogs. Þuog bi pulk – gatæv, aplouk, ap pïàv,
ap dârzæm un sëtsvád. Vel bi þuog ap loukæm.
Lielkæ ties bi uz stabæm a 3 – 4 kârtæm, bi drâð
þuog a uz mietæm. Ap dârzæm un sëtsvád bi rií
þuog – uz stabæm, trîs kârts, pepát a riíæm no
skujkoulæm. Tie bi mûþig, næ zaís, næ vist nætik
cour. Rií þuogæm bi kârtig vàrt, kârð þuogæm taisæ
no kârtæm dvàrs.

Vel kamër zãm bi mîksts, bi jasteidz pïavæs un
gànkïæs nogramþt kurræmkouð un meþcûkrakams,
læ but lîdzans un vàrt pïout. Meþcûks ju ka
apdouzt – izruþnæ visræs, kur vien bi kâd íiemæl
sakæn.

Dârzæs vel bi jaizgrieþ, jaizzâgæ kuokæm zàr,
jasariktæ lecækð.

Un tad sçjs laiks bi klât.

Pousar louk dàrb

Ka louk biðíit appûtæs pousar soulæ un vçjæ,
bet mitrams vel turæs, bi jasteidz uzsët uz rudzæm
âblið. Ja noud vællsûdæm bi iznâcs, tad tuos
izkaisæ.

Louk bi uzàrt rudiò, pousær tik kârtæ râciò zãm.
Ka bi îstæs laiks, ka zãm rîst, tad gatvæ zãm
sçjmæm.

Pirmæs sçj ouzs, ager, apakð kràì ârkal. Kvieð
sçj biðíiò vëlak, ka zãm esál, citâd groud sagâj
pienæ. Mieþs sçj peidæs, tolaik mieþ pousar salnæs
apsàl.

Papavloukæs pârtîræ grâvs, cik varæ, novâíæ
akmiòs un a mællæ papav attîræ louks no næzâlæm.
Lielkæs akmiòs saspridznæ a spridzanðæn, tad a
zirgæm un slçp novãd no louk nost malæ un sakrâv
vaïïæs.

Pousar loukæs zirgæm gâj grût, dàrbs dzán dàrb.
Bet zemnikæm gâj grût vis gàd. Tâd cilak vairs
nav. Un zárgs var rëdzt tik uz bildæm!

Jâò

Næzin kâ citviet, bet Dundags pusæ Jâò bi îst
loucnik svëtk, kuo sveitæ katræ zemnik mâjæ, katræ
ciemæ. Mâjæs novâc viss krôds, læ nækas næsmëtæs,
appïâv dârzs, sëtsvád, þuogmàls.

Dundag, Dundags pagasts, Dundagas muiþ un pað dundznik a sôv mçl � Pousar dàrb � Pousar louk dàrb � Jâò
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Gàn appuðíæ luops, puið savãd bërz meijs,
sasproud mâjæs gan iekðæ, gan âræ, sainiks loukæs,
dârzæs un gar ëk duræm sasproud pîladþ zàrs.
Meits sapán kruoòs, izkaisæ istabs grîds a
sakoptam kallam. Sainc sacep rouð, sataisæ sier. Bi
pabrûvts àls.

Vakræ, tad ïouds lasæs kuopæ, dziedtæm staigæ
no mâj mâjæ, peicak nosgruntæs pe kâd kaimiò,
kurnæ ugiòkørs, uzcçl kâd sviímalks bundal kârts
galæ, kam pelaid ugiò. Avien ju bi kâds muzkants,
kas spçlæ. Bet visvairak gan dziedæ Jâò dziesams,
reizam vien uotar dziesam bi tîr ðærps. Jounæ ïouds
lec pâr pa ugiòæm, ka cærrs gâj pa gaisam.

Gâj mekælt papàrþ zied. Vienâdiò i tâ – juo
lielaks bars, juo âtrak, vieglak var koutkuo atrast.
Bet pa Jâòæm në! Tik pa pâræm, tik pa pâræm vien
un tâ paslæpæn. Pa divæm meklæ tuo zied! Un næ ju
tik Jâò nakt vien. Næbi ju við tik viegæl atruonams.
Tâ cits pârs nosmeklæs no agær pousar lîdz vëlam
rudiòam, kamër atràd. Læ Diev ruokæs!

Peidæs îstæs Jâòs svinæ 48. gadæ. Loucnik
skaidær jut, ka kolhõz cilp i kaklæ, tad nu nosveite
uz væll parouðæn. Tâlak – kas bûs, bûs!

Peic kàr bi tâd latvæð divizij, latvæð vien tur
dienæ. Tad nu ka ûsënæs vælls bi nosprâdzs, tad
guodæ Âdaþ lçgræ vis divîzij. Svinæ Jâòs. Bi
tourpøtæ, Jâòugiò. Bi àls un ðnàbs. Pus Rîgs
sieviðí sabrouc, un vel no mal malam. Ka biezs!
T a g a d ,
rô – kur tâds bars gâj pâr tuo papàrþ zied mekæl-
dem, tur mæll zãm palik!

Un tas kriev laikæs, kriev armijæ! Ka sveð
cilaks garnizônæ nædrîkstæ næ dægan ebîdt! Ka uz
àl un ðnàb zaldats næ paskatæs nædrîkstæ! Un uz
meitam iet! Valsts nodevæb! Bet latveð?

Kungs, ak pieduod tiem!

[Veslæb i tas dargâkæ mant!]

Tâd liet, ka veslæb i tas dârgâkæ mant, zinæ ju
væc ïouds. Tuoslaiks næbi tâ, ka tagad – ârst
priekðæ un pakïæ, aptçís pekrouts pills a visâdam
zâlæm. Tad ârst bi ræt, tuos vãd a zirgæm nuo
pasouls gàl.

Tad izkarnæs pað a loukæs un meþæs savâítam
zâlæm. Kad màn væcæ mât gribæ pedàbt, læ es iet
palîgæ mekælt tçjs pa pieskam, tad es, bûdams liels
sovæ garæ, atsrunæs: vo tu nærædz, ka man i biks
kâjæs, tâd vàzðnæs pa krûmæm nav nækâds vîr
dàrbs! Tâ nu man pa to ârstðæn zánðæns i paknap,

bet kâd niek es atceræs.

Zâls vâíæ pret visâdam krikam, saþâvæ vo citâd
kâ saglabæ un, ka uznâc nuot, ta brûíæ. Atceræs, ka
zâlæm ìælde: liepzied, bolderjâò, gaiïpieð,
soulssvec, cûksakæn, pur mirt,
kaðípuoran, dzægæþliep, cûksiliò, dzçriò, vçrmæls,
vîgærþ zied, pçparmænc, íiemæls, raspuodiò, prieþ
galiò, bërz pumpær, uozal mázs, bæbar touk,
biðkrësliò, kastaò, kræjams, linsëkals, cûk speís,
loukpipriò, kumliò, tærpantîns. Tâds pað zâls dær
luopæm, bet tiem gâz iekðæ stuopæm. Zirgæm
priekð târpæm no þîd pirk krancuogs.

Katræ vainæ sôvs zâls, cits dzçr iekðæ, cits zieíæ
virsæ. Un ka zâls bi ìeldig, to es var apzvçrt. No
màz kâj màn ârig ârstæ a tâdæm smalkæm bërz
þagræm, palik uzreiz pavisam cits puik.

Stâst, ka tçjs javâíæ ap Jâò laik. Bet paprôve
tad dàbt prieþ galiòs, bërz pumpars, pur mirt. Næ
væll!

Vien zàl gan var vâít tik Jâò naktæ un tik pa
divæm. Tie i papârþ zied. Brûíæ tuos turpat uz viet,
no sâkam ârig, peic brîtiò iekðíig, cik tik iet pe
dûð!

Òem tik iekðæ un dzîvæ, cik làb vien tik var!

Sien vâíðæn

Peic Jâòæm loucnikæm sâkæs ràþs novâkðæn.
Pirmæs bi siens, mûspusæ tuo sâk vâít biðíiò vëlak
ka citræs.

Sâk a âbliò pïouðæn. Nu jounsainikæm âblið
næbi doudz. Tad nopïâv tuos pïàvs, kas bi pe
mâjam. Bet a tuo ju luopëdams næpetik, luops turæ
pulk, pa pien làb maksæ. Tad meklæ vel kâd
pïavsgabal kuo pïout, vo nu uz puzzàl, vo pa noud.

Tie pïàvs ta atradæs tâï pruoj no mâjam, un tur
brouc uz vis laik, kamër sien sadzîvæ. Priekð eiðæn
jçm lîdz kâd rudzmaizskukæï. Sacep speí, bundlæ
elik sviest. Ka dzermæ lîdz izvâræ putar, tuo elçj
divduban spannæ. No sâkam putar bi svaigs, vëlak
skâbs ka etiís, ka dzçr, bi jaspurnæs ka zirgam
dundær laikæ. Vel pïavæ priekð eiðæn emaisæ pûtæï.

Mûspusæ sievs næpïâv, tik ka vîr. Es bi tâds
knocæl, gàd desmæt, bet nækâd þëlstæb – izkapt
ruokæ un kapæs! Kur pïoujams bi lîdzans, gâj tîr
làb, bet kur cáò, akmiò un krûm – læ Dies þçligs!
Tës aizgâj pa priekð ka vælls a vçjluktær, es pçræs
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aiz mugar ka pliks pa nâtram! Bet kas ta puikæ kuo
pravæ, izoudzs liels diezgan – kâjs lîdz zãm un vel
atsluocðæs, pïouj un næpîkst!

Parast meþ pïàvs bi a krûmæm aizougð, zâl
lapëns, tik viegæl næþøj. Zâl bi janæs âræ klajmæ. Ja
laiks ekrit labs, ta ju gâj no ruok. Bet ka uznâc
liets, ta bi puosts un bëds! Tuomër dzîvæ un sien
sadzîvæ.

Kur maz varæ, vãd uzreiz mâjæs, zárg ju bi ka
lâè. Kur pavisam ceïð næbi, met koudzæs un mâjæs
vãd ragceïæ.

Pa stârpam bi janoecæ un javagæ râciò, un ta ju
bi labæbs laiks a klât.

Labæbs laiks

Væcsainik pïâv a maðînam, jounsainik – a
ruokam. Pirmæ nonâcæs rødz, pûr; ouzs a mieþæm
pïâv peidæs. Groud bi gatav tad, ka uz îðí nàg varæ
pârlouzt pusæ. Nopïoutæs rødzs, pûrs, ouzs sçj
cîsæs, kuo salik kûliòæs. Læ vârps nosàrgt no liet,
kûliòæm virsæ uzlik uotrâd apgriezt cîss – cæpær.

Labæb soulæ un vçjæ kârtig izkaltnæ, tad vãd
ðíûnæ. Liets laikæ, tad gâj grût. Sousæ laikæ akal bi
jaskuonæ, læ groud næizbirst. Tad vãd pa vakræm,
nakt, ka vârps bi atmitð. Ðíûnæ labæb sakrâmæ
valstæs lîdz ðíûò èukar un gaidæ maðînlaik.

Knapak sainik, kam íist no groudæm bi tukð,
vajdzæ maiz vo sçkal, tie aizvãd kâd væzam kout
kur pe kuïmaðîn izkult. Kam klçtæ krâjam turæs, tie
nætrakæ, iztik a væc.

Tuolaik nækâds labæbs ðíirns næbi. Ja nu
eskatæs, ka kaimiòam rudzæm garâks vârps un
labâk birst, tad emainæ sëkal. Bet sëkal nækuo
nædãv, ja louk næbi sastrâdt ka penâkæs, næbi sûd
uzgâzt.

Tad bi tâ, ka tas katuoï pops teics zemnikam,
kas sûdzæs, ka viòam ðvak oug: «Te es tov a
dievvârdæm nævar lîdzt, te vajag sûds!»

Maðînlaiks

Ka labæb bi savæsts ðíûòæs, sâkæs kulðæn.
Væcsainik jçm maðîn divreiz, katar reiz kûl vairaks
diens. Jounsainik ciemæ bi ap 25 mâj, katræ kûl pa
dien vienreiz.

Bi tâd maðînmeistær – Sâmæð Kâls, Vizbæl
Ivans. Katal un kûlæ vãd a zárg, vajdzæ 8 – 12 zárgs,

zárgs, kâds gadæs ceïð. Pe kulðæn vajdzæ 15 – 20
kârtigs cilaks, læ tuos savâít, bi jaiet kaimiòæm
atstrâdt. Brûvæ àl, nokâv kâd tækæï, cep rouð.

Pa kulðæn maksæ uz maisæm, tapeic maiss bi
3 – 4 pûr liel. Læ tâd maiss a rudzæm vo pûræm
uznæst pa klçts vo dârs trepæm, vajdzæ vîrs, kam i
tàrp iekðæ. Sainiks ju skaitæ tuo izkûlam, kas bi
noþâvts un iztîrts, 3 – 4 couram pavisam næskaitæ,
tas bi luopëdams. Citreiz kulðæn evilkæs pa
tumsam, tad dedznæ kâd luktær. Ka maðîn vãd
pruojam, nosloucæ putkæïs un nopuðkæ a puíam.

Vakræ, ka paeid, sâkæs maðînball, dabæ kout
kâds møzkants, sanâc ïouds no kaimiòæm, lik vaï
a dancðæn lîdz pusnakt. Vairak gan në, no rît akal
jastrâdæ. Ja nu vienig kâds puiss bi edabæs kâd
meitan salmæs, tiem tad evilkæs tie priek ilgâk.

Làb ju bi tajæ ciemæ, kur bi sovs spëlmans, tâ
Ðlîtræ væcæs Ðârðið a sôv ærmôòik gâj maðînæ lîdz
no mâj uz mâj væsal mçnæs.

¿ls bi pabrûvts kârtigs, emet it brang, bet
næviens næpedzçræs, pe dàrb vis dullams izsvīd
āræ. Brandav edãv mašīnmeistræm kād čark, læ
næpemætæs vëdar vain. Bet ja kāds pa brīnam
pedzēræs, tuo citreiz pe dàrb næjēm.

… agrâk vîri stopiem dzçra,
Pçc tam verstîm streipuïoja!

Râciòjemðan

Dundags pusæ ju zãm i ðvaks, tapeic pulk stâdæ
râciòs. Næ ju pa velt Duntkæ bi sîrappobriís un
brûzs. Un jounsainikæm ju noud vajdzæ –
noduokæï bi jamaksæ, zãms bankæ pa zãm
jamaksæ.

Apakæïlaikæs ju næbi tâds maðîns ka tagad.
A krâìàrkal dzán vàgs, a ruokam stâdæ un nojçm.

Râciòs sâk jæmt kâd nedæï priekð Mazmâr. Ap
tuo laik, peic kâd mçnæs remont, sîrappobriís sâk
svilpt. Un uz Mazmârs gadstárg vajdzæ noud a.

No rîtæm, ka maz varæ rãdzt, tës izdzán
râciòvàgs. Tad pa fiksam, a epriekðæ vakræ sakrout
râciò væzam, brouc uz sîrappobrií. Ka ju mætæs
gaið, tad sievs a bënæm, kâdreiz kâds kaimiò
sieviðís a, steidz pruoj uz râciòlouk, kraòìæs pa
zãm un lasæ râciòs krieèæs. Palîgæm maksæ râ-
ciòpûr pa dien. Lunknâkæ sieviðí jçm râciòs saslu-
oèðæs, tâd væcâk, tie lád uz ceïæm.
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Uz pusdienlaik tës bi no pobrií mâjæs, novãd
maisæs sabërtæs râciòs uz pagrab vo râciòstárb,
dzán akal vàgs. Râciòstirbs rak dzáïs, virsæ klâj
souss rødz sallams, izstiepts ruoks biezmæ, tad
virsæ uzbçr zãm. Peidæ væzam atstâj ratæs, ka
no rît var væst uz pobrií.

Un pirmæs dàrbs tëvam bi no sîrappobrií
atvæst kâd pienkann a sîrap, læ mâjnik un palîg var
saslôrktæs.

Ka stâdæ râciòs, tës teic – ja èettærsimt pûr
nævar nojæmt no hektar, tad nav kuo stâdt. Un
nækâds vællsûds ju næbrûíæ, tie maksæ zvër noud.

,Mazmârs gadstárgs

Priekð kàr gadstárg bi muode, citviet 2 – 3 reiz
pa gàd, Duntkæ tik pa Mazmâr. Tad bi diktam liel
svëtk, tur gâj un brouc viss, kas vien varæ. Mâjæs
palik pavisam màz bën un kâd vecæn, kas
peroudzæ mâjs un luops.

Parast gadstirgs bi pe nabagmâj, bet ræt reiz
citviet. Kas tai tirgæ vis næbi – èigaiò un þîd,
karusæï un kumçdiòbûds, puod un lupats, silts dæss
un nçì! Luop un cilak. Tâds jeziís ka pe Bâbæl!

Tës nopirk dávs nçìs a bulk, nçìs nosukæ uz
vien râvan, bulk gan vis nævaræ. Paðam pa râciò
jemðæn bi nopellænt 50 santîm, nu varæ pirkt, kuo
acs râd. Bet næmaz tik viegæl næbi noud izduot.
Kâds tik tur spçïliets næbi – spuoþ un pîkstig,
roustam un grûþam! Un korkðoujmæ! Un kabats-
nàþ – îst fiskar! Acs un prâts apþilbnæs! Tâ nu puik
cieræ, noudið esiets kabatsdrân stûræ, kàbtæ. Te
uzreiz grâmatbuods, væsal rind! Kâds grâmats tik
tur næbi – pasouls brînams! Puik vairs nækust næ
no viet. Ilg blisnæ acs, tad nopirk sôv pirmæ grâmat
mûþæ «Visskaistâkâs pasakas no visas pasaules».
Un noud bi cour! Læ jo! Gâj uz ratæm, apseidæs
zirgæm pe dægan un lik vaïæ a lasðæn. Kuo man
vairak vajdzæ!

Mâjæs brouc vakræ, cits it sëb. Kas bi dûðæ –
uzdziedæ.

Un svëtk lîdz nâkamgàd bi cour!

Cûkkouðæn

Pa vasar aizvãd kâd suían bekôn eksportam,
priekð angïæm. Rudiò pað priekð sãv kâv kârtig

nobàrt speícûk. Tas bi tad, ka sâkæs pliksàl, ap
Mârtiòæm.

Mællæ tumsæ uzvâræ diþkatlæ ûdiò priekð
plucanðæn. A krësal atnâc pârs vîr no kaimiòæm
nodurt un noplucant. Ja vepærs bi kârtig nobàrts,
tad liet gâj âtær un viegæl. Asiòs satecnæ bïuodæ
priekð asiò paòèiòæm un dæsam.

Plucnæ lielæ, garënæ uozalkuok baïïæ, viegæl ju
næbi vepær dàbt tur iekðæ un âræ. Tad uzlik uz izcælt
klëtsdør, notîræ no saræm, kârtig nobâdæ, nogried
gàl, kâjs, izjçm iekð. Astgàl nogried un pârsvied
pa jumt, læ oug liels cûks.

Kamër gàï izdziest, gâj iekðæ uzëst kâd asiò
paòèiò, dzërt kâd brandav, tad palîg gâj pruoj.
Sagriezt tës varæ viens pats. Sievs íçræs pe dæsam,
tîræ no iekðpuss un ârpuss.

Ka gàï bi kârtig izdziss, tad lik sâïam baïïæ
iekðæ un lçj sâïam virsæ. Sâïmæ gaïæ bi jastâv làb
laik, speís bi krustæm ploukst biezmæ. Ja kârtig
næesâlæ un nænoþâvæ, tad speís pa vasar palik
dzæltans. Tas ta bi galvænæ pakuod lîdz nâkam
rudiò. Ka tâd speí eid, touk tecæ pa pasmakær
zemæ, tas næbi tâds rodmæns ka tagad.

Ka dæss bi iztîrts, sievs sadaræ asiò, putræm un
gàïs dæss, iztecnæ touks, læ tikt pe dradþæm.

Peic cûkkouðæn ju svaig gàï næredzæ lîdz
nâkam rudiò, ka nokâv kâd ounæl. Tãïs pârdev
þîdam.

Kas eid tâd speí un rudzmaiz, tas varæ no
gaisam lîdz gaisam iet spailæ vo tørt ruokæ
dakðkât, cirkât.

Peļņæs broukšæn

Duntkæ mãþ i báð un bûs, bez gàl un màl. Un
zemnik i gâjð no laik gàl meþæ pepællantæs.

Mãþ cirt tik ziemæ, vãd snieg laikæ, a ragam. Pa
pliksàl ju bendæ ratæm ritiòs, louz zirgæm kâjs pa
tiem krubþæm.

Cirt kailcirt. Baïís zâgæ visæ kuokgarmæ, pa 15
– 25 metær gàrs, lîdz 5 coll tievgalæ. Baïí katars bi
nummarts, peic numræm vãd uz kroutæv, un
brâíærs pejçm. Vãd pe mazbân, Mazjûrs pusæ uz
jûrmal. Tur sçj pluostæs un a ðtîmær vilk uz Rîg.
Jûrmalæ bi lërams kroutuvs – Væcistab,
Mællsils, Roudiò, Tripit u. c. Lîdz priekð kàr
Volgansks a Zçl sâk væst baïís a outiòæm.
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Parast sasmetæs kuopæ pa 2 – 3 vienâd vîr un
vienâd zárg. Uz ragam uz íempæl baïí cçl a
baïíceïmæ – bi tâd pavisam viegal un vienkârð
parikt, cællams ar a tuo louz. Baïí bi eputant
sniegæ, pesàlð pe zãm. Ceïviet pa cirsam ka ju
meþæ – vienæs krodæs, cællæm un cáò. Zárg bi tâ
ebroukt, ja sainik ebradæ pëds, tad zárg gâj pa
pëdam ka søò, vedæs pats gâj aiz mugar un stûræ
pakæï ràgs pa cãï.

Ziem dien i îss – tumsæs meþæ, tumsæs uz
kroutuv. Zirgæm pa dien tik iznâc eiðæn, kamër
meþæ sakrouj væzam, kamër kroutuvæ nogâþ. Pa
ceïam kâdæs mâjæs padzirdnæ. Viss zirgkuopðæn bi
pa nakt, 3 – 4 reiz cçlæs ougðæ zirgæm ëst duot.
Meþæ broukdam, zárg apeid tikpat ouzs ka âbliò.
Lîdz kuo beidz meþæ broukt, zirgæm bi jaiet louk
dàrbæs, un Dies næduod tam zemnikam, kas sôv
zárg meþæ bi nodzáns!

Meþæ brouc a vienjûg, kur tu divjûgæ
izgruozsæs. Nu priekð divjûg ju væzam a nævaræ
uzkrout. Vien nedæï brouc a vien zárg, uotar nedæï
a uotar.

[Ziems vakars louk mâjæs]

Kàd pusuotarsimt gàd apakæïlaiks louk mâjæs,
ziems vidæ peic Tøò, ka tâ salst, ka zaíam acs
sprâgst no pier âræ un vakær tumð un gàr, louk
ïouds, ka sakuop luops un paeid vakriòs, viss
saslasæs vienæ lielkæ istabæ un strâdæ vakar dàrbs.

Læ vàrt rãdzt, dedznæ skàls. Skal ugæns bi
jauzpasæ kâdam bënam – janobakst uogæls,
jauzdedznæ jouns skàls.

Sievs nosgruntæs pa istabs malam un daræ sôvs
dàrbs – vçrp vill vo láns, a kârstræm kârs vill, væcâk
sieviðí, kam tas acgaisam tâds knapâks – adæ, lâpæ
cimds un zeís, vçrp pakals. Meitæn plucnæ plukðð,
pleiss væcs lupats strçmlæs un tán kamïæs priekð
grîddeí ouðæn.

Puið váj pinkæïs, pastal oukals un pastal lâpam
ðnuors, taisæ jouns pastals vo lâpæ væcæs, riktæ
grîsts un tán kâðæs, læ vàrt salaist striís un gruoþs.
Kâds lâpæ vçrzæls, apouðs vo cits kâds zirgliets.
Sainik a kâd acigâk kalp strâdæ kuokdàrbs – tçs ràg
sliecs, stibiòs, krâìârkal lãmsnics.

Væctës pleis skàls, greb karæts, drâz grâbkæï
várbs, taisæ kuok tupæls. Bet cilak ju næbi mëm un
miegs a nâc virsæ – tad stâstæ pasaks, minæ mîkals,
dziedæ visâds dziesams.

Ja bi kâds bæns, kas mâcæ last, un no
kaimiòæm bi dàbt kâd avîþ lap, tad lastæ noseidnæ
tujâk pe gaisam un lik last visæm priekðæ. Pa rætam
gadæs dàbt kâd grâmat a.

Gades, ka kaimiò sievs, læ dàbt mçl paðûmt,
uzsvied villdrân uz kàmðæm, pasit àdkæï pàdsæ un
ær atnâc. Tâ strâdtæm pavadæ garæs ziems vakars.
Ka bi ap pusnakt vo kâdbiðí cour, puið aizgâj
sakuopt zárgs, læ rîtæ vàrt broukt meþæ, un ta viss
likæs uz ouss.

Louk ïoudæm ju dàrbs dzán dàrb, un laik
puostæ nævaræ laist.

Laims lieðæn
Kas to var zánt, no kuræns tas eradams ruodæs,

bet Væcgàd vakræ laims bi jalej, citâdak ju nævaræ
zánt, kas tãv nâkamgàd sagaid.

Puiks laicig gâdæ sván. Bi tâds væclaik alvs
knuops – tie deræ. Bi mazbâniò vaguon svin
blombs, divlat lielmæ, bet krietan biezak, tie deræ,
tik jaizèokræ ðnuor âræ. No kâd væc bundþ jauzriktæ
kousam pann.

Væcgàd vakræ, tâ sæbâk, bën a viss tuo mantæb
un vel acbïuod a ûdiò nosriktæs krâðpriekðæ, kur
kuræs ugæns, un tas lielkæ puik íçræs pe dàrb. Cit
stâv apkârt un skatæs meistræm uz pirkstæm.

Esvied tai kousam pannæ kâd biðí sván un turæ
uz uoglæm, kamër izkuss. Kamër svins kuss,
nospried, kuram tas laim bûs. Avien sâk a màzkæ.
Tad gâd ðíidræ sván acbïuodæ iekð ûdiò. Tas bi
jamâk, ja liedams roustæ pann, tad iznâc tik tâd sîk
krikam, no tiem nækuo jçdzig nævare saprast. Ja
izdevæs smuk, vienæ gablæ, ta cçl no ûdiò âræ un
sâk pçt. Tur ta nu pedalæs viss – liel un màz, væc
un joun. Gruozæ tâ un gruozæ citâd, skatæs uz ën
uz sienmàï. Tad kâd væcmæmm vo væctës teic
pirmæ spriedam – tur rædz, kræbæl, tov i trâpæs âbec
a viss gaiï! Skatæs tik, ka tu man nâkamgàd mâct
last! Cit pekrit – jâ, jâ, riktik, tâ i! Kas bi tâd
pacoplan, tiem nospried – tu rædz, guoj! Tov stâv
ganæs ieðæn priekðæ! Vo akal – ikurât
grâmat! Taisæs tik uz skuol!

Meitam avien iznâc kruons vo pirkstriòís –
nâkamgàd dàbs prectæs. Puiðæm bi noudsmaks a
noud vo zâbak. Saincæ – atslçg. Sainikam – zirgs.
Væcæm ïoudæm – nogruozæ gàls un nospûtæs –
nævar làb saprast, tâds ka krusts, ka zârks, ka tik
nav jaiet uz mâjam. Bet nu sâkæs strîdiò (kam ta
nu patîk skriet uz kapæm) – kuo muld, tas i gult,

Peïòæs broukðæn � [Ziems vakars louk mâjæs] � Laims lieðæn



103

tas i pûrlâd, tas i biðstruops, tik næ zârks! Un palik
pe tuo labâkæ. Jounæ gadæ nævar taistæs uz slikt.

Izlietæs laims râdæ ciemiòæm, glabæ kâd laiciò,
tad koutkur nogrûd un aizmirs. Tâ ju tas i – ðobrîd
nâkamgads laim, peic tam – nieks vien i. Un
nâkamæ Væcgàd vakræ lçj no joun, pavisam cit un
citâd.

Kâd nu kør Dies dãvs!

Ka ju katræ vietæ, Duntkæ æ bi daþs labs
savâdaks cilaks ka cit.

Bi tâds Lapiògusts. Staige apkârt a kûl ubages.
Viòam tës i bájs stulbs, Gusts no bën kâj vadæs tuo
apkârt nàbgæs un tâ perâds pe tâd amat, ka
næatmet tuo viss mûþ.

Mums bi gansuns Dukss, cilaks biðí parçj, tad
paluncnæ ast un – miers. Bet Gust við sagaidæ pa
gabal un eid nuost, vælls zin, kur tâds naids radæs.

Vel pa Gust stâstæ, kâ viòam sanâcs a mâctæ
Vill. Egâjs mâctæmuiþæ tâpat kout kuo samangt,
satics mâctæ un prasæs tam: «Vo tov, sievæ, nav
priekð màn kundz kâd labâk cæpær?» Tâdæ garæ
Gusts nostaigæ viss mûþ.

Bi Dubrovlîn, tâds biðíiò çrmigs sieviðís. Tas
gan pa laikæm pastrâdæ pe sainikæm, sasçj kâd
sluot un pârandlæ.

Diktam kârigs bi uz ædþçrðæn. Ka nâc dûðæ,
stâstæ pa «devantæ piektæ gàd» (1905. g.), bet tur
nu nækuo nævaræ saprast.

Bi Ðíîbgàl Ðamps, tam bën dienæs bájs kâd krik
a kakal, gàl bi ðíîbs uz vien pus. Tas strâdæ ka viss,
bet ædzërt bi kârigs. Kâdreiz gâjs gar pulkstiòtaistæ
Íinílîz (Kenklis) bûd, prasæs tam dáv lat priekð
pusstuop. Turpat lëkæs vàrd. Íiòílîz teic – apëd
tuo vàrd, tad dàbs! Ðamps vàrd zuobes un eis
nuost, vàrde pakæïkâjs vien spârdæs. Íiòílîz, tuo
rãdzdæms, bïouj: «Ðe, piec lat, un taisæs, ka
pazød!»

Aptçíæ pe aptçíær Sink pa puið bi Mëmæs
Jank, tas næmaz nærunæ. Pa kar  laik pazød.

Bi tâds Emms Jans, biðí lielaks vientiess ka
cit. Ka viòam prasæ, kâ váò souc, tad teic «Janis
Emma»! Kâ mâcæ, tâ strâdæ. Peic kâr, seðdæsmætæs
gadæs strâdæ Priedains meþniecibæ pe meþkung
Rudzik pa tâd «atnæs, paduod» kalp.

Vel bi Pirtsøls, Muniò Prics, bet pa tiem nækuo
jçdzig nævar atcçrtæs. Ðârðis spçlæ sôvs
ermôòiks. Diþac Mîlæ – tam bi acs ka kork.

Skuolæ

Mans onkæls stâstæ kâ viòam pagâjðgadsimt
pirmæs gadæs gâjs skuolæ. Skuolæ sâkð iet tâd
pacoplan – gàd desmæt væc. Skuol sâcæs oktôbær
beigæs, ka bënæm vairs nav bás jaiet ganæs, un
beidzæs pa Jurìæm, ka sâkæs gàn. Doudzæm lîdz
skuol bás tâl – verst desmãt vo vairak. Tuo ju katar
dien rudiòæs pa dubïæm un ziem pa snieg kupiòæm
nav varæð izstaigt, kâjapàv a tik vázs vo pastals.
Viss nedæï gulæð skuolæ, sæsdiens poukræ tecæð
mâjæs, svëdiens vakræ vo pirmdiens rît apakæï uz
skuol. Sainik bëns gan vãdð a zárg.

Skuols taðs nav bájð, vçrzal kulæ vienæ galæ
salikð grâmats, uotræ ëst køl, un pârsvieþ pa
kamæð. Pirmæ skuols dienæ aizjçmæs zárg, [læ]
aizvest uz skuol gult, èubmais un kâd lâd priekð
eidan.

Skuolæ sâkmæ bás trak, latvæð mçlæ mâcæ tik
bîbælstâsts un bouðæïs, cit vis kriev mçlæ. Sovæ
stârpæ a pa latvisk nav drîksteð rønt, ka peíërt,
kaklæ uzkarants no væcam rakstamspallam tâds
krells, a tâd kounzîm bás jastaigæ, kamër noíçr kâd
cit.

Viss nedæï eidð souss, pedzçrð oukst ødiò.
Kâdam bás no mâjam pann lîdz, tad krâsnæ pacepð
toukmaiz vo râciòs. Lielkæ pa rætam sasmetðæs
kuopæ, vâræð putræmzup. Kam bás kâds gaïsgablið,
esçjs to ðnuoræ vo lûk saitæ, læ katlæ næsasmudþnæs.

Guïamistabæ lielkæ eriktðæs pe krâð, gar
senmaïæm, màzkæ, jounkæ, pa plânvád vo pe
duræm, kur visæm pa kâjam, kur vælk vçð virsæ.
Vakræ, ka puik baræ, jastâst spuok pasaks, jabaid
mazæ. Vo akal koujæs a dvieïæm, íisnæm, mëtæs a
malkspaglæm, un màzkæm apakð gult vien jagul
nosàlðæm.

Pousar, ka beidzæs skuol, kâds no mâjam brouc
savâít krôds – gult, èubmais. Tad ju sâkðæs pousar
loukdàrb, lielæm nav vàï, atbrouc kâdbiðí lielaks
brâls. Tad nu mazæ, kas vis ziem tik uikt, sâk
atkuoptæs un pesuol sovem pârdàrtæm –
pagaid tik tu man, rakær! Atlaiþam dienæ tu dàbs a
pann! (Pçdçjâ dienâ atbraukuðais brâlis tevi
iekaustîs ar pannu!)

Laims lieðæn � Kâd nu kør Dies dãvs! � Skuolæ
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Skuolsbën apìërb
Priekð kàr skuolsbën mûspusæ valkæ vadmal,

pusvadmal. Vo nu ka aitsmugræ ougð, vo a
koutkuo pçr(v)t. Siltâkæ laikæ meitnæm uzradæs
mugræ kâds buodæ pirkts lindraks. Bi àdts jaks,
gàrs vill zeís, vill cimd. Doudzæm bi kâd mantæï,
kuo vilk mugræ oukstæ laikæ. Es pe mantæï tik, ka
man bi divdesmæt gàd garæm. Kâjæs àv gumijs
èîbs, puszâbaks, rætam bi buode pirkt gumijs
zâbak. Pastals skuolæ manæ laikæ vairs næmazæ.
Skuolssuoms lielkæ tiess bi no finier, tâds lâds, nes
uz mugar vo ruokæ.

Karlaikæ tas mugræ vælkmæs bënæm palik avien
knapaks – izoug no biksam un praíæm, uzradæs uz
biksam un praíæm elâp. Vienam
uotram bi kâjæs vâc tank, meitnæm – kuokzuoï
klikats.

Nu peic kàr tâ bi, kâ bi. Rætam kâdam vairs bi
vadmal vo pusvadmal. Bikss un tâds bløzs ðøj no
vâc ðinïæm (kâdbiðí pârkrâsæ), no vâc gultsdeíæm.
Tâpat meitiíæm pirkts lindraks tikpat ka næredzæ,
ja nu pa kâdæm svëtkæm. Koutkâ bi jaizkarnæs.
Kâjæs pulkæm bi no luptæm ðûts èîbiòs, vâc tank a
nagal zuolæm.

Man tais laikæs gâj pavisam ðíidær – es ju
piecpadsmæt gàd væcmæ bi izstiepæs metærs
deviòdesmæt, èetrdesmæt septitæ nummar plæzans.
Tuo ancuk sastiíæ no gultsdeí, labs ka bail, bet
kuo læ vælk kâjæs? Rudiò, uz skuolslaik, a tëv pa
divæm uzmeistræ tâds zandals – zuols no
motocikæl rçp, tâds bants pa virs un – gatavs.
Staigæ ka brieþ bulls, kamër souss laiks. Bet
dubïæs? Kâjs var nopût! Kout kâ tës bi dabæs no
spekulantæm pa cûks miess âmrikâò tanks, no
bifeïàd a dubalt zuol – svarig peic væll. Bet tas
nækas, puik staigdæms norûd muskæïs. A tiem
tankæm es nostaigæ vismaz piec seð gàd un tâ ær
nævaræ noplëst, beigæs es næzin, kur váò palik.

Skuolsgrâmats daþs nes tâdæ lupat taðæ, cit etán
luptæs un apsçj a ðnuor, bet es ju næies tâ íëmtæs!
Aizbîdæ aiz krækal pe bikð bant, ruoks kàbtæ un
staigæ svilptæms.

Næviens a pirkst uz uotar nærâdæ, vis bi vienâd.
Læ ær reizam tâ pankapak gâj, vo tapeic næizoug?
Izoug kâj lîdz zãm un vel atsluocðæs!

Parôdij par tēm «Kubal skuol»
Apakæïïaikæs Dundkæ bi vien pað skuol –

Kubal skuol.

Bet Dundags pagasts nav nækâds niek pleís,
tas aizjæm væsals astiò simt piecdesmit trîs
kvadrâtversts rûm! Lîdz Kolk kâds piecdesmæt
versts, lîdz Ìipk bûs kâd trîsdesmæt, lîdz Koug
tâpat.

Un nu viss tie bour bën varæ iet skuolæ! Viss ju
në, bet vienam uotram gadæs tas laim.

Oktobær vidæ, ka beidzæs ganæs ieðæn, gâjæ
ïouds sadabæ zîrg a ratæm, læ vàrt aizdàbt uz skuol
gult ar gultsdrçbæm, ëstlâd, kur glàbt kost, un
mazgam vanniò. Skuolsbën ju nævaræ katar vakar
desmæt, divdesmæt verst izstaigt lîdz sovæm
mâjam, làb ja pa sæsdienam.

Sæsdien, peic stundam, skuolbën tecæ uz
mâjam. Næ ju pa ceïæm, kâd nu váò bi, bet pa
tieðam – pa luoptakæm, grâvkantam, pa pïavæm,
cour meþæm. Ka tik tieðmâk!

Svëdiens vakræ vo pirmdiens rîtæ, cik nu kuræm
lîdz skuol bi tâl vo kâds bi laiks, sukæ uz skuol.
Sakrâmæ vërzal kulæ vien galæ tâpæl. Bîbælstâsts,
kâd zeí. Uotræ kulsgalæ eiðæn – lielâk vo mazâk
puskukæï rudzmaiz, kâd souj zirniòs vo cûkpups
kuo groust. Rudiò pusæ, ka guoj bi ciet, kâdæ
kummiòæ bi sacæpt þàvt cûkgaï a toukæm. Uz
pousar puss, ka guoj atnâc sloucams, cibiòæ ka
pakuod edãv biezpien a sviest ac vidæ. Bënæm
paðæm bi eidans tâ jaedal, læ nedæïs beigæs zuob
næbut jakar vadþæ.

Vërzal køl bi dikt dæram mant – pârsvied pa
kamæð un cieræ svilptæms. Viegæl pa grâvæm
pârlækt, pârkâpt pa þuogæm, næbi ruokæ jatur un
jasaldæ pirkst. Tâds suoms ju tad næbi, un, ja
sakrâms krieèæ, ta næzdams nosals, izvilks ruoks.
Un kâ ta tiks pâr þuogæm, grâvæm?

Rudiòæs, pousræs – ka maz varæ, uz skuol tecæ
basam kâjam, ka nâc sals un sniegs – ta valkæ
pastals.

Skuolæ ëdmæ sakrâmæ ëstlâdæ, vanniòæ vakræ
elçj ûdiò un æness apakð gult, læ pa nakt apsilst un
no rît i kur acs nomàzgt. Skuolæ pastals nævaræ
valkt – âtær nopleis. Valkæ vills zeís a biez
peàdtæm pëdam.

Ziem, ja gadæs diktam bàrgs laiks – dikts sals,
dziïð sniegs vo sniegputiò, ta skuolbën uz mâjam
nægâj, bet eiðæn uz skuol atness kâds lielaks brâls
vo tës.

Gâjæ cilak tuoslaiks noud tikpat ka næredzæ, ja
nu varæ þîdam pârduot kâd ounæl vo telan. Diptât

Skuolsbën apìërb � Parôdij par tçm «Kubal skuol»
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kalps sajçm groudæ – vairaks pûrs rødzs un mieþs,
citreiz vel kâdbiðí zirniòs. Vel viòam dãv priekð
guoj un aitam kâd pïoujam gabal, kâd pûrviet zãm
priekð sakændârz, linæm un râciòæm. Siev
paaoudznæ kâd suían. Noud gâjæm sâk makst tik
paðæs deviòpacmetæ gadsimt beigæs.

Næbi ju viegæl tolaik bënæm tikt pe koutkâd gar
gaisam. Bet ka esmâcæs last un rçíant, ta sâk bûvt
køìs, broukt jûræ. Izmâcæs pa stûrmaòæm un
kapteiòæm. No citæm iznâc krietæn zemskuopæ.

Pa skuolmeistær Kubal skuolæ bi Dinsbærí
Ænsts. No sâkam viens pats.

Un kâds ta við sâkmæ varæ bût skuoltæs?
Dundags mâctæ Glçzær kuèærs! Skuolæ næbi gâjs næ
dien. Nu næbi ju tâds skuols. Bet Dinsbærís bi
íenærs, mâcæ bëns un mâcæs pats. Un peicgalæ?
Kâds tik grâmats væcæs Dinsbærís nav sarakstæs!
Un pârcçls no sveðam mçlæm latvæð mçlæ. Un
pantiòs rakstæs. Un ja vel mâctæs a baruon næbut
mai(s)ðæs pa kâjam.

Un næ ju tas vien Dinsbæríam bij jadar. Sâkam
gadæs luon viòam næmaksæ. Bi jastrâdæ zãm, læ
vàrt izoudzant maiz sov priekð eiðæn.

Tagad Kubal skuolæ uzrikts muzejs, læ ðodiens
cilak, juo seviðí bën, vàrt rãdzt, kâds bi mûs tëvtëv
skuol, kâ tur bën mâcæs un dzîvæ. Un læ váò
paduomt – liel un màz – vo váò vârt kâjam izstaigt
desmæt, divdesmæt verst uz skuol? Iztikt viss nedæï
ar rudzmaizs puskukæl un biezpien
kummiò? Mâctæs un dzîvt pe skal vo sveè gaisam?
Un næ ju toslaiks visæm bënæm izdevæs uz tuo
skuol tikt.

Vajg tørtæs pe sôv zãm a ruokam un kâjam un
strâdt, ka mugar ðûmëns, læ næbut no sovæm
tëvtëvæm kouns!

Katar dien mât rouðs næcep
Rudzmaizs cepðæn bi tâds pats dàrbs ka vis cit.

Ja tu no gaisam lîdz gaisam strâdæ uz spail, pæ
dakðkât vo cár, bez rudzmaiz a speí nævaræ iztikt,
tad petrûk tàrp. Rudzmaiz cep pa piec seð kukæï, a
tuo izvilkæs nedæï pusuotær. Nu kukæï ju næbi tâds
bulks ka tagad!

Rouðs pacep pa svëtkæm, pa sæsdienam, ka
gadæs tâd pavàï. Cep ruppûr, cep mieþ rouð, tâds
kukliòs ka bën gàl, apðæ palik kïavs lap. Bîdalts
rouðs cep uz plât, stricels. Kâd plât izcep virsrouð,
kam virsæ bi biezpiens a krejam vo burkiò, âbæï.

A cukar un kançl apsgâjæs prâtig, tie maksæ noud,
un noud bi jatoup. Ka bënæm bi dzimamdien, tad
izcep krinìæï a rozînæm, kringæïmîkal mîcæ
atseviðí.

Rouðæm vajdzæ roug, kâdreiz to atvãd no buod,
bet vairak izkarnæs a alsroug. Edãv puikæ ðnuoræ
esiet butæl un aizpostieræ uz kaimiòæm, kur zinæ
pabrûvt àl. Un puike peteic – næaizmirst tik
labdien un paldies pateikt! Pað sôv alsroug glabæ
butlæs, elaist akæ, vësmæ, vo uzlçj uz paklam un
saþâvæ.

Rouðs dãv ëst svëtvakar, svëdiens rît a svaig
sviest, mëd, zapt, rudiòæs – a sîrap. Klât pedzçr
pien, ciguoriò kafæ vo silt putar.

Rudiòæs, ka nâc vaïigaks laiks, pacep diþrouð,
ziem cep un vâræ svîdiòs.

Nu, rouðeiðæn tâpat ka pað svëtk bi îss, tuos
nogumzæ, tikko rãdzt.

Læ izcæpt làb rudzmaiz vo rouð, vajdzæ làbs
milts. Bet, ja gadæs lietëns labæbs laiks, ta groud
uz louk sadîg, milt bi slikt, ta cepæm bi puosts un
bëds. Kukæï saplak ka pïëds, garaz atlec, maiz jëls.
Bet jaëd vien i un jaiztiek.

Tapeic ju tuolaik zemnik, ka sien vo labibs
laiks, uz soul næskatæs, strâdæ, kamër vis bi
saguodts ðíûnæ vo uzkrit tâd rass, ka vairs nævaræ
strâdt. Ka ju skaidær varæ rãdzt, ka laiks maitsæs,
râv vaïæ pa svëdiens poukræm a, strâdæ vis, liels vo
mazs. Sîkâkæm rudz cîs bi divreiz garaks pa pað,
bet knocæï taisæ væzams un strâdæ ðíûnæ uz valst
ka prieks, un næviens næbi beigts!

Gadæs, ka kâds kaimið, garæm iedams, teic –
svëdien strâdt i grëks! Tës uz tuo atteic – a Diev
es pats koutkâ salîgs, bet kuo Dies teiks tov, kad
tu ies pe váò maiz prast? Un tuo ju varæ rãdzt pe
kulðæn – vienam uotram labæbs valsts ðíûnæ kûp,
nooudzs zaïð. Ka kuï – kûlæ trumæls nostinæs a
slapæm salmæm, grouds næsit âræ. Ta nu brçc uz
Diev, ka pað slinkams vainigs.

Apakæï laikes, ja gribæ làb maiz paëst pill
vëdar, pe dàrb bi jaizlaiþ nàg no vill âræ. Tagad?
Tagad tuo vien dzird – tikdoudz dàrbs, ka strâdt
nav vàï. Ta nu a tuo maiz reizam tâ i, kâ i.

Svîdiò
Mûspusæ pa væcam bi tâds eidans – svîdiò. Es

ta nu roudzs atcçrtæs, kuo vàrs pa viòæm.

A svîdiòæm sievs krâmæs tâdæ vaïigâkæ laikæ,

Parôdij par tçm «Kubal skuol» � Katar dien mât rouðs næcep � Svîdiò
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ka diens bi sarukð ka sakaltð pastals un âræ sàl ka
sprakðí – ap Tøò (17. janvâræ) un Baðí
(20. janvâræ). Pa Tøò tâ sàl, ka zaíam acs sprâg
âræ, pa Baðí tâ, ka katals vienæ malæ bi aizsàls,
uotræ vâræs.

Sievs no rît pa tumsam sakuop luops, lik katal
uz plît a þâvt cûks gàl, ast, þâvt speí, læ vâræs. Tad
plîts næbi tâds ðpickduozs ka tagad, plîts virs bi ka
luoplaidar vârt.

Tad no rudz miltæm samîcæ tâd pað mîkal ka
diþrouð apðæm. No tuo savçl tâd ruïï ka ruoks dilb,
sagried kûmsæs. No tiem, sâkmæ a ruokam, vëlak
a butæl izrullæ tâds pusðindæl biezmæ, ðíîv lielmæ
plodakð. Tuo tad sabakstæ tâ paræt a íemm vo
dakðiò, nosloucæ plîts virs un lik uz kârstæm plîts
riòíæm, læ cæpæs. Apcæp smuk brûns vienpus un
uotarpus.

Ka nu tâ sâkmam bi pacæpts, cçl ïouds
bruokstæ. Elçj kummiòæ vo ðíîvæ tuo slapnam no
gaïskatal, nogried brang ðtænak no mîkst izvârtæ
gàï, emircnæ svîdiòs slapnamæ un dãv, læ ëd.
Tuoslaiks næviens næsâmæs a dakðiòæm: vienæ
ruokæ pajçm gaïsgabal, outræ sarultæ svîdiò,
padukræ slapnamæ un eid, ka touk tecæ pa
pasmakær uz lãj. A dàrb nækuo nædzán, eid lënæ
garæ.

Tuos svîdiòð, kuo uzreiz nævaræ noëst, nolik
ankambræ uz ploukt, læ stâv, tâpat gàï a slapnam
citdien pasildæ un eid tâlak.

Peic kàr vel svîdiòs cep. Tad izbeidzæs rudz
milt, saputæ plîts a lielam virsam, un pað cepæ ær
apmár.

Un nu? Kurð vairs zin, kas tie svîdiò tâd i?

Mazbânið

Jâ, jâ, apakæïlaikæs Duntkæ bi paðæm sovs
mazbânið! Esâk váò taist vâceð Pirmæ kar laikæ
(1916. – 1917. gadæ), peic kàr mës pað, kur
vajdzæ, pastiep garâk. Varæ aizbroukt uz Væntspál,
Mazirb, Stend, Ruoj, Mërsràg. Vãd cilaks un
luops, labæb un sîrap, malk un baïís. Vãd, kuo tik
vajdzæ.

Nu nækâds diþæs við næbi, slieds pârs pëd (600
milimetær) plat. Ïoudæm vaguon bi 6 – 7 metærs
gàr, abæs galæs dørs, gar sânæm beòí, vidæ krâss,
luog maziò. Virs duræm vçjluktærs a svec, læ viens

uotram acs næizèokræ. Luop vâìæm dørs bi sânæs.
Piecs, seðs tâds vaguons a cilkæm vo kuo cit
pekarnæ dampam un brouc ka dzirkstæls ðíîst.
Gadæs, ka meþæ palaid ugiò, nækuo dàrt. Nækuo dáþ
paskriet nævaræ – ja gâj uz lãj un vçð bi no mugar,
pârdesmæt kilometær stundæ, ja gâj pret kallan, tad
varæ izkâpt âræ un eskriet krûmæs. Cik atceræs, ta
lîdz Ventspál cour Anc pa trîs a pus stund (60
kilometærs) bi galæ. Bet vis tas broukðæn bi tâpat
ka a lielæ vilcien – klabæ un grabæ, dûm un suts
mâkiò. Jâ, pat sôv svilp bi! Ik pa gabal dampam bi
jasapumpæ ûdæns.

Duntkæ bi lielstacij – slieds un veksæl, un
priekðnieks a sârkan cæpær, varæ nopirkt biïets.
Citviet bi tik tâd màz bûdiò, kur ïoudæm sliktæ
laikæ tvërtæs. Pe Kolumzin, kur dalæs slieds uz
Ventspál un Mazirb, bi veksæls, tur apstâjæs,
konduktôrs izkâp âræ, pârcçl slieds, kâ vajg, un
akal aizslçdz. Pa Ðlîtærs gràv bi kuok tilts 104
metærs garð un 17 metærs ougsts! Ka kuok tiltam
sapøj, pârcçl lînij gar Sîkrag damb.

Un broukðæn a bân næbi vis koutkâds bëds, bet
vien vienig saviesig dzîv! Ja jabrouc uz Ventspál,
ta no rît èetræs stibæ uz stacij. Broucæ bi pað ïouds,
sôv cilak. Vecæns saseidæs kuopæ un, læ næbut garð
laiks, paðûmæ mçls – kâ bënæm a veslæb, ka
sivanmât nogules sivans, kurð puiss vælk kør
meitan, ka væcæs Krið bás pelçjæs ka vçrpæl, un vel
cits tikpat svarigs liets. Læ vàrt dzárdt, vecnæm bi
jaíode pillæ rîklæ, citæm a næbi garð laiks un varæ
emæst kâd vârd stârpæ. Veè spried tâds vîr røns –
pa sçðæn, pïouðæn, meþæ broukðæn, cik þîd brâíærs
maksæ pa kubikpëd. Uzspçlæ kârts (ja varæ rãdzt),
ik pa brîþam uzsmçíæ. Karlaikæ, ka smçíæ
paðoudzantæ, ta drîz vien jçm ælp ciet. Tad pagrûd
dørs vaïæ, un prið luft gâdæs iekðæ sklâbiòs. Kam
nâc miegs – pasgulæ. Pa ceïam Luonastæ, Ancæ,
Puopæ sakâp edzimtæ, kas runæ sovæ izluoksnæ.
Næmaz næbi japras, kas pa viet, peic røn vien zinæ.
Un tâ ap astiòæm Ventspál klât ka næmaz næmanæ.
Kâp âræ, gâj pâr pontôn tiltam, pa tumðæ cãï uz
pilsët.

Karlaikæ svecs næbi, bet vo ta pa tumsam
næredzæ seidt un broukt? Priekð krâð kuranðæn
malk katars pajçm kleipiò lîdz. Damp a kurnæ a
malk, ja petrûk, maðîn meistræm bi cárs un zâgs
lîdz, apstâjæs, sazâgæ malk un brouc tâlak.

Svîdiò � Mazbânið
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Kâdreiz mës, puiks, tâdæ vietæ, kur slieds iet
pret kallan, nozieíæ tuos a sviest un toukæm, pað
krûmæs. Maðînmeistærs pe laik uzdzæn dampam
ðtîm, eskræjes, læ tikt kalnæ ougðæ. Bet ka tiek tajæ
vietæ, kur slieds noglizant, ritiò spuolæ uz riòí un
næ no viet! Nu àb dáv a kondukter âræ, pçt slieds,
paroug a pirkst, uost un brînæs, tad attuopæs, kas
pa liet, dûrs pa gaisam un ðíendæs, ka bail. Bet
bâns vienalg nækust. Nu bâns atkâpæs, eskræjes,
konduktôrs pucæ a lupat smçr nuost, nokais a
smiltæm – jâ, ougðæ gan. Mums bi lielæ priek, bet
vëlak apduomæ – vo ta tâ nu vajdzæ dàrt?

Ulmans a vienreiz bi sasriktæs a mazbân broukt
no Dundag uz Mazirb.

Masînmeistræm Grundsbæríam bi eduot balt
àds cimd ruokæ pe tiem kluoíæm. Kout a tas
broukðæn izputæ, tie cimd viòam palik pa pemáò.

Gar mazbân sliedem ik pa gabal bi kroutuvs,
kur savãd baïís un malk, tad a mazbân vãd tâlak,
tâd bi Duntkæ, Pâcæ, pe Nevæs kapem, Ðlîtræ, pe
Cepæïlãj un citres.

Tâ nu edzimtæ dikt làb sadzîvæ a mazbân un
mazbâns a mums.

Bet tad partij un valdæb nospried, ka jajouc
mazbâns nost. Seðdæsmetæ gàd beigæs nopleis uz
Ventspál un Mazirb, septiòdesmæte gàd sâkmæ uz
Talsæm. Bi – un nav vairs! Un Dundags stacijæ
taisæ nabagmâj.

… beidzâs ar vârdiem – reiz bija!

Gaisam

Tas gaisam i vien muodig padàrðæn – ka við i,
tâ ap Jâò laik, ta váò næmaz næjût, bet ka við nav,
tâ ap Ziemsvëtkæm, ta gals klât. Diens laikæ vel
kout kâ izkarnæs, bet pa tumsam?

Priekð Uotræ kàr elektrîb Dundags pusæ uz
loukæm næbi. Dedznæ pçtroliò lamps, pa íçí a
skalæm, uz staïï gâj a vçjluktær. Pa darbdienam
dedznæ tâd mazâk lamp, sæstæ lînij, bet gaisam
petik. Pa svëtkæm vo ka skruodærs ðøj, uzdedznæ
tâd lielak, desmetæ lînij, a kupuol, tad bi gaið ka
vasars vidæ. Skuolæ bi tâd gâzslamp, pakarants
klass vidæ pe griestæm, vis klass bi gaið.

Nu jeziíð sâkæs karlaikæs – petrôlið næbi. No
spekulantæm pirk koutkâd zolkam (?), bet cik a to
næapdedznæs un mâjs nænodçg, ka tas lamp
uzsprâg gaisæs! Pleis un dedznæ skàls. Grâmat lasæ

lasæ un mâcæs skuolgabæls plîtspriekðæ pe
plîtsugiò. Lçj svecs no ait toukem un vask. Taisæ
tâds ploðís – bleí bundþiòæ ait touks un tâd
bomvill dakt. A tuo rãdzt varæ dikt knap, bet kûpæ
un smirdæ gan! Maistræ visâds karbîd lamps, tie
deg un dziss, un karbîd ju a tik viegæl nævaræ dàbt.
Taisæ tâds masts a vçjìeneratôræm – bi vçð, bi
gaisam, næbi vçð – èuð. Ness istabæ vællpëd,
apgried mîcac, viens vislaik gried pedâï, tad no tuo
vællpëd ìeneratôr biðí gaisam bi. Bet grieþ nu viss
laik! No vâcðæm kâdreiz dabæ tâds ploðís – ka
viksbundþ, koutkâds smâís iekðæ, bet tâpat no
gaisam næbi næ væll. Kâds tik muoks ïoudæm næbi
jaizcieð a tuo tumsam!

Dundags skuolæ elektrîb evilk 1942./43. gàd
ziemæ, mës, puiks, vel ruokdàrb stundæs dabæ
mudþant tuos drâts, læ i kuo karant stabæs.

Peic kàr ju Duntkæ elektrîb bi, uz loukæm gan
në. Ka nâc kolhôz, tiem ta kruons evilk. Bet
zemnik mâjæs – pág! Læ pað tiek galæ. Un tâ nu
muocæs un taisæ visâds mahinâcijs, læ tikt pe
elektrîb. Buode ju nækuo nævaræ dàbt, viss bi
jaizdiedlæ pa blat no elektriíæm, no spekulantæm.

Es ka atnâc no krievæm 1957. gadæ, strâdæ
meþæ pa virsmeþsârg un dzîvæ Æzarmuiþæ, tur bi 6
mâjs, deviò famîlijs. Nu mës sâk ðtukt, kâ tikt pe
elektrîb. Transformators bi no mums kâd pâr
kilometær. A stabæm ta viegæl – pa cik meþæ strâdæ
– sacirt, savãd, nomizæ. Bet nu sâkæs bëds – stàb
jaimpregnæ! Es nu dabæ nagalkast galæ tuo pærc,
bet – no tuo iznâk nosmçrt tik viens stabs. Bet
mums vajg kâds trîs-èetærdesmæt! Mës
apskatæs – peic tuo nosmçrðæn tas stabs iznâcs tâds
zaïgandzæltans. Japaprôvæ. Mës Mællsils upæ sarak
zilæs mâls, izíîdan ûdnæ, noglizan stàbs – iznâk
tâd pað zaïgandzæltan. Jâ, tâd i dikt làb! Drâts es
dabæ Mællsilæ no zvejnik kolhôz, no Lisment – tâd
kabæï ka ruok dilb, kâd pârsimt metær. Tie nu
jaatðíetan vaïæ pa dzîslam. Ðíetnæ vis ciems
couram naktæm pa mçneð gaisam. Tad saskrûvæ
stabæs poniòð, sarak bedærs, sacçl stàbs. Nu sadabæ
elektriís, kas drâts saceï stabæs,
peslçdz pe transformator. Es ju pa istabam vis bi
sariktæs, tik pats dabæ izlaist cour skaittæ (pirme
reiz!), jo elektrií vis bi pedzçrðæs.

Un tâ mës Æzarmuiþæ tik pe elektrîb. Cik tas
maksæ noud, ðnàb un nærvs! Bet tas bi tuo vërts!

Mazbânið � Gaisam
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Kriev Duntkæ 1940. – 1941. gadæ

No sâkam ju nækuo næjut, ka kout kas but
mainæs, tik ïouds palik tâd muodig – kout kuo
næsaprat, kout kuo gaidæ, no kout kuo baidæs.
Pagastveè Luodiò vietæ uzradæs Grundmans a
Íirðtein.

Es krievs pirmæ reizæ redzæ tâ – bi kout kâd
zîmðæn, ka vakræ Dundags parkæ bûs kout kâd
izrâdðæn. Mât palaid màn, læ iet. Bi sarâdðæs væsals
bars tâd knocæï, lielæ ïouds bi mazam.

Parkæ, pret Vârp, tai pïavæ, bi vien smagæ
maðîn, diktam mazið (ГАЗ – AA), a nolaistæm
bortæm. Kâd sveð zaldât tâlak staigæ pa park.

Ka nu vairs cilak klât næsaradæs, ta viens uzkâp
tai maðînæ ougðæ – trak juocigs við
izskatæs – garð, lîdz ceïæm, krækals, pulk pa liel
priekð tuo màz vîræl, zâbak ðekts sagûmð ka
ærmôòiks. Kout kuo við næsaprat. Beigæs dikt ðærp
sabreic uz kout kâd Staïin, næzin kuo tas viòam bi
sariebs. Mums bi jasmejæs, tâd kumçdiò næbi
dzárdt!

Peic tam uzkâp viens a ærmôòik, spçlæ un kâd
4 – 5 tâ ka kout kuo dziedæ. Tiem vairs næbi zâbak
kâjæs, bet stilb notît a tâdam bindæm, cæpærs a bi
pa lielæm, krit uz acæm. Tad uzradæs dáv, lëkæ un
klopæ a ruokam, brînam juocig – ka gadstirgæ pe
kumçdiòbûdæm. Tad tas pats, kas no sâkam runæ,
vel kout kuo plâtæs – mës atmet a ruokam,
nospïâvæs un gâj mâjæs.

Kârïmuiþæ, Burnevic loukæs, mûs armijæ bi tâd
jounmuod peilstacij. Tuo pa fiksam savâíæ un
nosûtæ uz Ïeòingrad, váò nææsuot tâd brînam
redzæð. Un Vçþ kungs (viþ bi sainiks tai stacijæ)
palik bez dàrb.

Rudæns un ziem pagâj tîr mierig, tik viens
uotars, kurð bi kâdæ èinæ bás, pazød bez pëdam. Lat
vietæ uzradæs rubæls, vis palik dârgs peic væll, un
a vis tuo drîz buods bi tukð. Atbrîvtæ mûs atbrîvæ
– no brîvesteb, no gàï, no luptæm.

Pills ovîzs bi, ka væll suom uzbrukð mazæ
Krievzemæ. Skuolæ paskatæs uz langkârt – tur
uzzîmt suomzãm ka pirkst nags, kriev –  ka trîsdør
skaps! A viss tuo viss ziem òukæs, uz pousær
nosmiernæs.

Mûs ïouds a izmainæs. Viss laik ïouds dzîvæ
skaidær un atklât, kas uz mçl, tuo runæ, kâ kurð

strâdæ, tâ nopælne. Tagad tuo vien dzirdæ – tam gàr
mçl, no tuo jauzmanæs, tas lîþ, kur næsnâkæs.

Lîdz kuo bi apsçjðæs, javæd pe mazbâò akmiò.
Bet kur læ jem – louk apsët? Læ pleið kapæm akmiò
vaïïs nuost, jem no turæn. Pe Ventspál pa fiksam
jatais lidlouks. Dzán brouces uz turæn ðíûtæs.

Tad ka cilp uzkrit izveðæn. Ïouds ka sajukð –
pa kuo? Kapeic? Uz kuræn?

Dãg mãþ. Rukð purs, Vîzant mâjs nodãg, dãg
Amlæs.

Penâc Jâò, kam tâdæ ðluræ svánðæn prâtæ?

Uzreiz – sâcæs karð! Kriev tais Jurìs, nâk
vâcæð. Un ïouds priecæs un gaid tuos pað vâcæð,
kuo simtæm gadæm bi nádð uz nâv. Un akal vien
atbrîvtæ mûs atbrîvæ. Ðoreiz no krievæm. Un vel no
kuo?

Lîdz priekð kàr dundznik a lielam muokam bi
savâíæð noud – spçlæ teâtærs, taisæ bazars, lotçrijs,
saziedæ. Nopirk tuo jounkæ ugiòdzçsæ maðîn kâds
vien tuolaik bi. Bet biedær – kung, taisdæm Jurìs
uz Krievzãm, paíçr tuo «touts mant» aiz
pârskatðnæs lîdz. 45. gadæ váò atsgriedæs a tukðam
ruokam, bi aizmirð tuo maðîn Krievzemæ, atbrîvæð
mûs no tuo a.

Bet peic 45. gàd sâkæs pulk briesmigâks liets.

Kriev klât! 1945. gadæ

Maij pirmæs dienæs vâcæð palik tâd pavisam
muodig, tas vien bi mutæ: «Hitlær kaput!» Louk
ïouds steidz sët, stâdæ râciòs, læ peidæ brîdæ
næpaòæm sëkal. Luops pa dien sadzán pa pieskam.

Ta vien vakar uzradæs mans skuoltæs Íierp,
kas bi parouts leìiuonæ, við teic – karð i cour. Við
uzeid, biðí pagulæ un gâj tâlak uz mâjam, uz Anc.

Mums, puikam, nu bi jaizpçt, kas ta Duntkæ îst
i? Viens krievæls stâvæ pe pál, dzælzs kaklæ, tur
vâcðæm bi gospitâls. Mës elîd Lîkæ muiþæ. Kas tur
bi visâd ðoujam daikt! Vajdzt dàbt koutkuo mâjæs,
uz mãþ, bet kâ tu var, ïouds lûr. Tad mës pçr
pruojam uz Væcæ skuol, tur a vien barak bi pills a
ðoujmæm, un cilaks næviens! Nu mës a ðûmænam
mugram kleipæm stiep tuos ðoujmæs libriòs uz
mãþ. Priekð kâd væll?

Peic kâdam dienam kriev zaldat íemmæ vis

Kriev Duntkæ 1940. – 1941. gadæ � Kriev klât! 1945.gadæ
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màls, vo váò meþæ egâj, tuo es næzin, bet mâjs gan
izuríæ un apzàg. Vîrs aidzán uz Væcæ skuol, uz
filtrâcij.

Mûs mâjæs a tuo kriev íemm bi tâ – mës tikkuo
bi paëdð pusdiens, uzreiz vis màls èum un kust no
krievæm. Un visæm apkârt tâds palatks, læ vieglak
nozagtæ paglàbt. Mës palik istabæ, kuo tur âræ pe
viòæm lîs. Peic tam, cik atceræs, bi nozàgð: touk
puod a toukæm, væc veíer pulkstiò, tëvam zâbaks,
kâds gultsdæís un cûk kassam dunè, a kuo tës
gried tabak.

Tas bi a viòæm pirmæ epazîðnæs peic kàr. Un
tâds, kas palik prâtæ uz vis mûþ. Zagæï.

Vidskuol Duntkæ

Lîdz [19]45. gàd vidskuols bi tik Talsæs un
Væntspilæ. Tad padzirdæ – pilæ bûs vidskuol!

Pa karlaik pilæ bi armijs gospitâls. Ka tas
izvâíæs, bi japapçt, kâ tur izskatæs. Voi man ðest!
Nætîram, væcs lupats, smird ka stallæ, bail iekðæ iet!

Peic Jâòæm padzirdæ – bënæm, kas grib skuolæ
iet, jaiet palîgæ skuol uzrikt. Kuo vajg, tuo vajg,
kout ju mâjæs dàrbs nætrûk, bet, ja skuolæ vajg, tad
veè palaid.

Aizgâj. Pils sëtsvidæ ðivræs bën, viens vîrs,
baltæs pakal biksæs, mat izpûrð ka ërkæls. Izskatæs
peic vell! Bet tas bi skuols direktôrs Janson
Indriís!

Kas ta jadar? Meitiòs un tâds sîkaks puiks
aizsûtæ, læ izkruíæ pilæ iekðpuss. Lielaks, stipraks
puiks uzsûtæ uz jumt, le tuo sariktæ, nodàr(v)æ.
Vâceð bi vien gabal jumt pilæ nodedznæð, tad
koutkâ sastçrstæð.

Pií vâræ pils sëtsvidæ, tad kàrst a spaòòæm ness
ougðæ uz jumt, tur izlçj, izgliznæ un virsæ uzkaisæ
smilts. Pirmæ dienæ a tuo pií smçræ jumt, bet sãv
vel vairak, vakræ izskatæs ka tâd meþuoò, kur tâd
læ mâjæs râdæs, gâj dîíæ màzgtæs, a smiltæm bãrz
nuost (zieps ju næbi). Vo vælls! ¿d paliek sârkans,
sûrkst un dæg ka ugnæ! Vo jç!
Vo jç! Otræ dienæ næviens vairs næsmçræ pií sov
uz àd.

Tâ mës, skuolsbën, cînæs vis vasar pa tuo pál,
bet 1. septembræ skuol gatavs gan! Mâcæbs a
1. [septembær] gan esâk 1. – 4. klass un 12. klass,
cit vel kâds diens ðuo tuo peíîlæ.

Tûlit peic Joungàd skuolæ petrûk malk. 1. – 4.
un 12. klass atstâj mâjæs mâctæs, cit vis pçr
pruojam uz mãþ, aiz Silkalæm, uz trîs dien gâdt
malk – zâgæ un cirt ka îst meþvîr. Pa nakt gâj uz
Vîdals skuol izgultæs.

Tâ uzriktæ vidskuol Duntkæ, næ no kuo. Bet
skuol bi!

Tuo varæ tik tâds skuolmeistærs un direktôrs ka
Janson Indriís!

Skuolsbën zâgæ meþæ malk

Tûkstet deviòsmit èetærdesmæt piektæ gàd
rudnæ Duntkæ uzriktæ vidskuol. Pilæ. Nu krâðs
kurnæ a malk. Bën pað sazâgæ, saskaldæ, sanes
klasæ priekð kâd nedæï un kurnæ. Bi silts ka
sienlaikæ.

Tûlît peic Joungàd klass apstaigæ direktors
Janson Indriís un noteic: nâkampirmdien pajæm
lîdz uz skuol cárs, zâgs un ëstkøls. Bûs jabrouc
meþæ uz trîs dien skuolæ malk cirst. Tuo priek –
trîs dien læ skuol kukæ!

Es ju bi duomæs tâpat ka vienmër uz mãþ – zâg
ap kuòì, cár ælknæ un – aiziet! Bet tës teic – kuo tu,
uz cirk taises? Tâ tu pa ceïam kâdam nogriezs gàl
ka knuop, kur ta bæns bez gàl tvçrsæs? Uzriktæ
zâgam zuobs iekð lîkst, tâpat ciram. Læ i druoð.

Pirmdiens rîtæ bën saslasæs skuolæ ka îst
meþvîr. Tie ancuk ju nu tâd bi, kâd bi – no vâc
ðinæl paðûts bikss vo lindrak, kâjæs væc tank vo
èîbs. Bet pa tuo næviens næsbrînæs, viss bi vienâd.

Vãd mûs a maðînam. Mës brouc a pienpobrií
dîzæl. Ðofers Zujs tik peteic – saíeræs làb kuopæ un
turæs, ka næizkrît. Kas izkris – bûs kâjam jaskræj
pakïæ!

Broukðæn bi pârdesmæt kilometær. Cirsam bi
Mællsál ceïmalæ, starp Zæltsál un Puriò dambæm.

Ka ebrouc meþæ, tur bi kâds meþsargs, bet tas
pazød, krusts næmets, ka eroudzæ tâd bën band.
Bûs vel pa kout kuo jaatbild!

Meþs bi tâd prieþ briestoudz, ap gadæm seðdæs-
mæt, sousæ vietæ. Sniegs a næbi pârâk dziïð, pesàl
gan brang. Uttæs nækuo nævaræ, bi jaizlaiþ nàg no
vill, læ nænosalt.

Tuolaik ju puiks mãþ cirst næbi jamâc, næ tas
vien pa karlaikæm bi dàrts. Meitiò brang noderæ pe
zàr dedzanðæn, malks krouþæn ielæs. Taisæ tika
metær gàr malk, viss pa tîræ.

Kriev klât! 1945.gadæ � Vidskuol Duntkæ � Skuolsbën zâgæ meþæ malk
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Pa naktæm gûlt gâj kalnæ, uz Vîdals skuol. Bi
izvârts tçj, klât pekuod, kas nu kuram bi.

Priekð gølþæn bi enæst uz grîd sallam, varæ gølt
ka pe Diev aiz duræm. Bet a viss tuo, ka pa dien
meþæ bi diezgan pekaíðæs, mierig gølt nævaræ
aiziet, sâk taist îst kàr. Bet kas ta tuo vçls! Indriís
sabïâv nælabæ balsæ:«Marð salmæs, ja në – âræ pa
duræm, vàrs stâvt sniegæ, kamër zâl izougs vîzam
cour!» Tuolaik ju no skuolmeistræm bi bail, viss
palik kluss ka peliòs, salîd salmæs, esrakæs tajæs ka
sivæn un gulæ nuost lîdz rîtam.

Janvaræ tas diensgaisam i îss. No rît uz mãþ
izgâj krietnæ tumsæ, jaiet tur bi kâd èetær piec
kilometær, tâpat vakræ beidz krietnæ tumsæ.

Skuolsbën meþæ bi kâd div trîs simt. Læ nu kâd
mës bi meþvîr, bet pa trîs dien norantæ brangæ
meþgabal, un malksstrçí a bi pulk.

Treðæ diens vakræ dziedtæm brouc mâjæs. Malk
uz skuol atvãd a partijs un valdæbs záò, pa tuo
mums, skulosbënæm, næbi jaskreòkæs.

Beigæs jateic, ka viss tas broukðæn un
malkscirðæn aizgâj vienæs priekæs. Un nævien
skuolsbën meþæ næpebeidz, nædabæ gàl, næpalik
slims.

Vel stâv prâtæ tas smukæ dziesam, kuo mës
tuoreiz dziedæ:

Uz meþu, uz meþu,
Uz meþu malku zâìçt!
Krauj cirvi, zâìi ratos,
Un pats pa virsu kratos!

Dæss Mares
Priekð kàr Dundkæ tirgs bi stàrp pál un baznic.

Dîímalæ bi væcæ muiþs klçt, gar pál Gulbdîís.
Tirgsplacæ bi sataist lendær, kur zárgs pesiet,
tuoslaiks viss zemnik brouc a zirgæm. Stûræ, pe
Gulbdîí un cãï, Kuðís uztaisæ tâd màz, màz mûr
kiosk, tur við andlæ gàï. Aiz tuo, gar Gulbdîí màl
bi kâd 4 – 5 kuok bûdæls, tajæs Galdið, Jûlið,
Kâlsons andlæs a visâdæm sîkmæm. Tie kuok bûds
karlaikæ vienziem nosvál, làb, ka sniegs bi, nækas
cits nænodãg.

Tûlît peic kàr tajæ Kuðí butkæ ekuortlæs buod,
bi ðnàbs àls mucæs un kâd sakaltð siïímaiz. Un
pârdevæ souc Dæss Mare – tukals sieviðís, làb
paslëptæm koulæm, rumpæ ka trîsdør skaps! Smuks
ka muiþæ gulbs, bet ja kâds eduomtæs apíërt, viens
tuo nævàrt, but jatais talks. Mugræ tâds tumðs, balts
praís. ¿ls bi tâdæs 200 stuop mucæs, pillæs turæ

mucæs, pillæs turæ iekðæ, uz tiem varæ apseidtæs,
tukðæs âræ.

Kruogs bi mazið. Tuo ju viss zinæ, ka pe Dæss
Mare nækâd nîkðæn nav – mæt un brouc! Parast
prasæ «dávtonnigæ a pekàb» – divsimt grâm ðnàb a
krûz àl. Dæss Mares ðnàb lçj tâpat uz ac – kuo tur
tik smalk – glâzæ kout kas uz tuo pus bi. Tad ïurka,
ïurka, ïurka, epumpæ a tâd pump alsmuce, èuðð –
pelaid tâd puslitær biez glâz krûz a kobam, vëlak,
ka nostâjæs, tad kâd puskrûz bi a àl, un paprasæ
noud. Ðnàb egâz iekð alskrûz un pçr iekðæ! Uzkuod
«manufaktûr» – pauostæ praí ruok. Kam næpetik a
vien tâd porcij, paprasæ uotar, tad fiks tinæs pruoj.

Ðept Dæss Marem gâj no ruok, bet pa cik rûm
bi dikt knap, pârcçlæs tur, kur kâdreiz bi Kadií
buod. Tur bi ka pe Diev aiz duræm – ræzgals
dubanistabæ, tiem vairak vàï, mællæ pa priekðistab,
tiem jaskrej.

Tâ Dæss Mares râvæs vairaks gàds, palik avien
tuklâks. Sárd viòam bi mîksts, ja kâdam nægades
noud, atstâj pass, gan ju citreiz samakss.

Bet vienæ rîtæ Dæss Mares – tu-tû! Izkûpæs ka
zilgan dûm! Uzskaitvãþ saskaitæ, kas un
kâ – teic – petrûkst vairak ka 100 tûkstæt rubæï. Nu
jaíer Mares ruokæ! Bet tie íçræ ju visvairak pe
Mare seidæ a pað diþèekist Mazør priekðgalæ.

Íçr ilg un dikt, bet kur nu! Mares ka ûdnæ!

Peic daþæm gadæm dzirdæ – Mares tepat pa
Vidzãm ðeptæs tâdæ paðæ garæ, bet næbi paspçjs
laicig aiztîtæs, Vidzemnik paíërð aiz krâg. Tad nu
dzirdæ, ka Marem eduot pulk gàd tâdæ vietæ, kur
nodzæn touks.

Bet vo tapeic Dundkæ kruog a dzermæm palik
mazâk?

Kulðæn un labæbs nodëvs peic kàr

Tad bi tâd muod – dikt jasteidz kult, un, tikko
nokults, pa fiksam vãd labæb uz sagâd, valsts
nodëvs.

Priekð kàr labæb pe kulðæn næsvçr, maksæ uz
maisæm. Nu pe katar kûlæ bi svàr, lîdz gâj dáv
pilvàrte, tiem bi jaskates, vo riktik sver. Tuos tad
pegâd pills a àl un eruþnæ salmæs, læ gul. Un dikt
làb iztik bez svçrðæn, pa væcam.

Ka nokults – javæd nodëvs. Ja maz izdevæs
baræ, uzriktæ sârkan karag un vel tâds lupats a
uzrakstæm, un tad brouc.

Skuolsbën zâgæ meþæ malk � Dæss Mares � Kulðæn un labæbs nodëvs peic kàr
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Labæbs noliktav «Заготзерно» bi baznics dârzæ
vâc barakæs. Nodëvs næbi trak liel, bet næmaksæ pa
labæb gan næ væll. Tuos gan, kas bi ecælt budþ
rangæ, nopleis pliks.

Kriev jounsainikæm, desmæt hektarnikæm, bi
savâdak. Priekð valsts nodævam viòæm bi
jasamaksæ a groudæm traktôrstacije pa zãms àrðæn,
sastrâdðæn, apsçðæn, novâkðæn un nokulþæn; bi
jaatduo sëkal. Tad jaduo valsts nodëv. Cik viòæm
paðæm palik, gar tuo nævienam næbi dàï.

Tâ savâítæ labæb sanâc kuopæ pulk. Baznics
dârzæ pegâd a groudæm kâds 4 – 5 gàrs baraks a
visæm koridôræm, Væcæ skuolæ àbs stâvs un vel
pareiz baznicæ.

Un tad vis ziem un lîdz vëlam pousram trîs
Friè (Uozals, Staòís un Mitlers) vãd tuo labæb uz
stacij un krâmæ mazbân vaguonæs. Kur váò aizvãd
tâlak, tuo næzin, bet tuolaik pilsëtes a maiz dikt
knap. Varbut vãd uz bagatæ Krievzãm?

Ka uzriktæ kolhôzs, ta ju, seviðí sâkam laikæs,
ràþs bi dikt knaps. Næbi kuo duot nodëvs, næbi næ
ïoudæm, næ luopæm kuo ëst. Bi pa jounam.

Pa nodævæs noduotæ labæb (cik atceræs) maksæ
pa pûr 5 rubæl, bet uz tárg varæ dàbt pa labæbspûr
100 rubæl. Bet tirgæ brîv bi pârduot tik tad, ka vis
valsts nodëvs noduot.

Meþ dàrb katorg kriev laikæ

1948. – 50. gadæs es strâdæ pa brâíær,
meþmeistær. Zemnikæm bi uzlikts norams meþæ
izcirst un izvæst baïís un malk, cik – næatmin
vairs. Un noram bi uz zemsplatæb. Vîr un zárg pa
karlaik bi paputæð – vîr leìionæ kritð vo aizdzît uz
Sibîrij. Mâjæs palikð sievs a bënæm, veè. Bet nækas
nælîdz – zãm tov i, cërt un væd, kout gàl dàbdæms,
ja nævar – zem ties, tik un tik gàd ka sabotieram.
Un tad vel tâ biedær, kung izgudræ – kout a tov
cirsam pe mâjam, dzæn strâdt pruoj pasouls galæ!

Dundags meþæs bez edzimtæm sadzán ïouds no
Talsæm, Latgàl. Meþmeistræm vajdzæ samekkælt
tiem kâds naktsmâjs, pe sainikæm kâd istab, kur no
nomaïæm sanaglæ lâvs, kâd ðíûò priekð zirgæm.

Ziems dien i îss. No rît pa tumsam nogâz kuoks
no kâjam, pa gaisam dzenæ zàrs, garnæ baïís un
malk. Vakræ, pa tumsam, dedznæ zàrs. Ïouds pa
karlaikæm noplîð, næ kâjapàv, næ ziems drçbs,
pusplik muocæs pa meþæm. Sárd kâp pa mut âræ,

âræ, rãdzdæms, kâ sieviðí a bënæm muocæs.

Làb, ka tad vairs næzâgæ baïís visæ kuok
garmæ, bet 5,5 metærs. Un izveðæn a bi tik lîdz
ceïmàl, kur varæ a outiò pebroukt.

Meþmeistræm katar nakt bi jaduo záòs – cik
cilak no katar pagast meþæ, cik pe cirðæn, veðæn.
Cik kubikmetær nocirsts, izvæsts. Bet cirsams bi
væsals lërams, kilometræm tâl viens no outar. Pa
tumsam uzòæmt nærædz, làb, ja pa nedæï uzspçj
katram sarçíant. Ebîdæ pirkst mutæ, paskatæs uz
grîd, griestæs, un cipar ruokæ!

Un a tiem væll latgaïæm vel bi tâds nægals –
laicig, ju priekð Ziemsvëtkæm pazød uz mâjam
svëtks svánt un peic Zvaigzdænsdien tik atsgrieþæs.
Pateiks, ka èangals svin svëtks – tad viòæm ci-
etams ruokæ! Bet kout kâ izdevæs, ka viss izlîd a
væsal àd.

Un a vis muoèsnæs doudzs no ðiem cilkæm
1949. gadæ mart beigæs izsûtæ. Pa kuo? Kapeic?

Kurð kør peðmouks?

Lîbæts K. no Sîkrag nonâcs puostæ, guoj
nosprâdzs! Voi man ðest! Pill mâj a sîkæm bënæm,
ziem nâk virsæ, a zvãj knap. Kuo eis? Kuo esâks?

Ies uz Dundag pe baruon Diþkrið lûgtæs. Tics
pe kung klât, noslouk dægan pe praí ruok,
noèâpstan lûps, nu òemæs stâst sôvs bëds – guoj
nosprâdzs, bënæm tagad nâv pe svârkæm, vo þçligs
lielskungs nævar koutkuo lîdzt? Nu ka tâd nælaim
un tik dikt lûdzæs, Diþkrið atvçl – ej pe muodær un
teic, ka es vçlæ tov eduot vien guoj.

Lîbæts priecigs – guoj ruokæ, bënæm bûs piens,
næbûs badæ jasprâgst. Bet peic laiciò væcæs
gudræ – bën pulk, dãrt vel vien guoj. Kuo esâkt?
Japrôvæ vel iet pe kung.

Aiziet, dabæ baruon satikt, nu tik òemæs grûst
dægan pe praí ruok, nu tik òemes kung slàvt –
cienigs, þçligs lielskungs, tu man tik pulk lîdzæs,
ka tu vairak palîdzt nævar! Næmaz nælaiþ Diþkrið
pe teikðæn, bet tik skait – kungs, þçligs
lielskungs, tu man nækâ vairak palîdzt nævar!
Beigæs barons paliek tîr cemmigs – kas tas i, kuo
við nævar!? Bïouj pillæ rîklæ – tu, køþ, tur mut! Kas
tas i, kuo es nævar? Kuo tov vajg? Væcæs lîbæts
rædz, ka nu i trâpts, teic – guojæ tik tik i tas piens,
ka trijæm bënæm iznâk, bet èetræm petrûkst, nu váò
cit nækuo nædar, ka vis cour dien koujæs cits a cit
un bïouj! Diþkrið, ka ju liels, varæns, gudars kungs,

Kulðæn un labæbs nodëvs peic kàr � Meþ dàrb katorg kriev laikæ � Kurð kør peðmouks?
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gudars kungs, nosmejæs pa bour sîkæm kreòíæm
un þçlig atvçl – ej pe muodær, læ dod tov vel vien
làb guoj, citâd tov tie bën noskousæs pavisam
beigt!

Tajs laikæs vajdzæ tik màct! Un lunkan mçl!

Tâðpipriò

Ðuo man stâstæ væcs meþsargs no sovam bën
dienam. Tuoslaiks bás tâ – ja gâjæs grib pa gàd kâd
brîv dien, tas pa Jurìæm japelîgst. Við, gans
bûdams, pelîdzs, ka jajæm lîdz uz gadstárg. Bet ka
tirgsdien penâcs – kukæ! Nav kas iet ganæs – væcæ
mâtæ kâj sâp, kalp sievæ mazs bæns. Sainiks pats a
nævar – bulls javæd uz tárg. Læ puik gaid
nâkamgàd!

Voi man ðest! Ganpuikæ asars ka pups! Suolts
bi, bet – næsanâk! Bet mâjæs ðøjs skruodærs (tad ju
skruodær gâj no mâj uz mâj ðûdam), tas, padzirdæs
puiks bëds, teic – suolts i, jalaiþ! Við izgàns luops.
Sainiks priecigs, tad gan i làb! Pras skruodræm,
kuo ta læ viòam atvæd no tárg pa tàd làb sárd?
Meistærs teic – kuo nieks, bet ja nav þël, ta vien vîr
ðòàb (ðpirkt)!

Sainiks pajæm pusstuop ðpirkt, mâjæs pelæj
skruodræm tçjsglâz, læ dzer. Við izrouj tuo glâz,
noðòâcæs, un – nækuo! Pras – kâds bi? Skruodærs
atteic – tâ nækas, brangs dzærams. Sainikam
skrôb – tâd mâg, dzær tîr ðpirkt un næ asar
nænobirst! Es tov parâds!

Tuoslaikæs puípuodæs oudznæ tâðpipriòs, un
tie pipriò, sîk, dzæltæn, sârknæs pâksts, mutæ
pajæmt – dedznæ vairak ka ugæns!

Sainiks sarouj tuos tâðpipriò pâksts, pestopæ
pill tuo ðpirktbutæl un noliek pa nakt, læ esvælkæs.
Uotræ rîtæ pelæj tçjsglâzæ un duo akal meistræm, læ
erouj. Tas jem iekðæ vis tuo brûvam, næko næteic,
tik stâv tâds râms un kluss. Sainiks nævar saprast,
kâ tâd dzîv ugiò var jæmt iekðæ, pras – nu kâds ta
ðis bi? Skruodærs nospûðæs un klusam atteic – ta
nu iekðæs ecæ gan!

Juok nægrábdæm

Mazæs Annið viendien nav skuolæ. Otræ dienæ
skuolmeistærs ka vanags Anniòam krâgæ: «Kur tu
vakar bi?» Annið kounæs, sàrkst un bâlæ, bet
skuolmeistræm jateic taisnæb, a lielam muokam
izteic: «Guoj bi javæd pe buïï!» Skolmeistærs
næatslaiþæs, pratan vel: «Vo ta paps nævaræ?»

Annið, maz cilcið, rædz, ka skuoltæs tâdæs lietæs i
galigs næjëg, teic tîr dusmig: «Paps ju varæ gan, bet
bulls tuomër labâk!»

Skuols puik aiz skuolstûr smçíæ. Skuoltæs ðuo
noíçr un ðíendæs: «Vo tu næzin, ka smçít nav
brîv! Aizæj, izlas, pe skuoltæ istab uz sienmàï i
skaidær uzraksts!»

Puik atteic skuoltæm: «Tuo es nævar!»

Skuoltæs: «Kapeic?»

Puik: « Mât man i noteics – tuo, kas raksts uz
þuogæm un sienmaïæm, tuo tu nædrîkst last!»

Kalpvîrs iet no Jounmuiþ uz Dundag dàrþnæs.
Pe Nevæs skuol næjouk nikans suns, ârdæs, ka tîr
bail paliek.

Vîrs Duntkæ izdar sôvs dàrðæns. Garæm
iedams, iet aptieíæ iekðæ un pras kâd plâkstær.
Aptçíærs grib zánt, kas viòam pa vain, kam tuo
plâkstær vajg. Vîrs tîr dusmigs: «Man tuo plakstær
nævajg, man tuo plâkstær vaijdzs, pe Nevæs skuol
suns palik urkðíam!»

Kâdam sainikam gadæs tâds muodigs puiss –
ka baræ, strâdæ ka zirgs, ka kâds dàrbs vienam
paðam, no dàrb næ væll. Sainiks nu vaktæ. Kâ tad,
peic brîtiò puiss uz staïïougð ougðæ. Sainiks iet
lûrt, droðs vien gøls. Bet puiss, pajuts, ka sainiks
nâk ougðæ uz staïïougð, nosmetæs èetrrâps un glûn
paþuoblæ. Sainiks nævar saprast, kuo við dar, pras
it dusmig: «Kuo tu te dar?». Puiss klusam ðim
atteic: «Íer pãls!» Sainiks: «Cik ta tu i noíçrs?»
Puiss: «Ka es noíers ðuo, uz kør es glûn, un vel
vien, ta dáv bûs ruokæ!»

Væcæs brouc uz jûrmal atspûstæs. Siev ðuo
izvad, nobuèæ un nokuodan: «Tu, væcæ, man
skatæs! Neizsvied noud pa tâdæm niekæm, kuo tu
no màn mâjæs var dàbt pa velt!»

Kaimið a traktôr pïouj, seid kabînæ pliks, bez
biksam, pupaik mugræ, ðall apkârt kakal. Es viòam
teic: «Vo tu dulls! Sienlaikæ saìërbðæs – pupaik
mugre, ðall ap kakal!»

Ðis noplât ruoks: «Vakar pïâv pliks, bez
krækal, vakræ kakals stîvs, næmaz næsluocæs!
Vecæn sabïâv uz màn – tu, muïís, labâk but strâdæs
bez biksam, but kâds iznâkams! Es ta nu ðodien
prôvæ bez biksam.»

Kurð kør peðmouks? � Tâðpipriò � Juok nægrábdæm
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Socâlæ nævienlîdzib

Priekð kàr pe mums loukæs outiòs gadæs
rãdzt – dávs, trîs pa gàd. Bet savreiz bënæm
izduodæs eroudzt broucam pa cãï, ka putkæï
nogrieþæs un nosmird!

Ka nu salasæs kuopæ pa kâd eidanstàrp, ta
jaspçlæ maðîn.

Prics (tas lielkæs): «Es bûs pa kung!»

Þans (biðíiò mazâks): «Es pa tuo ðofær!»

Kaþæls (vel sîkaks): «Es tas outið!»

Palics bez èán mazæs Jaòíæls, tam lûp ðíîbs ka
pïavðíûns: «Un kas tad es bûs?»

Prics, sariktæ Jaòílæm tuo duomðæn: «Tu tas
màzkæs, tu skrej no pakaï un tais tuo nælabæ
smak.»

Ja nebut tik aplam, but jasmejes!

Kâd man tøj radniec epazîstan a sôv vîr (otræ,
ær kriev) – rô, við viss sapruot pa latvisk, tik
nærunæ!

Es, it priecigs, pebilst: «Tad við tâpat ka mans
runcs – viss sapruot, tik nærunæ!»

(Vo tur nav balsæ jabrëc!)

Pousar gais

Apakeïlaikæs – tie tik bi pousar! Kuokæm
pumpær sprâg vaïæ a lielæm juoòæm. No agær rát, ka
soul vîram tikko lîdz kàmðæm, putæn visæs malæs
èiepst un plodznæs, ka næ aizkloustæs nævar. Runè
uz jumt èukar bouræ ka brieþ buïï, gaiï koujæs, ka
èîkst, un pa stârpam uzziòìæ. Es pras mâtæ – kas
tiem visæm pa trakam uznâcs? Mât tik atteic – tas
i tapeic, ka tas pousar gais i tâds stipars!

Stallæ tâpat – luop touræ ka tourpûtæ zaïam
ballæ, stopæ tu viòæm silæ, kuo vien grib. Mât
vienrît pæ bruokastgald teic – ka paeis pusdiens,
lais tuos luops ganæs, stallæ vairs næsvaldæs.

Es, tuo dzárdtæm, læc uz vienkâj – nu tik bûs
loè! Òæm un sagrieþ gànkïæs tâds krietnaks
þaiþaks, læ var saduot guojam pa àd, ka sâks
bàdtæs.

Peic pusdien iet vaïæ. Puið, aiz ragæm
petørdæm, pa vienam væd guojs no staïï âræ,
sëtsvidæ. Tur nu tie skrej un lëkæ ka muïíæ prâtæ,
mçls pa mut âræ. Màn Gusts pârsvieþ pa þuog

puídârzæ un uzbrëc – stâv te! Uzleiks tov kâd guoj
virsæ, mât a galdnàþ nævàrs tãv no zãm nokast!
Man pretæ strîdtæs ðoreiz nav veslig, visæm þaiþak
ruokæ.

Ka nu guojs sëtsvidæ tuo lielæ trakam nodzánð,
tuos triec pa vârtæm âræ gànkïæs, tur ganmeitans a
mâjs sievam ðuos sagaid.

Aitbàr laid vis uz reiz âræ. Ta nu gan bi
jeziís – jër bïouj nælabæ balsæ un væcæs aits a –
riktig var duomt, ka eitær sadzçrðæs!

Nu es a varæ sprukt baræ. Gànkïæs vis luopbars
paliek râmaks, sâk plûkt jounæ zâl.

Poukræ luopbàr laiþ mâjæs, iztrakðæs i, un stallæ
gaid pills sáls a luopëdam.

Es tik brucan ruoks un lëkæ ka sienâzs – nu ies
vaïæ! Nu gâzs ûdiò cits citam virsæ! Meitam ûdiò
spaòò ruokæ, kam klât, tas sôv ties dabæ! Lîþæls,
dullæs, uzmouc pill spaòò ûdiò manam drougam
Gustam gàlæ! Gusts tik noþâgstæs, sajæm vis sôv
vîr dûð ruokæ, kamp Lîþæl kleipæ un stiep uz dîí
slîcant! Meitans gan bïouj un stirnæs, bet nækas
nælîdz – kas Gustam ruokæ, tas tikpat ka vilkam
rîklæ. Gusts a vis tuo skrieðæns kârstam a vis Lîþæl
dîíæ iekðæ, lîdz pus sân. Es nu grib a sovam acæm
rãdzt, kâ við vienreiz tuo meitan noslîcans beigt.
Bet kuo es eroug? ¿b dáv stâv dîíæ ka emiet, salikð
lûps kuopæ, un pûð viens otram mutæ tuo stipræ
pousær gaiss! Es grib Gustam bïout – dullæs, tâ tu
tuo Lîþæl sôv mûþ nænoslîcans, bet við tik parâd
man dûr! Læ Dies viòæm abæm stâv klât tai dîíæ, læ
váò pað tiek galæ, es tur vairs næsmaisæs!

Bet a tuo vel næbi beigs, uz rudiòpuss Gusts a
Lîþæl tais kâzs. Es Gustam pateic – but tu váò
pousar tai dîíæ noslîcnæs, but tics cour a væsal àd,
bet tagad tu muocsæs viss mûþ! Bet Gusts skates
uz màn a tâd ìîm, ka runcs krejam saslaizæs, un
teic – tu, puik, næmaz næzin, kas tas i pa mant! Kâ
tad es tuo var zánt?

Nâkðæ pousar starís ju bi mâjæs, vienrît es
skatæs – voi man ðest! Gusts izdzîts no gult, gul uz
krâðbeòí, bet Lîþlæm blakam tâds mazs, mazs
kræbæls. Un bïouj, vëkð ka jërs! Læ Diev ruokæs!

A tuo bïouðæn Lîþæls âtær tik galæ – egrûd pup
mutæ, un mazam mut ciet ka ðuplâd. Bet Gustam
es pateic – tâ tov a vajdzæ, ka tu tâds muïís i! Kuo
es tov kâdreiz teic?

Nu man jaiet pe mâts zánt – kur tâds mazs
penckæls te radæs? Mât atteic – storís atness.

Socâlæ nævienlîdzib � Ja nebut tik aplam, but jasmejes! � Pousar gais
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Vælls, tas gan var bût, aizvakar es redzæ, ka storís
i mâjæs, laidæs un kout kuo nes knâbæ. Bet vo tad
við tuo kræbæl but nes no siltam zemem ðurp, vo pa
ceïam koutkur samedæs? Tur ju gan nækâds brî-
nams næbut, við ju stiep visâds ërams mâjæs un rij
nuost. Nu ta but aprájs pats, un, ja nævar norît,
aizness koutkur uz kaimiò mâjam, nævis esvieds
manam drougam Gustam gultæ!

Beigæs es sovæ puik prâtæ duomæ – pousræ dær
gan pesârgtæs, læ næiziet tâpat ka Gustam.

Pe zvejnikæm

Priekð kàr zvejniksievs zøjs pevçd mâjæs kâ
priðs, tâ þâvts – reòìs, pleksts, esâlts brçkliòs.
Dorð mûs jûræ nækçr, tuos vãd uz tárg no Væntspál.

Bet tâ priekð sienlaik, ap Jâòæm, tës pats brouc
uz Sîkrag peic priðam plekstæm. Izbrûvæ àl,
vërpliò ratæs, læ nav a zvejnikæm a souss mut
jarunæ. Màn a pajçm lîdz.

Izbrouc pa nakt, læ no rît agær, ka laivs no jûr
nâk malæ, but priekðæ.

Man bi jasavâíæ kâd kuïíæn a gliemeþvâkæm
priekð vistam. Tad es vel pakraòìæs a mûd, læ dàbt
kâd dzintar knouí.

Ka es, tâds mazs kræbæls, paskatæs uz jûr, palik
tîr muodig – ûdæns paceïæs ougðæ lîdz dãbsæm. Nu
krietnam vîram pâr pa gàl! Brînams, kâ við nænâk
uz màl un nænoslîcan viss lîbæð?

Drîz zvejnik motôr nâc a plekstæm malæ. Bez
mums vel bi cit zuj kupè a. Bet zvejnik jûræ
izkaltð, ka spïouj, ta put! Dabæð zánt, ka tëvam
alsvërplið redlæs, a citæm næmaz nærunæ. Pað lîbæð
salasæ tuos træknâkæs pleksts, sabçr ratæs, un mës
brouc mâjæs.

Mâjæs pleksts izíidæ, apsâlæ un dûmbûdæ
noþâvæ, varæ uz pïàv òæmt lîdz, kuo pekuost pe
skâbputar.

Kàr laikæ a zujam, tâpat ka a viss cit, bi knap.
Tad mës brouc uz Mællsál. Jûrmalæ, ka laivs nâc
malæ, uzradæs viens vâcæts a plint. Tam bi javaktæ,
læ zvejnik viss zujs aduo vâcðæm. Bet tam
zaldatam bi aizmâlts acs, við staigæ pa liediò un
izlikæs, ka nækuo nærædz.

Kriev laikæs, tâpat ka tagad, Duntkæ zujs tik
var dàbt rãdzt, ka uz bild.

Un dundznik izduomæ, ka labâkæ zuj i dæs!

Uz diþpilst Rîg

Tas nu i brang apakæïlaiks, tad vel ganæs gâj.
Vienpoukær atskrej mâs uz ganæm un teic man – ej
uz mâjam, tës souc! Vo jç! Nu bûs pa máz! Bet, ja
tës souc, jaiet i. Ka es tâ tujak mâjam, tës
souc – kuo tu vælkæs ka sçòzup! Sapodznes fiksak,
brouks man lîdz uz diþpilst. Vo vælls! Es gandrîz
plaknisk, kuo nu? Mât a turpat tujmæ,
komandieræ – fikss mazgæs! Kâd tov tie kâjs i
nokrupð, uz viòæm ju var râciòs stâdt!

A tiem kâjam ju tâ i, kâ i, peidæ reiz kâds
kâjapavs bi uzrouts pa Jurìæm, bet nu ju zemiò
laiks. Es nu, mazs vîrs, dar kuo var, mât a palîdz,
bet kur nu! Tas kâj àd i sasprëges ka mieþmaiz, tad
vel pa pieskam noborkts, citâd nævar – jamouc àd
pavisam nuost. Man ju paliek pïiekan dûð – izputs
vis broukðæn. Bet penâk tës un ka ju tâds prâtigs
vîrs teic – kuo nu âmæs, uzvælk zeís kâjæs un, læ
mât eduod sôvs kurps, pa dien ju puik nænopleiss,
bûs làb.

Ta nu mës uz âtær ruok saspucæs un sukæ uz
mazbân, tas gâj vakarpusæ uz Stend. Tâlak a
vilcien uz Rîg. Jateic guodig, tuo cãï es gandrîz vis
nogulæ.

No rît Rîgæ. Kamër tik no stacij âræ, es vel bi
tâds pusaizmádzs, bet drîz vien man acs ka kork,
mut vaïæ ka ðíûòdørs – te nu gan i kuo rãdzt! Zál
brînam! Mâjs sabûvt cits citam virsæ, nævien ðíirb
nav, kur kâd âbæïkuok estâdt, ka guojs but, kur
pagànt, pa tuo næmaz næsapnæs. Un ðuo ïouþ
lëram, es tâ skatæs – pulk vairak ka Duntkæ pa
Mazmâr gadstárg! Un vis skrieðs vien, ka guojs
dundær laikæ! Un vis man, mazam vîram, virsæ!
Làb, ka man bi tie mâts kurps kâjæs, citâd but vis
nàg nobràdt. No sâkam es duomæ, ka koutkur
paþars dæg – ðie skrej dzëst, bet dûms nækur
næredzæ.

Un ka es pamet acs uz ougð vairak – viens
uotars sieviðís izmâles ìîm raibak ka Lieldien uol.
Tâd nu mûspuse næbi rãdzt!

Bet ka nu es tâ blenþ uz visam pusam un uz
ougð a, ieðen næveicæs pavisam. Tës nævar ciest, ka
es tâ vælkæs, nuoíer màn aiz borst un ðlepæ màn uz
priekð ka ðtîmers baïí plenci no Ìipk uz Rîg. Tad
nu tâlak vis gâj tik þigæl no ruok, ka es attapæs
vaguonæ un brouc uz mâjam. Bet akal kumçdiò –
tâds vecæns a tâdæm nækas krieèæm – kâd uolikt uz
kant, sprîþ ougst, sakrâmt cits iekð cit iekðæ, bez
sait! Pârsmietæs var, ja næmâk, læ krieès næpin!

Pousar gais � Pe zvejnikæm � Uz diþpilst Rîg
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krieès næpin! Vëlak gan es dabæ zánt, ka a tiem
plaknæm krieèæm vecæns væd zemiò uogs no Jûr-
mal Rîgæ uz tirg.

Mâjæsbroukðæn gâj no ruok, un pa nakt tik
mâjæs un sovæ gultæ.

Citdien es pa ganæm mierigæ garæ apduomæ tuo
Rîgæ broukðæn un nospried – læ váòs piís parouj,
labak es dzîvæ Duntkæ un gan sôvs guojs mierigæ
garæ!

Íirð

Dârz bi dáv, jounæ dârzæ tik âbæïkuok, bet væcæ
– viss cit, uog krûm, íirð, plûms, krîí. Næviens tâ
pârâk dârzs nækuop, rudiò uzgâz krietæn sûds
virsæ, dáv, trîs reiz pa vasara nopïâv, un miers. Bet
uogs un âbæï bi òogam.

Galvenæs – tie íirð! Es váòs sâk luoct iekðæ, ka
tik làb bi aizmetðæs, jarougæs tik, ka kâds no lielæm
nærædz. Saldæ íirð bi èetær kuok, bet tuos tik kâd a
muokam varæ dàbt ruokæ, nævaræ aizkact. Bet tuos
zæmæs souc pa leið íirðæm – jâ, tur nu loè! Næbi
ougst, krietnæ vîr ougmæ, zàr luokæn un pill a
uogam gàd no gàd! Tur ta nu es ganæs viss vasar,
a íirð zup nosmçræs lîdz ousam. Mâtæ bi kreòí –
puik slims, nækuo næëd. Kuo tad tu eis, a
íirðuogam pârseidæs! Un næ ju es viens uz viòæm
bi kârigs – zvirbæï, stràzd un vârans salaidæs no
viss pagast. Man nu uzduod, læ es váòs trankæ. Kur
tuo, ta ju tu var vçj a miet aizdzît! Ka es vien galæ
bïouj un mëtæ váòs, pruoj uz uotar gàl, beigæs
peruod un næmûk vairs næmaz. Ta væctës nâc
palîgæ – sataisæ tâds bîðís, ka grâbkæïkâts,
ougðgalæ edzîn ðindæl nagal un novîlæ spic, tâds
pulk sasproud pa kuokæm. Strazdæm, zvirbïæm –
tiem nækas, tie viegæl, bet, ka vârans laiþæs iekðæ,
zars luocæs un spicæ nagal duræs. Kvæ, kvæ, un
laiþæs uz cit kuok, tur tâpat duræs, beigæs laiþæs pa
gaisam un bïouj. Un sîkæ putan næsapruot, kas pa
jezií, tie a mûk. Mazâk palik gan!

Vëlak nâc dzæltnæs plûms un krîí, sakritð pa
zãm ka kulsams, pârsprâgð. Bet cik ta tu cilaks var
apëst. Vel ðodien þël, ka tâ atceræs. Nâc no ciem a
last, bet a viss tuo nævaræ vint.

Peicgalæ kolhôzs etaise dârzæ cûkfæram un
cûkaplouk – jâ, tad uzreiz tik galæ. Palik tik
atmáòs. Rô, kuo nozîmæ, ka cilak i skuolæ gâjð,
mâct!

Dârgâkæ mant

Katram i koutkas, bez kuo grábdæms nævar
izkarantæs. Puikdienæs tâds bi kabatsnàzs. Sâkmæ
tas bi kâds væcs ìælzs, a kuo kuokæ tik biðíiò varæ
egramþt. Paoug lielaks – vajdzæ koutkuo labâk.
Nàþ varæ nopirkt no pounþîd, kas staigæ a paun
apkârt, vo gadstirgæ.

Næatceræs, kuo puik tâd làb bi izdaræs, bet tës
viendien duod man îst fiskar – te nu tov bûs! Tas
i uztrîts að ka nâtar, sàrgæ tik nàgs!

Ðituo laim! Tounakt gølðæn næ prâtæ, tur gultæ
nàþ soujæ un tik ðtukæ, kuo nu viss taiss – svilp,
ling, luok a bultæm, grâbkæï. Uotræ rîtæ bruoksts næ
prâtæ, a viss sôv luopbàr uz ganæm ka sadãdzs.
Nàzs soujæ, souj kabatæ. Nogrieþ rîkst priekð
luopæm – òæm gan, ka sviest! Parâd un izstâst
Duksam sôvs prieks – tas, íëms, lëkæ apkârt un
luncan ast.

Tâ nu vairâks diens puik dzîvæ ka pa dçbsæm,
satais visâds duræms un ðoujams – nu tik bûs! Un
bi a! Cik nu tiem biksam tie kabats – nàzs izkrits!
Voj man ðest! Ðuos bëds! Meklæ pats, meklæ
Dukss, – beigts un pagalam. Teikt nævienam
nædrîkst, pats vainigs, dàbs vel slûgs. Tâ ka tâ a
laik dabæ zánt, un tës tik noteic – ka tu esçjs i, gaid
tik, ka izougs pulk màz naþiò! Kur tuo! Liel laik
bi jaizkarnæs a koutkâd væc ìælz.

Bet pamazam ekrâj noud un pats nopirk
gadstirgæ, akal fiskar. Læ nænoklîst – pæsçj
krietnæ ðòuoræ, nu bi droðs. Puik bi lielaks un nu
tik tâ riktig redzæ, cik tâds nàzs vërts, kuo viss tik
næsataisæ! Bet vienreiz – vajg pârplëst pagæl uz
pusam. A akmiò edzæn tuo nàþ paglæ – næplîst!
Japrôvæ paloust. Kâ tad, asmens nuost gan! Divæs
gablæs! Puòí un asars, bet japârdzîvæ. Bet puik
oug lielaks, peòemæs prâtæ, emâcæs strâdt næ tik a
nàþ vien.

Tëv zárg

Tëvam, ka við dabæ zãm, peic Pirme kàr, vairak
nav bás tas mant, ka ðinæls un kabatsnàzs. No
muiþs mantam dabæs væc baltiò a vien ac. Tâds bás
tas sâkams.

Peic desmæt gàd viòam bi dávs Oldænburgs
tîrsøgs íçvs a tik stipræm papîræm, ka Uotræ
karlaikæ pat vâcæð næpajçm íçvs priekð armij.

Uz diþpilst Rîg � Íirð � Dârgâkæ mant � Tëv zárg
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Pasmàg ju váò bi priekð mûs granðëne zãm, bet
tës cours ziems meþæ, vãd baïís, un tur nu váò
taisæn deræ.

Viss zirgliets bi no àd, pastâvig sasmçrt a tràn
vo dægat, spîdæ vien. Un kuop við íçvs ka bàrkæï
suís. Katar nakt gâj uz staïï íçvs sakuopt, pa dien
viòæm maz vàï ëst – jastrâdæ. Zirgs ju nævar tâ ka
cilaks paëst pa pusstund. Við teic – tikdoudz ju
man tie íçvs nopællan, ka kost un ancuk
(zirgliets)! Âbliò griez ekslæs, tuo næmaz tikdoudz
nænoeidnæ, ouzs – tuos vajdzæ pulk. Bet pa tuo
akal væzams nævaræ nokrout.

Vasar man vajdzæ no gànkïæm atvæst zárgs,
pasouc tik – koð, koðiò, un klât bi! Ja es, tâd màz
knocæl, nævaræ apouðs uzlikt gàlæ, zárg nâc man aiz
mugar mâjæs ka tâd søò. Un dikt sârgæ bëns, ka tik
næuzkâpt virsæ vo citâd kâ nænodàrt pâr. Man varæ
bût kâd piec seð gàd, ka bi a zirg grâbkæï jagrâb
siens, labæb. Uz tuo grâbkæï ougðæ es tik, tik kâjs
næsniedz râm. Nækas. Loukæs bi akmiò, kør næbi
izspridzant. Es læpæn kuèieræ tuo íçv un roug làb
nogrâbt, læ nædàbt no tëv pa máz. Bet grâbkæls
plats, ritæns uz akmiò virsæ un puik zemæ, zirgam
kâjæs tâ ka íiïkæns. Íçv ðtop ka emiets, skatæs, ka
es tur stirnæs, pagaid, kamër es izkûòæs no kâ-
japakð, noslouk puòís un asars, savâí gruoþs, tiek
ougðæ uz grâbkæï – ta sâk akal iet. Ka bi jaaizved
uz aplouk, pevãd pe þuog, uzkâp mugræ un jâj tik
læpæn ka pats Skrobiïevs! Mugræ notørtæs næbi
viegæl, mugar plats un apæïð, cik ta man tie kâjs
gàr. Bet eíçræs krçpæs. Nu citreiz, ka zárg sasvîdð
un kukiò saëst, paiet tâd gabliò un nosgulstæs
zemæ, man jakrît nuost no mugar – grib vo nægrib.
Íçv paskatæs, vo es i pagâjs nuost, un ta liek vaï a
vàïðnæs. Izvâïæs, uzceïæs kâjæs, nospurnæs, pagaid,
kamër es savâíæ pavad, un tad mës iet tâlak uz
aplouk. Mugræ es tikt nækâ nævaræ.

Zirgaplouks bi aiz loukæm, meþmalæ, un cour
aplouk meþcûks nâc uz loukæm raktæs. Bet, ja zárg
bi aploukæ, tad næ sveðs suns, næ meþcûks nævaræ
râdtæs næ uz tuo puss – Bell nokrâcæs, mætæs virsæ
un aizdzán pe væll.

Luodem Kâ(r)ïmuiþæ bi Oldænburgs çrzæls, un
tâ íçvæm a vien bi kumeï. Mës pað a kumïæm varæ
dàrt, kuo gribæ, bet læ Dies þçligs, ja kâds sveð
parâdæs! Kâ væcæ íçv mætæs virsæ! Tas ju vairs
næbi zirgs, bet îsts næzvërs!

Drîz mës varæ duot kumïæm gazars, kâd cukar
groud (ja bi), tâ kumæï peràd un pa gabal skrçj

pretæ, tik mums bi jauzmanæs, kumæï sovæ bën
prâtæ varæ nodàrt mums pâr. Vasars uotræ pusæ
mës ju cilæ kumïæm kâjs, roudzæ paslæps, kuo tik
vis nædaræ, læ kumæls but druoð, nææbaidtæ. Ka
kumïam bi pârs nedæïs, apouð gàlæ, pesçj pe ilks
mâtæ blakam un brouc meþæ, kumïam bi sôv màz
siliò a ouzam, læ ëd, cik grib, silæ virsæ bi rests, læ
væcæ íçv næizëd. Uotræ vasræ kumæï palik mâjæs,
ganæ, bet treðæ pousræ váò bi peradant pe rîkæm,
vçrzlæm, aizjûg. Tad pousar, ka kumïam bi pill dáv
gàd, radnæ pe dàrb. Ka strâdæ louks, tad pejûdz
tâdæ mîkstâkæ zemæ væcæm zirgæm blakam, læ kâd
eidanstârp pastaigæ lîdz, tukðæ, esmâcæs griestæs.
Tad jûdz pa stundam væcæ íçvæ blakam eèæs.

Ka nu kâds diens kumæls bi tâ mâcts, tad jûdz
tukðæs ratæs, væcæ íçv tâpat blakam, un brouc.
Tuovasar vel cietæ darbæ nælik, ður tur vieglâkæ.
Cætartæ pousræ zirgs bi peoudzs un gâj visæs
dàrbæs. Es tuo mûsmâjæs nav redzæs, ka kumæls
but koutkâ jaebrouc, ka næduo kâj, læ apkuopt nàgs
vo apkalt. Viss, kuo viòam vaijdzæ zánt un dàrt, bi
emâcts no dzimðæn.

Karlaikæ vâcæð íçvs næpajçm, bet kolhôze bi
jaatduo, grib vo nægrib. Tur a kost bi ðvak, kuo tik
dabæ – eid. Un tâ bi tikð klât pe koutkâdam
òorgam, sasrájðæs badæ – nosprâg.

Nu vis pa jounam, grib zárg dàbt redzt –
paskatæs uz bild.

Pienpobriís Duntkæ
Priekð kàr, ka es bi tâds septiò, astiò gàd

knocæl, man bi javæd piens uz pobrií, tëvam a
tâdæm niekæm næbi vàï krâmtæs.

Pa cãï ju gâj ka smçræ, tas zirgs ju bi gudraks
pa màn. Rats a divam, trijam pienkannam pebrouc
pe pienic ramk lîdz klât, kanns izcælt uz ramk es
varæ. Bet ta nu bi pa fiksam jaslasæs nuost, læ cit
pienvedæ tiek klât. Priekð zirgpesieðæn bi lîdz a
Íîkarmâjs luogæm uztaists lentærs, bet pa cik
pienvedæ bi væsals lërams, visæm pe lentær næbi
rûm. Ta sçj zárgs cits citam pe ratæm, trijæs èetræs
rindæs. Ka nu vajdzæ rats koutkur no vád dàbt âræ,
vîræm ju nækas – paíçr rats aiz lagbuom, pasvied
uz vien, uz uotar pus, un ceïð vaïæ! Bet kuo ta es,
mazs vîrs? Ta es esmanæs koutkur pe sîrappobrií
nosvied gruoþs zemæ, læ íçv nækur næiet, un tâ es
sôvs rats varæ dàbt bez muokam.

No ramk pienkanns pa kreisæm duræm bi
jadabæ iekðæ piennicæ. Pa to ciment grîd kanns bi
viegæl pavilkt, tik tas dur slieks bi peic væll ougsts!

Tëv zárg � Pienpobriís Duntkæ
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viegæl pavilkt, tik tas dur slieks bi peic væll ougsts!
Pret duræ bi svàr, tâds liels, ougsts alumînij bun-
dals, tajæ nu tuos kans es, mazs vîrs, nækâ nævaræ
uzcelt un izliet! Bet tuoslaiks ju cilak, ka redzæ, ka
kâdam iet grût, palîdzæ. Un tâ man ær avien kâds
izlçj. Pienmeistærs nosvçr un erakstæ piengrâmtiòæ
(katram pienvedæm bi sovs
nummars, to uzrakstæ uz grâmtiò, uz pienkann),
cik atvæsts. Pa rætam òçm prôv, læ noteikt pienæ
krejam satør un pien tîræb. Turpat pret svaræm pe
sienmàï bi tâd plâksæn, uz kør bi uzsproust tâd
apæï, plouksts lielmæ vats kuðí a numræm. Tur nu
varæ rëdzt, cik kuram tas piens i tîrs. Citam tas
vatskuðís biðíiò dzæltans no krejam, citam tâds,
ka nuo dubæï bedær izvilkts. Ta nu saincæ, sloucæm
bi kouns pa tik nætîr pien!

Ja òçm vâjpien, tad pret uotræm duræm bi vann,
no kør elaid, nosvçr vâjpien un erakstæ grâmtiòæ.
Ta vâíæ sovs kanns pa otræm durem âræ uz ramk,
pebrouc rats, pajçm kanns un pçr uz mâjæm. Pa
laikæm, ka bi vairak piens, tad vëd kâd trîs, èetær
kaimiò kuopæ, tad brouc tës pats.

Manam klass biedram, Freivært Edþam, tës
piennicæ bi pa kurií (un við dzîvæ tai tuornæ treðæ
stâvæ). Ka es pe váò aizgâj, ta við kâde klusâkæ
brîdæ izrâdæ pobrií. Tvaik katals bi emûrts stieìlæs
ka tâds liels, ougsts, èeterstûrëns krâss. Krâsougðæ
vãd þâvt iesal. Ja gadæs kâdam pavairak edzërt
ðnàb Duntkæ, ka kâjs vairs nænæss rump, tas mierig
uz krâsougð siltmæ varæ izgultæs. Otræ rîtæ ancuks
gan bi a putkïæm un suodræm, bet priekð kam ta
siev i? Sviest sitam muc bi kâds trîs èetærs metærs
garð, kâd metær courmçræ, no uoð vo uozal kuok.
Pa valsts svëtkæm no treðæ stâv
luogæm izkarnæ vien vo dávs Latvijs karags, kâd
piec metær gàrs! Pien noud maksæ vien vo dáv reiz
mçnsæ, bez aizíërðnes. Sviest eksportam krâmæ
muciòæs (varbût kastæ a), un tuos muciòs no
atvæstæm skâbarþkuk dçliòæm taisæ tës un dæls
Valter no Kârïmuiþs «Lâèpëdam».

Sviestmeistærs bi Jâvalds, kout kâds priekðniks
piennicæ bi Mundrovsks.

Pa pien ju toslaikæs làb maksæ, un loucnik
oudznæ luops un slouc pien nosizdmæs.

Vislielkæ rat a pienkannam, kuo es atceræs
redzæs, bi Tusk sainikam. Viòam bi uztaist îpað rat
priekð pien veðæn a stâvam rungam (redlæm), læ
pienkanns nækrît apkârt, un rat izlaist krietæn gàr,
juo við katar rît vëd pârdesmæt vo vairak kanns

kanns pien. Guojbars gan viòam aplam liels
næbi – kâd divdesmæt. Bet viss Latvijs brûnæ, apæï
un spîdig ka nozîdant, tesmæò vilkæs pa zãm. Lîdz
priekð kriev enâkðæn kumpæs (viòam bi kâd
mugars vain, kûkams) Tusks nopirk pirmæs
gumijs rats Duntkæ. Tuos koutkur valsts taise, váò
bi ougst, a liel èeterstûrën kràvs kast (ka
outiòam). Priekðæ bi seidmæs kuèræm un ruoks
bremz. Priekðæ jûdz dávs zárgs.

Pienpobriís mums Duntkæ i vienigæs, kas
strâdæ, un tas nu droðvien i Pirvic nopællans.

Tuoslaiks uz katar latvæð dvçsæl bi biðíiò
vairak ka vien guoj. Næzin cik Dundags nuovadæ
iznâk tagad? Null komats ðtrunts!

Ïërg

Tas bi tais laikæs, ka noud varæ bût maisæm, bet
pa váò nopirkt nævaræ galig nækuo. Tie bi vâc laik,
uotræ karæ. Ja tov vajdzæ diegspuoliò,
ziepsâl, ðpicks – duo spekulantam sviest, speí.
Vajdzæ sudmalæs grouds sagræbt, pe kalæ zárg
apkalt – duo ðnàb. Bet ðnàb dãv tik uz ðeinæm, un
tas a tik bi tâds miriòûdens, 30 grâd. Tâ nu louí
sviest, speí izoudznæ, ðnâb iztecnæ – ïãrg.

Tas ïærgs brûzs bi vien prost uzparikt: kâds
katals vo kann a ciet vâk, kur lãj iekðæ tuo brâg un
prâtig vâræ, læ næpedæg vo næuziet gaisæs, no katal
gâj tâd grîstæ sagriest trøb ka cûks ast, kuo laiþ
cour oukst ûdiò tuovær, læ ðpirkt tvaik atdziest, un
pa trubs lejgàl nâc âræ gatavs dzermæs – ïãrg,
kandþ, dþindþ, dzimtæn, samagonk, grâvmals vo
mans krûmruoz, ðmakol vo kâ nu vel visâd váò
souc, – mîïam bënam pulk vàrd! Bet tecant bi
jamâk, ja pesvilnæ, tad iznâc tâd brûn jipt, kuo bez
pirkst nækâ iekðæ nævaræ dàbt. Un kur tai brûz
uzpariktæ bi kâds ðíirbs, tuos vis aizsmçræ a
maizsmîkal.

Brâg taisæ tâ – rudz milts ekûl iekð silt ûdiò,
pulk ðíidrâk ka maizsmîkal, pelik krietan porcij
roug un turæ siltæ vietæ kâds diens, læ rûgst. Citreiz
vel, ka rûgðæn gâj uz beigam, brâgæ pejouc izvârts,
sadruòíts râciòs. Vienreiz a tiem râciòæm iznâc
ðpâss. Brûværs sadruòíes râciòs, nolics, læ padzi-
est. Sainc izvâræs vakriòs, zirniòs a þâvtæm cûks
ribam, teic veèam – ka tu emaiss tuos sôvs râciòs
brâgæ, ta eiss vakriòs, zup bûs padziss. Væces pa
tumsam pârskatæs, egâþ brâgæ zup a visam ribam,
làb sakoïèæ un bïouj vecnæ – duo ëst! Vecen meklæ
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ëst! Vecen meklæ un ðíendæs – kur tas
zupskatals palics, kas tuo pajçms? Uzdedzan skàl
un rougæs – râciò stâv katlæ, bet zirniòrâciò brâgæ!
Tad nu gan sveitæ viens uotar, biðíiò padukræ a,
bet Jurì næbi jatais, iztik pa labam. Pepçr tuos
râciòs a vel brâgæ klât – dubalts næplîst, kas vækst,
vækst! Bet beigæs nækâd vain, ïãrg bi dzidars ka
asar.

Ka brâg norûdzs, kâdæ klusâkæ vietæ (pirt ju
vasar bi nosvilants, ïãrg tecandæms) riktæ tuo brûz
ougðæ. A kuranðæn nævar pïurkt, var aizsist ruor
ciet. Tad sâk tect tas dzîvæbs ûdæns tâ ka no bërz
søls. Pirmæs tecnams tulît jaaizlej aiz lûp, læ rædz,
kâds iznâcs.

Tikko kâdam brûzs sâk kûpt, kaimiò klât ka
nagals, japalîdz noprôvt. Noprôvæ, pelaiþ ugiò –
vo dæg? Tâ nu lënæ garæ tecan un prôvæ.

Kas palik pâr, peic noprôvðæn pildæ butlæs.
Kork næbi, taisæ no kâï vo râciò, aptán a lupat un
izkarnæs. Brûvær dàrbs bi grûts un atbildigs – palîg
drîz bi tâ pekaíðæs, ka gulæ plaknisk.

Manam onklæm bi bàrzd ka lâpst, pa visam
krûtæm, tik ðærp bi kurnæs brûz un sãv, ka pus
bârzd vien no rît bi palics. Ðtrunts! Tuo pepucæ.

Jâ, tur vel pedalæs tâd næ pirmæ ploukmæ tant,
dikt kârigs uz emæðæn.

Ka nu tecanðæn bi nobeigts, tad pastellæ zem
trøb brangæ kanniò – jasavâíæ peidæs pilans.

A tuo brûvðæn pamuocæs vel peic kàr, bet
kolhôz laikæs ju næbi milt, muocæs no cukar-
bietæm, bet ta atmet a rouk. Ja nav kazæ piens,
nævajg a, paceï ïip un atlej tuo pað apakæï!

Krievæs

Piecdæsmetæ gadæ karkung bi nospriedð, ka
man jaiet krievæs pa karkalp. Kur tu spruks, kas
jadar, jadar. Bet puikæ izlaimæs, kruoò kâpsts
strëbt iznâc Rîgæ.

Ðept mums bi tâds – javâíæ væc karlaik
sprádzkæï un jaspær gaisæs, gan tie, kas virs zãm,
gan jakraòìæ no zemsapakð âræ. Kuo tur, kas jadar,
jadar un puikam ju tâd liet iet pe dûð.

Visâdæm munstræm ju maz iznâc vàï. Bet ka
nâc kâd partijs un valdæbs svëtk virsæ –
novembærs, maijs vel pa stârpam, mûs savâíæ
kuopæ uz baig nopietnam ðeptæm. Tuolaik ju nâvs

smak – tie ârzæm kapitâlist tuo tik vien daræ, ka
glûnæ aiz stûr a kuokën ac un punktieræ, kâ tik
mums vàrt kuo sariebt. Mums ta nu bi jaizuokðíræ
peidæs courams – ka tik tie maits nav kout kur
uzriktæð kâd bumb vo ellsmaðîn un næuzsper mûs
tëvs un skuoltæs mâkiòæs. Nâs uz tuo mums bi
uztrãnt!

Tuolaik latveð bi atbrîvt no doudz kuo, un no
sôv biedræbs mâj a, tur bi uzíîlts «Дом офицеров»
(Virsnieku nams). Mûs pa íçí duræm palaid iekðæ
iekð tuo «Дом», un mës sâk no pagrabæm smalk
íádt. Tuo ju biedær kung zinæ smalk pateikt, ka tie
sveðæ sâtan tuos sôvs ellsmaðîns plânvidæ næstellæ,
bet ebîd kâdæ ðíirbæ, læ tik mës làb apuost vis
màls, gan tad dàbs ruokæ! Ka mës tikk ougðstâvæs,
ta kâds puspulkveds, laikam ðveicærs, a liel atslëg
bunt nâc lîdz, atslçdz kambær dør un lûræ mums uz
pirkstæm – ka tie kuo spuoþak næevælk nâsæs, váò
ju vçrtæ peic sãv – zàg acs no pier âræ. Tâ mës
uríæs lîdz paðæm bçnií paþoblæm, uz jumt a izlîd,
vo kâds nav noslçpæs aiz skurstiòæm, tad vâcæs
pruoj. Uz ðíirðnæs mûs paldies vietæ epriecnæ – jûs
i vis màls izuostæð un nækuo nav sameklæð, ja kâds
lërams notiks, otræ dienæ jûs bûs tik tâl projam, ka
sôvs mâjs næ sapòæs nævàrs rãdzt!

Tâ bi jaizuoðíræ vel vis tçatær mâjs, ôper, cirks,
vel ður tur, tâpat vis tilt pa Dougav. Kamër
atskrûvæ ponton tiltam katram pontonam trîs
èetærs lûks, pirkst bi jël un krumðæï noborkt. Uz
kuok tilt vçð râv dvçsæl âræ – tas kruoò ancuks bi
aplam plâns! Mës bi noíæranðæs a putkïæm un
taòtîklæm ka skurstiòslouí!

Tâ mës uoðíræ gàd no gàd, bet næatràd gan næ
sûd. Laikam tie kapitâlist bi aizmirð tuos bumbs
uzstelt, læ kâdam tuklâkam biedram samit bikss.

Tâ man vienæ uotræ slavænæ mâjæ Rîgæ i iznâcs
eiet tik pa íçí duræm, tikpat ka zagïam. Un kuo nu
vairs, jaizkarnæs. Læ Diev ruokæs!

... Sæn tas bij’, bet atceruos!

Uz meþkuiïæm

Es bi tics vien brîd mâjæs no krievæm,
aizbroucs pe mâðæl ciemæs. Ðvâìærs man virs ka
rûgt nâv – ies uz meþkuiïæm! A kuo? A kabats
nàþ? Við teic – tu tik nosmiernæs. Svins man i,
plint es zin, kur dàbs, ka tik pulver kur vàrt
izdiedælt (tuolaik ju skruots un pulver a vçjluktær
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gaiðæ diens laikæ nævaræ samekælt). Ðvâìærs pazød
ka þîds pa Miíïæm, es jçmæs a bënæm.

Poukræ ðis mâjæs gan, noskrçjæs ka suns. Dabæs
plint un vien ðpickduoz a pulver. Jatais tik rænkeï,
jasalâdæ patrôns. Við sacërt sván tâdæs gabliòæs ka
zirniò, liek man tuos ripant stârp divæm bleíæm,
kamër apæï. Pelâdæ, iznâk trîs patrôns (viòam bi
vienstuobr tølen, divdesmætæs kalîbærs), nu var iet
gølt.

Knap aizvçrs acs, ðis roust màn aiz kâj – ies!
Vælls váò but parâvs, vo ta rîts ju? Sapodznæs,
pakamps vienstuobren – vieglaks pe neðæn, iziet
sëtsvidæ – tik tumð, ka pats sãv nærædz! Vo tu
dulls, es viòam teic, kâ tâdæs tumsæs rãdzs ðout?
Kurð ta râds ugiò? Bûs ju làb, ðis mieran, turæs tik
pe màn. Ðis nu næsæs pa tuo nakts mællam ka vælls
a vçjluktær, es kroþæ aiz mugar cik âtær var, bail,
ka ðis næpazûd, kuo tad? (Bi oktobær beigs, bez
snieg.) Peic tâd brangæ skrçjan ðis ðtop ka miets un
ðòâc man – stâv tu te, loukmalæ. Loukæ i næævæsts
ouzgøbs, tur cûks iet ëst, es paskatsæs, kur váò i.
(Tas bi cetartæs kolhôz rudens, zemniek skaidær
redzæ, ka a dàrb maiz nævaræ nopellænt, veè pateic
– læ strâdæ eòìæl, tiem nævaig ëst. Un tâ labæb
sapøj loukæ.) Pats við pazød. Tumð, ka nærædz næ
louk, næ ouzgøbs, pa kuiïæm nav kuo rønt. Es a kâj
saèakræ tâd ka grâvmal, apseidæs. Miegs nâk virsæ
ka ûdæns, smçít grib, ka acæs cërtes. Bet teic, ka
jacieðæs!

Nav ilg – loukæ spràgst dáv reiz. Nu kuiïbars
tais Jurìs, skrej ðòâkdam, làb, ka man garmæs.
Paldies Dievam! Dàbs uzsmçít. Kamër es, tâds
pusaizsnoudæs, roug tuos smçíam erikts, skatæs –
vælls, tâ ka kout kâds ëns pa tâd gabal rëgæs, væsals
bars, ta ju ðvâìers tas nav! Jaðouj, bet plint nævar
sarãdzt, pa groud nav kuo sapantæs. Pagrieþ stuo-
bar kout kur uz tuo pus un kuran virsæ. Ugæns un
dûm mâkæns. (Ðis bi dabæs dûm pulver!) Ja es
næbut tais dûmæs, ta kuiï but màn sabradæð! Paldies
Dievam, nu aizskrçj ka brieþbars! Ðvâìers a klât,
izsviedæs jakæ, zeíæs, pras man – vo tov i? Vo nu
viss bars gar zãm, vo aizskrçj nomirt, rãdzt nævien
nævar. Við lielæs – man gan vajg bût! Ies tagad
sienðíûnæ sagaidt gaisam. Sameklæ loukæ praí un
zâbaks (viòam tokð i kaí acs!), sameklæ ðíûò, bet
kur tu kolhoz sienðíûnæ rudiò dàbs sien! Tâ nu
mçs tai ðíûnæ knûbæ, smçíæ vienæ gablæ, gaid

gaid gaisam. Man likæs – pagâjð kâd dáv trîs dien,
kamër sagaidæ krësal. Iet skatæs. Pa nakt bi tâd
sâram uznâcs, var rãdzt – loukæ, kur ðis ðâvs, viens
kuils i atðíîræs no bàr un aizskrçjs uz meþ pus. Un
næmaz lîdz mãþ nav tics, apsgûlæs
atspûstæs. Gàï ka pa nabag kâzam!

Putræm biezputar

Povar ðept man nækad nav gâjs no ruok, uzvârt
tçjsûdiò, izvârt rûðrâciòs – tuo vel pa ougstæm
svëtkæm. Bet kuo vairak – læ Dies þçligs!

Tuolaik es bi sasmetæs kuopæ a vien èangal,
visâd ziíer puik, bet ëstvârðnæ tâds pats næjëg ka
es. Uzkuod tâpat souss, nodzçres ûdiò, kuo ta lieks
touks oudzans.

Bet viendien galigs tukðams, næ gazar! Noud
laikam bi edzîts butlæ – næ kas ëdams, næ noud.
Vëdar kurkst, rît gribæs ka vilkæm. Jatais krodæs
revîzij. Tuo laim, atrod vienæ kuïínæ putræms, kâd
stuop! Kur tie tâd ràdðæs – Dies ougstæs zin! Nu i
glâbts, vârs biezputar.

Tâds tçjs katlið mums bi, nu putræm katlæ, vel
biðí ûdiòam bi rûm, ugiò plîtæ – drîz dàbs rît. Bet
tad mës dabæ væll rãdzt – peic màz brîtiò katals pa
màz, pills a koudz! Tad nu sâkæs! Mans puðelniks
tik nes ðâds tâds bundþs, es smeï tuo putar nuost,
pelej ûdiò, pemæt plîtæ malk un smeï. Nevis
putræm biezputar, bet kout kâds dàbs
brînams! Tâ mës cînæs ilg un dikt, tuo peidæ
smelðæn iztaisæ iekð acbïuod, tad tas vulkans
nosmiernæs. ¿b mës bi pækaíðæs ka sûdtalkæ, un
briesmig rît gribæs. Uzsmçíæ, nomieran nærvs un
roug, vo nævar pârkuost – putræm biezputar ju nav
vçrðgàï, kas stundam jaðtouvæ. Jâ, putræms
pârkuost var, nu tik eiðæns vain. Pekrâmæ ðíîv a
koudz – karæts ruokæ un sukæ durt. Bet a vis tuo
vilk ëstgrábðæn koutkâ næiet pe dûð, nævar dàbt
iekðæ. Paskatæs viens uz uotar, paroust plæcs un
kostæ tâlak, bet vairak pa pusðíîv nævaræ vît.
Eiðæns lust bi nodzîts. Pçcak vel tas biezputar
gribæ taist vëdræ bën svëtks, bet nækas næsanâc, tie
næbi tie kuòì.

Citdien mës apsrunæs a gudræm ïoudæm, tie
pamâcæ – nâkamreiz læ pelej kâd biðí pien, pemæt
sâl. Nu ja. Bet tas nâkuoðreiz vel nav penâcs, un
jacær, ka næpenâks nækad. Nu man i paðam
ëstvârtæs, es tik ëd.

Uz meþkuiïæm � Putræm biezputar



120

Kâ es tik pe siev

Viens gudars vîrs grâmtæ i uzrakstæs, ka
mîlstæb i tâd pað slimæb ka drødzs, tik drëbkæï
puran dávs cilaks uzreiz. Tas gan i vien muodig
bûðæn. Bet læ nu paliek ougsts liets gudræm vîræm.

Man bi tâ ka Alant Váï rîmæ:

Bîblæ raksts un kaimiò buban,
Vienam dzîvæ ietams grûð!
Nav kas gultæ pagàl èuban,
Nav kas uztais ðíæban dûð!

Es noskatæs tâd apsviedig meitan, kam vis kas
bi vairak, ka citæm un íeræs klât. Tik ilg, tik ilg, tie
drëbkeï sâk purant mûs àbs dávs, tâd mîlstæb klât,
ka nækâ izciest. Bet mîlstæb ju nav viens diens
dàrbs, tas aizòem laik. Uz âter ruok nosprieþ àb
dáv – jasprecæs! Nu – kas jadar, jadar, cit i varæð,
vo ta mës nævar.

Es tuobrîd bi tâds nævaïigs, næbi, kad a tâdæm
niekæm íërantæs, es tuobrîd dienæ krievæs pa
karkalp, bet manam meitnam bi íçrans – uz âtær
ruok sarunæ tai kantuoræ, kur vajg, ka ekrît kâds
brîvs brîtið, læ peskrej, izdàrs, kas darams ka labâk
nævar. Làb i.

Ka nu tiktâl i, ta es vien piektdiens vakar
atskuïæs Duntkæ (tuobrîd bi rajuon centærs) un otræ
rîtæ pasit sôv meitan paduse, un proj uz zakss
(zakss nav tas pats, kas èek, bet iznâkams vel
bârgaks – divdesmæt piec gàd vietæ brîvstæb pa-
galam uz vis mûþ). Tai kambræ bi tâd frið jounav
priekðæ, mës trijatæ uz âtær ruok izdar, kas
darams – paprasæ man rubæl un pret edãv tâd papîr,
un – gatavs! Vîrs un siev. Meitans dabæ, kuo gribæ
un es a.

Poukræ svinæ kâzs ka pesnâkæs, bi kâds
pusducs ciemiò, edzçr, uzkuod, kuo Dies dãvs,
padziedæ. Kuo ta vairak? Atceræs vel, ka ðie uz
tiem priekæm, ka vis tâ làb izdevæs, uzðíiòíæ
mums vatiert deí. Tas mums brang noderæ, reizam
sãdz virsæ, reizam apðæ.

Otræ rîtæ, krëslæ, cik ta peic Mârtiòæm tas
diensgaisam i, kaimiò vîr klât ka nagals. Estâstæð
sievam, ka ies uz jakt, paíçrð dûmkuoks un aiziet!
Kuo ta tur, kaimiò bûðæn, vo ta àls un pakuod
trûkst, seid tik klât un jem iekðæ. Næpagâj ilgs
laiks, ka vîr vel tikdoudz spçj noprast – jataisæs
mâjæs no tuo jakt, kamër kâjs næs rump. Sëtsvidæ,

aiz tiem priekæm, ka vis tâ làb izdevæs, ðouj gaisæ
ka blîkðí vien. Viens væcæs, kas pats pe plint vel
næbi tics, laikam aiz skoudæb teic – jûs ju næ
dãbsæs næ trâpt! Ðouj, ðouj, un næviens courams!
Tâdam ðærpâkam ìçìræm apstækæs dûð, við egrûþ
sov jaktstað væcæm ruokæ, nomet kâds desmæt
suoïs un kuran pa tuo tað. Kâ tad, tað væsals, bet
tørtæm gan kâj ka suòsaësts! Tad nu iznâc tâd màz
steig – vienam janosprunglæ kâj, læ vis zup
nænoskræj, tas ðâvæs skrãj kârtæs, tas javaòìæ ciet
un jasien striíæs. Pa stârpam jasadabæ ârsts, læ
satrâklæ saðoutæ kâj. Nu gâj riktig ka pa kâzam.
Bet peic galæ vis izgâj gludan.

Gal galæ es bi tics pe siev, mans meitans pe vîr,
un tâ nu turæs kuopæ piecdesmæt èetær gàd, adar
simt astiò – pa divæm.

Bet es vakræ seidæs mazbânæ, un pagâj vairak
ka mçnes, kamër sôv siev akal dabæ ruokæ.

Kruoò padàrðæn.

…Puto mana alus glâze,
Lîdz paðam dibenam!
Jauna (skaista) mana lîgaviòa,
Lîdz paðam (sirmam) vecumam!

Peicgalæ es var teikt tâ – man tas sievs bûðæn
bi tâdæ amat apvienðnæs kârtæ, uz pussluodz. Pulk
laik aizjçm kruoò ðepts, un tai loulæbs dzîvæ atlik
pats nakts mellams. Bet cik ta tur nu tuo gaisam
vajg! Un tâ vel ðodien.

Plint

Man no kàr laikæm bi tâds puik niís prâtæ –
vajg dàbt kâd ðoujmæ. Ka nu vel ðvâìærs uztracnæ
uz meþkuiï jakt un a tiem ðoujmæm bi pavisam
knap, es nospried – jagâdæ paðam sovs.

Es tuolaik bi krievæs. Buode plints nætrûk. Ta
nu es pajçm seðpacmitæ kalîbær divstuobar gaiï
Tûlæn pa kâdæm septiòdesmæt rubïæm.

Bet aizbrouc atvaïinajmæ – ðvâgræm væc
divpacmitæ kalîbær Lçþ*, ðekt sapûjs, viens
dzælksæns paklaidts. Bet viòam plint vajg ka ëst!
Samainæ. Ðækt uztaisæ no bërz mâzer, dzælksæn
elipnæ a vask no nagal, plint ka jouns! Tas nækas,
ka stuobær izrûsðæs un izpûst. Man labs. Es ju nav
nækâds ìçìærs.

Bet næbi ilg – liktens ecçl màn pa virsmeþsàrg.
Un tolaik meþsârgæm bi katar svëtdien jaiet
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mednikæm lîdz uz jakt. Tâ es gâj a sôv væc plint un
søò Tarzan. Pa dzinæ. Es ju nav ìçìærs.

Tâ ju nu nav, ka es meþæ nækuo næbut noðâvs.
Viens zaí. Vien zárg (Kaimiòam Oïìertam bi
mûþvæcs baltið, næ saëst, næ paiet vairs. Viendien
við atvæd baltiò, pesien pe þuog, pateic – atpestæ
mân! – un pats aiziet. Kuo tu dàrs, kaimiò bûðæn,
aizvãd uz Pursál un noðâv – lapsam eidmiò. Nu tik
bûs sievæ lapðâd kaþaks!) Bet aiz dàrb pavisam
pemirs. Viendien iet garæm – rábs un kâjkoul vien
atlikðæs. Un pëds ka stallæ – vilk, laps, couns. Nu
gan vakræ knieb pruoj. Tumð ka ellæ.

Peiet kangarmalæ – voj man ðest, kas pa jezií!
Bet nækuo nævar rãdzt. Nu man jatiek tujâk, nav ju
tâlðâvæs. Ka es iet tujâk – nobrakðí vien, un kluss,
viss pruoj. Japagaid. Nostupæs un gaid. Peic màz
brîtiò – apakæï i, pleiðæs ka søò. Nærædz nækuo. Es
pagrieþ stuobar uz tuo dump puss un spieþ. Krûm
tik nobrakðí, un kluss. Es iet skatæs. Jâ, kout kas
tâds tumð i uz tuo snieg. Laps. Tas ær i viss, kuo es
i nomedæs. Bet a tuo væc pagæl, kuo es pa dzinæ
iedams, edçv kâdam ìçìræm, nomedæ pulk.
Ðvâìræm gadæs vienæ mastæ noðout dávs vilks. Bet
màn ju bi apcëlð, pa cik man kâjs gàr, gâjæs varæns
(Ðipus Zilup man meþæ pretnik næbi!) un mãþ
zinæ – vâíæ lîdz pe zvër lenkðæn un vilkæm
karuodziòs izlikt. Tuos tas gâz gadæm. Te penâc
laik, ka plints jareìistræ, vajg atïoujs. Nu kas ta nu
man væcæ pagalæ duos papîrs, paskatsæs stuobræs
un dàbs kºîtmæ. Bet tuoslaiks ju man visræs bi blat.
Tâ man bez skatðnæs uz tuo plint izrakstæ tuos
papîrs un pagarnæ gàd no gad.

Ka es gâj pensijæ, ta atdãv Siliòam, læ eliek
muzejæ, læ skatæs, a kâd plint es gâj uz jakt. Un
plintæ bi deviòdesmæt astiò gàd! Varæn làb belì
plint bi!

* Lçþ – ieroèu firma «Manufacture Liegeoise»
Beïìijâ.

Spuok

Spuok i! Kas teic, ka nav, tas mælæ! Kurð ta var
iztikt bez spuokæm? Es pats tuo i pedzîvæs.

Man bi kâds astiòpacmætæs rudæns, un tuolaik
es mëtæs pa Mællsál. Vien tâd vaïigâk pouker
sadabæ vællpëd, jaaizskrej lîdz mâðæl Ìipkæ. Ceïð
tulaik gâj pa kangræm, smilðëns un krodëns, bet
blakam kâjam estaigts tacið gludans ka dçls.

Brouc, cæpær petûrdæms. Un, ka ju rudiò pusæ,
pliksalæ apsàls a bi.

Aizbrouc pe mâðæl, tikam ðûmæ mçls, kamër
krietan nakt. Làb, ka spîd pills mçness, tik gaið, ka
bluss var íërt. Es laiþ uz Mællsál svilpdæms.

Bet vien tâdæ virð klajmæ, kur tujmæ nav nævien
pried (tâd ju kangræs pasgadæs), viens man norouj
cæpær no gàl! Nu tikpat ka bulls a mçl nolaiz! Bet
visapkârt gaið un klajð, nækuo næ rædz, næ dzird!
Man uzreiz paliek tik muodig ap dûð. Un gandrîz
kâds naþgals esprûk biksæs!

Kuo nu? Es sajæm sôv vîr dûð, apstâjæs,
pablenþ visapkârt ka teïð un jounæm vârtæm – tukð
ka bazanc dàrbdienæs.

Bet màn cæpær? Tuoslaiks cæpær pa noud
nævaræ nopirkt. Ziem nâk virsæ sklâbiòs, kuo es
esâks a bass gàl? Nu në! Læ tur vælls pa màz vîriò
paliek, man cæpær jadabæ ruokæ!

Es sajæm sôv vîr dûð un iet, skatmæs apkârt,
mekælt sôv mic. Jâ. Næcik tâl apakæï – màn cæpær
gul zemæ. Savâíæ, uzdæran gàlæ, pass. Bet kâds
spuoks ta man váò galgalæ norâv?!

Izskatæs uz visam pusam – nu nækuo nærædz.
Skatæs gaisæs – jâ! Spuoks ruokæ!

Telefon lînij vilkts taisæn, næ gar cçï, bet pa tuo
virðklajam, drâts iet virs tak. Vienæ stabæ ponið
nosmoucæs no kâð, un drât noskarnæs taisæn tik
zëm, læ norout man cæpær. But biðíiò zæmâk, but
rîkæl puð.

Tâ es dabæ tuo spuok ruokæ un sôv cæpær a!

R.Rolâns «Par spîti ârstiem nodzîvosim lîdz
nâvei!»

Nu tas bi kâd gàd èetær, piec apakæï, ap
divtûkstæt cætartæ, piektæ gàd. Man ju bi kâd
septiòdesmæt piec aiz mugar, ka màn pirme reiz
mûþæ elik slimnicæ. Nu gâj man tur ka pasakæ un
dabæ rãdzt tuo, kuo sove mûþæ næbi redzæs! Bet nu
es izliks viss peic kârt.

Nu uznâc man tâd vëdarlîg, citâd nækâd vain,
bet bikss ruokæ vien jatur. Ka koutkuo prôvæ ëst
vo dzërt – viss izlîst ka ûdæns âræ! Tâ nu es cînæs
pa mâjam væsal nedæï, næ eids, næ dzçrs. Beigæs
màn veè teic – jaroug ârsts, tov ju var cour rëdzt.
Tu man aizies cour nàv niekæs!

Plint � Spuok� R.Rolâns «Par spîti ârstiem nodzîvosim lîdz nâvei!»
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Atbrouc balstsvârè, outiòæ iekðæ un uz
Ventspál, uz infekcijs slimnic. Tâ, rô! Tur màn
sagaidæ tâd dikt muodig dâmiò – liel, spuoþ uoriò
ousæs, íeid apkârt kakal, ruoks sastîpts a misisò
stîpam, ruok pirkst vienæs riòíæs – ðpiglæ ka
èigniò zirgs! Tik vel trûk ka riòís nâsæs ka
sugsbuïïam! Við adar bi no tuo tout, kuo pa tiem
krievvaluodigæm souc – dikt grût ju gâj kâd vârd
izspiest lîdzik latvæð mçlæ. Bet læ Diev rokæs! Es
ju nav precbæs broucs, bet ârstæs, gan ju koutkâ
izkaransæs a tuo sapraðan. Bet to nu gan es næerâd,
ka man latvæð zemæ but jarunæ kriev mçlæ, viss
mûþ a tuo i izmuocæs diezgan. Nægrábdæms!

Bet nu sâkæs! Edãv man tad parí ancuk, aizvëd
vienæ kambræ un parâd koik. Tâ ka ju bi vëls
vakars – jaliekæs plaknisk. (Íemærtið bi tai paðæ
kamræ. Paldies Dievam!) Nu japrôvæ vilkt tas
slimnics ancuks mugræ (man ju to ougam Dies nav
noskouds – dáv metær bez gàl!). Tie bikss man ka
sportbikss, gandrîz lîdz kâjceïæm,
ræsnamæ gan padçvðæs priekð kâdæm trijæm! Nækas
næsanâk. Noliek malæ. Prôvæ tuo jupí – tas garmæ
gandrîz lîdz nabiò. Platmæ gan var etîtæs ka iekð
vildrân. Nækas næsanâk. Noliek malæ. Izkaransæs a
sovæm podam. Liekæs iekðæ gultæ. Voj man ðest!
Tai gultæ tas váds (pa garæm)
luocæs, tai bûðnæ koutkas saputæs, un tagad àb gàl
uz lãj! Váds gaisæs! Kam tu sûdzæs, nav ju mâjæs
pe siev, bet slimnicæ! Tuo pirmæ nakt es koutkâ
novadæ, seidtæms gultæ. Otræ rîtæ es tuo guïamrikt
saíîlæ peic sôv prât. Man ju ka væcam vîram
krietans ðnuors un nàzs vienmër kabtæ, uzsçj tuo
vien gultsgàl ougðæ un gulæ ka pe Diev aiz duræm!
Kas viss mûþæ nav bás japedzîvæ!

Atnes bruokst. Tas koutkur Vænstmalæ ðtouts,
a mazragam væsts (tas bi decembræ) cour visæ
Vænstpilæ, îst sasàls ju tas eidans næbi. Bet es
næmaz næprôvæ jæmt iekðæ, tâ ka tâ izrous cour. (Jâ,
tai íemertiòæ nolikts vien «Vænts Balss» a tâd
papîr ka ðindæl priekð pakæïs atsloucðæn. Làb, ka
pa dien atskrçj krusdæls aproudzt, tas man priekð
tuo vajdzæb pagâdæ koutkuo jçdzigak.)

Kout a bi sæsdien, doktærs klât ka mazs naþið.
Latvæð sieviðís. Viss tuo nedæï, kuo es tai
kantuore sabi, skrçj dáv trîs reiz pa dien pe màn,
vãd uz visâdæm aparâtæm. Citreiz egrûd man kâd
tablet. Muokæs a màn ka pað meit. Îsts væclaik
doktærs! Bezizmër paldies viòam!

Tie krievvaluodigæ mâsiòs kout kâ roug man
estâst, ka pulk jadzær ûdens. Bet kur ta tuo jems,
Vænt aizsàls! Beigæs atness tâd màz puslitær
kanniò a nosist uoss. Tuo es ka lik pe mut, ta
izdzçr souss uz vien râvan! Miers mâjæs. Bet ja tu
cilaks næko næjem iekðæ, nav jaskrej uz íemærtiò.
No tâdæm butlæm a ðlangam gan laid ruokæ iekðæ,
tik un tik butæls, dáv reiz pa dien. Tâ nu es ârstæs.

Vel tai manæ kamræ bi uotars, tâds væcs èan-
gals. Peic kâdam dienam es viòam teic – rô, ku làb,
ka næmuoc a visâd tablet rîðæn (es tuos sôv mûþ
nav varæs ciest!) Væcæs man teic: «Vo tu lat
edãv?» Es ka no lâv nokrits – kam, kur, pa kuo?
Væcæs teic: «Nu kuo ta tu gaid zâls?»

Septiòs diens es nonîk tai slimnicæ. Piecs
diens bi pe teikðæn tas krievvalodigæ mâsiò
komand. Bi dikt mierig dzîv. Dávs peidæs diens bi
latvæð mâsiòs. Viss apsgriedæs a kâjam gaisæs! No
rît, ka làb pasmuodæs, a termometær klât! Sanes
trîs èetærs bundþiòs a visâdæm zâlæm – tuos tu jem
iekðæ no rît, tuos pudienæ, tuos vakræ un tuos, ka
iet gølt! Saness ûdiòs, ka næ tik vien dzërt, bet
màzgtes varæ! Atness glâz, no kuo dzërt! Ka pa
kâzam! Sadãv væsal riekðav zâls. Uz mâjæm lîdz.
Baræ ka uz kouðæn! Uzradæs væc væc tantiò, mane
vçrðæ. Òemæs brucant un puliert kamræ peidæ
ðíirb! Es veèiòam teic: «Piec dien mës nodzîvæ
vienæ mieræ. Kuo tu, væc cilaks, muocæs, nav ju
nækâd ráj kults.» Vecið man teic: «Kâ ta es novàds
tuos divdesmæt èetærs stunds? Bez dàrb
nosprâgs!»

Tâ nu màn septitæ dienæ atlaid. Doktærs teic, ka
duomæs, ka man iekðæ kâds bacáls, bet næ væll nav
atràdð. Næzin, kas pa mçr bi uzkrits.

Atbrouc dzîvs mâjæs. Peic to dáv nedæï bez
eiðan un dzçrðæn vçjæ gan bi jauzmanæs – ka
næapgâþ. Bet veè âtær vien atkuop, kuo dãv iekð,
viss tur palik.

Tâ nu man gâj pirmæ reiz mûþæ tai slimnicæ.
Izciet. Tapeic ju gudær cilak teic – læ slámt un gølt
slimnicæ, vajg làb veslæb!

Debæð zîms

Tas bi deviòdesmætes gadæs. Tâdæ vëlakæ rudiò
vakræ bi tâd brangæ krësal. Es brouc a vællpëd no
Dundag uz mâjam. Ka man gadæs paskatæs pa kant
– tâlmæ, virs loukæm, lec mçnes. Nu læ við læc, es
brouc tâlak.

R.Rolâns «Par spîti ârstiem nodzîvosim lîdz nâvei!» � Debæð zîms
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Bet brougdams es esâk ðtukt – kâ ta tâ? Vakræ
mçnes dienvid pusæ? Un mazaks ær næka citreiz,
un tas krâs tâds muodigs, gandrîz sârkans? Nu es
pçt tâ cietak. Vælls! Pa to màz brîtiò við i pagâjs
krietan strçí uz vakar puss. Ougstams gan tas pats,
næbiðí nækâp dãbsæs uz ougð. Kâ ta tâ?

Tâlak uz priekð louk beidzæs, sâkæs meþs. Vo
ta nu vairs vàrs rãdzt? Nu në! It fikss við sukæ virs
tiem kuok galæm, tâdæ paðæ ougstmæ uz priekð.
Kas ta tas var bût pa daikt? Nu jasteidz pa fiksam
mâjæ, læ vàrt mâjnikæm parâdt. Bet ka es nâk pe
mâjam, ta ðis pazøds aiz to mãþ.

Nu es sâk duomt. Mçnes tas næbi, biðí pa màz
un krâs a padoudz sârkans. Un dikt âtær iet uz
priekð. Un nækâp dãbsæs? Un vakræ dienvid pusæ?

Es ju bi dzirdæs, ka i tâd ðíîv, kas plodznæ pa
gaisam, bet ðis gan bi vairak peic tâd bïuodiò. Un
âtær vicæ uz priekð – cik ta nu es váò redzæ, kâd
minût desmæt, bet við ju bi nopeldæs pa debæs màl
krietan gabal. Ja sâkmæ við man bi sânæs aiz
mugar, ta peic minût desmæt við man bi ju làb
gabal priekðæ (ceïð gâj taisæn uz vakræm). Cik tâl
við no màn bi un cik ougst, to es nækâ nævaræ
sarçíant. Nu nækâd zvaigzæn vo gaiskøìs tas
næbi – apæïð, tâdæ lielmæ ka màn cæpær, gandrîz
sârkans un dikt âtær gâj uz priekð.

Vo nu kâd debæð zîm, vo nu tie no tiem citam
plançtam brouc? Nezin un næsaprot. Bet tâ tas bi!

Væctëv amats – taist kuok karæts

Es bi tâds dikt mazs knocæl, ka væcæs tës tçs
kuok karæts. Nu pats pa sãv skaidars – man jalîdz.
Væctës dev man glâzgabæl, læ biðíiò pelîdzan
gatvæs karæts. Ko ta nu es liel tur varæ, vairak sôvs
pirksts saìçræ. Ka es teic væctëvam, ka viòam tie
karæts tâd grumbïën izdevðæs – mçlæ ju sknabar
næerous! Kâd i, tâd làb!

Ta penâc laiks, ka paðam uz sôv gàl bi jaturpan
amats. No malk strçí vienam ruïïam izzâìæ tâd
lîdzan kluè, sapleis paglæs, a cár iztçs, a
kabatsnâþ un raðvîl pelîdznæ, a grãbkæï izgrçb,
mîcac uz krâð (læ næsaplîst!) izkaltnæ, a pucpapîr
pepucæ un, rô – karæt gatavs!

Kuok karæt ju var iztëst katars muïís, bet vajg
kuok. Zàï. Cik nu var lîdzan, bez zaræm, svaig
zâgt. Nu kuok vajg pazît, jamâk uztrît asmiò – að
ka glâzgrieþmæs!

No liep, bërz i viegæl uztaist, bet tuos nævar làb
pepuct, paliek pûkën. No cietæm kuokæm –
bumbier, plûm, kirð, âbæïkuok – cit liet, ka
pepucæ – glums ka lëds! Un kas pa mustær, sievam
nænospriectæs! Kïàv i labs, bet bez kâd rakst.
Kadiís i kuoks pa sãv – vel peic gadæm kadií
karæt smird peic mãþ! Rupkârðsæ un sviíëne kuk
næìeld.

Nu tâ sovæ væctëv mûþæ kâd tûkstæt karæts es
bûs iztçss (bez kâd lielðnæs). Un izdalæs sievam, læ
brûíæ. Nu ju gan nav acs, pirks e tâd nokaltð. Bet
strâdt var.

Gadæs ju kâdreiz uz tárg mànt, ka kârtæm
andlæs, bet tie tâd taisæn, apæï, ka pajæm ruokæ –
aðs, nav nopuct. Sievam næko tâd næiet pe dûð.

Læ es i palics tâds pusstulbs a nokaltðæm
pirkstæm, bet vel ðoziem dabæ kâds pussapøjð
íirðkuok kluès un iztçs kâd karæt. Nævar brçkt, tîr
brang izdevæs.

Mîkal

Vo kâds man var pateikt, kur mûs senè, tëvtëv,
òçm karæt? Aiz kât, nu tâpat ka mës!

Debæð zîms � Væctëv amats – taist kuok karæts
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A diegæm nav àrðæn. / ðvakas [vârgas] darba
lietas

A Diev es pats salîgs!

A pâtræm vien næiztiks, zemæ vajg sûds. / lauki
jâmçslo

A pier mûr nepârsiss.*

A ðuo krimîtær tu jouns râciòs næsagaids.*

A tâd íevðk tu tik var miriò pesiet.*

A tãv ju neluon rietæs!*

Ac blikstiò izmâlt ka Lieldien uols.*

Acs gøldæms izpøjð. / ilgi gulçjis, miegains

Acs ka kork. / izspieduðâs

Acs ka pout, bet bazanc nærædz. / neapíçrîgs

Acs ka uolænð ðíîv. / lielas acis

Acs ka vàngam.

Acs spîd ka kaíam.

Acs spîd ka runèam pout. / kârîgs

Adãvs gàls. / nomiris

Aiz bàd uzpûtes. / ironiski

Aiz læpnæb uzpûtæs.*

Aiz lielæm smieklæm esprûk kâds naþgals biksæs.

Aizgâj cour nâv niekæs. / nomiris

Aizgâj ka vælls pa cælmæm.*

Aizsit mut ka ðuplâd. / pârtrauc [runât]

Aizskrçj nomirt. / pûdelis medîbâs

Aiztais dørs, vo tu bez ruokam!*

Amats maksæ noud.

Apæïð ka uol.*

Apíçrigs cilaks, tâds gàrs ruoks. / ironija

Appïouj grâvkants, Jâò nâk virsæ!*

Apsriebæs ka rûgt nâv.

Aptît bût bájs, bet pe dûð næiet.*

Apvãd ap stûr. / piekrâpa

Asars birst ka ruoòam. / raud

Asiò ka vâræs. / vaina asiòo

Atdar acs, tad tu rãdzs!*

Oudzan loukæ park. / ironija

Ouss noïukð ka sivænmâtæ. / nokâruðâs

Âbæï birst ka kruss. / âboli birst

Âkstæs ka tâds mazs bæns.*

Âtrams vaidzigs tik pe bluss íãrðan. / sasteidzis

Âzs pa dârznik.

Bad laikæ vælls ëd muð.

Bad laikæ viss noìæld.*

Badigæ guojæ Dies ràgs nav dãvs.

Bads læpnæp izdzîs pa pakæï âræ.*

Bads mâc strâdt, oukstams tect.

Bàgtam likams nav.*

Bailigs ka zaís.

Balts ka sudmàls.*

Bârd ka kazæ. / spica, gara bârda

Bârzd ka lâpst.*

Bez dàrb paliks pa vârgæï.*

Bez pusstuop nætiek pe prât. / jâiedzer

Teican

Izteicienu skaidrojumi nodalîti ar slîpsvîtru «/» un pierakstîti kursîvâ, ieviestie precizçjumi izdalîti

iekavâs «[ ]». Saraksts papildinâts ar citur autora darbâ atrastajiem izteicieniem, tiem pievienojot (*).

Vairumam izteicienu skaidrojums atzîstams par nepietiekamu, daudziem tâ iztrûkst. Vçlamies piedâvât

autora darbu iespçjami negrozîtu, atstâjot tâ turpinâjuma iespçjas nâkamajiem Dundagas apvidus

sarunvalodas, izloksnes pçtîjumiem.
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Bez sâl nækâ nævar izkarantæs.*

Bezguods koun apeids maizs vietæ.*

Bi dáv tâd – vien uts noeid, uotars sûdæs nositæs,
tu bûs tas treðæs.

Bikss ka ar lâpst pesviest. / pietaisîtas

Bikss ruokæ vien jatur. / caureja

Blâd ka tâds bleids.*

Bleids pedzáms un bleids nomirs.*

Blenþ ka teïs uz jounæm vârtæm.*

Bluod no søò.

Bluss krâss acs. / tumði brûnas

Brucan ruoks aiz priekæm.*

Buèðnæs ju nav nækâd grëk dàrb.*

Buod tukðs ka izsloucts.*

Buokstræ ka pats mâctæs.*

Bûs, bûs runèam bën! / bûs joki

Bûs kout kâ jaizkarnæs. / jâiztiek

Ceïæs ougðæ, jaiet gølt! / ironiski

Ceïð ka vien dubæïbedær*

Cieræ ka gaspaþ pa park.*

Cik luopið râms, ka vëdars pills! / ironiski

Cik muïíam i viegæl!

Cit acæ sknabar rædz, sovæ baïí nærædz.

Citam bedær ruok, pats ekrît.*

Cîlæ ka uz pîlæm izgâjs.

Èigaiò soul spîd, bet næsild.

Dabæ ka a vâl pa pier. / negaidîti

Dàbs pa jaktsousæm! / pa ausîm

Dàbs pa ïæp, ja næstâvs kluss!*

Dàrb ju nævar atstât pusratæ.*

Dàrbs mâc dàrtæ.

Dàrbs nav zaís, næaizmuks.*

Dæg ka sviíën apss. / ironiski

Dægangàl rædz, mûþgàl nærædz.

Dægans ka gurís.

Dægans ka kâss. / lîks

Dægans stàrp acæm ka suòam. / ironiski

Dæls noplindræ tëv mâj.*

Diens iet uz garæ puss. / paliek [kïûst] garâkas

Diens iet uz îsæ puss. / paliek [kïûst] îsâkas

Dies nav nækâds mazæs bæns!

Dies ougst, íeizars tâl.

Diev dàrb, bet cilkam jastrâdæ.

Dikt gudars, gàl platâks ka plæc.

Dirsæ a viss dziesamgrâmat!

Dîvruok ðòûcams dægans.*

Dîþes ka èigaiò zirgs.*

Drân uz acæm, ka næ pazît nævar.*

Dræb ka apð lap.

Dubalts næplîst.

Dûms ka èubmaiss. / kupls pîpes dûms

Dørs vaïæ ka luoplaidær vârt. / neaiztaisîtas

Dûð ka krûpiò gaiïam.*

Dûð ka sugsbuïïam.

Dzer bez pirkst. / bez skubinâðanas

Dzîv ju nav nækâds ruoþdârzs.

Dzîvæ, cæpær kuldams. / labi

Çd grant un tur kung kant!

Çd maiz, næëd cilaks! / Neaprunâ!

Epût mîzal vçjæ, nu lîs. / dienvidrietumos

Es i mieg badæ. / neizgulçjies

Es i bájs jûræ, kur ûdens pâr pa gàl. / lielâs

Es ta ka pa sapòæm atsminæs.

Es tov næies stâvt pa uoðíer.*

Fçrligs ka tâd uol.*

Frintligs ka zîdants sivans.*

Gaid ka uz ûdiò kustðnæs. / bez jçgas

Gàl ka cûkspans. / paìiras

Gàl ka spieìels.*

Gàl pleið puðð. / paìiras

Gàr mat, îss prâts.

Garkâjs nav maisnesæs. / nav stiprinieks

Bez sâl nækâ nævar izkarantæs. Garkâjs nav maisnesæs.
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Garð ka svëdien.

Glâþ jumts. / caurs

Gliznæs ka zuoss pa lëd.*

Guoræs ka lell muiþæ.*

Guoræs man acpriekðæ ka vçjrâdtæs.*

Grab ka pûsals kaíam pe ast. / lieki runâ

Grâbstæs kâ pa mâkiòæm.

Griïïæs ka sadzçræs.*

Gruozæs kâ grib, ka pakæï pakïæ, ta pakïæ.

Grût pa muïí tikt, bet ka tiek, cik tad i viegæl!

Gudram viss vârt vaïæ.

Gul âtrak, drîz bûs jaceïæs ougðæ! / izsmej guïavu

Gul ka Lâcars. / nekustîgi

Gul uz ousam. / neklausâs

Gumij ìîms. / apaïa seja

Ìîms ka spieìæls.*

Ìîms ka uz kolendær vâk. / smuks

Ìîms savirps ka përnæs âbæls. / sakrunkojies

Iet ka tâds kleþkâj.*

Iet ka vælls a vçjluktær.*

Iet íçriòæs. / rotaïa

Iet zudiòæs. / rotaïa

Izblisan acs, tad tu eroudzs! / Izmirkðíini acis!

Izdzer spaòò un vel nîd.

Izgulæs ka pe Diev aiz duræm.

Izlaidæs ka teïð vëdræ!*

Izlaiþ nàgs no vill. / steidz strâdât

Izleps eiðnæ ka muiþkung suns.*

Izmâlæs ìîm peic væll.*

Izspïouj tuo burbæl un tad runæ! / neskaidri runâ

Îlæn maisæ næpaglâbs.

Îst zîdrîkæl, ëd a dakðiò.*

Îsts cûkcæpær no vîr.*

Îsts drabiòkuòìs, kâjs rump nænæs.*

Îsts ounpier no cilak.*

Ja ju broukt uz ell, ta a labæm zirgæm!

Ja knuop i, tad mantæï var peðût klât.*

Ja lîst lîdz Jâòæm, tad oug bagat, ja peic – nabag.

Ja nav, ta nævajg a.

Ja sanâks, ta næsanâks, ja næsanâks – ta sanâks. /
saimniece, klâjot viesîbu galdu, rçíina vietu
skaitu – ja visi viesi sanâks, tad vietas pie
galda nepietiks, ja visi neatnâks, tad pietiks

Ja strâdæ, ta strâdæ, nav kuo âmtæs.*

Ja tas nælîdzs, tad pa nâv (skâd) næbûs. / zâles

Ja tik vien tov tas vain i, tad es var lîdzt.*

Ja tu i sûdæs lîdz ousam, ta næèivan.*

Ja tu izbijæs, ta izmîþæs cour sluot, læ næpesmætæs
kâd indæv!

Ja tu tur dur, kur tu skatæs, tad es laiþ vaïæ!
/ ðíielacis kauj cûku

Jagrieþ ilkss uz mâjpus. / jâsteidzas mâjâs

Jakaran guojs striíæs. / nobadojuðâs

Jastrâdæ, ka nàg noiet.*

Joun sluot tîr slouk.*

Jouns ju i lukans ka kaís.*

Juo pliks, juo traks!

Juòínæs ka târps uz âí.*

Jûr ka spieìæls. / bezvçjð

Jûtæs ka zøj ûdnæ.

Ka bez prât, îsts mâkiòstûmæs.*

Ka couræ maisæ! / nekad nav diezgan

Ka làb dabæ izðíendtæs, ta næ ëst nævajg.*

Ka pîlæ ûdæns.

Ka stulbæ vistæ mieþ grouds.

Ka svîís aiz ouss, ta àls cour.*

Ka tov i tik liel nuot, læ tad iet er.*

Ka vàdz pills, við lûzt.*

Kam Dies dãvs rump, tam við dãvs stuts. / liels
vîrs – lielas pçdas

Kam nav gàle, tam jabût kâjæs.

Kam slinkums kastæs, tam jasmazgæs. / izsmej

Kapæ vàrs pûstæs.*

Kapæ vàrs pûstæs.Garð ka svëdien.
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Karnæs puiðæm kaklæ. / vaïîgs meitietis

Kàrst dàrb nækur næìæld. / sasteigts

Kas bez biksam, tas bez bëdam.

Kas dzims, tuo krists. / kas bûs, bûs

Kas i, tas i, un kas nav, tas jaesgâdæs.

Kas kàz pa luop, kas siev pa cilak. / nonievâjums

Kas nædzçrðam gàlæ (prâtæ), tas pedzçrðam uz
mçl.

Kas norájs miet, tam jagul stâvs.

Kas ougst kâp, tas zëm krît.

Kas pa ciskam, kas pa cenklæm, ka labam dâò
zirgam. / meita ar lielâm ciskâm, gûþâm

Kas pasût muzîí, tas maksæ.

Kas pirmæs brouc, tas pirmæs maï.*

Kas suòam ast cels, ja við pats næcels.

Kas tas pa ait, kas sôv vill nævar panest! / brâíç
apìçrbu

Katræ maizæ sôv gazar.*

Kouc ka kuc uz pluost. / bïauj

Koul spieþæs àdæ cour. / vâjð

Kâ maksæ, tâ strâdæ.

Kâ meþæ souc, tâ atskan.

Kâ vçð pûð, tâ salmið dancæ. / bezrakstura

Kâ vçð skrej, kâ miets atsduræs.

Kâd laik, tâds tabaks. / kara laikâ

Kâds karags, tâd valdæb.*

Kâds puodið, tâds vâcið.

Kâds putans, tâd dziesam (svilp).

Kâds tik gadæs pa íçran. / nebrâíç puiðus

Kâds vîrs, tâds dakðs.*

Kâjs ka ceijær. / veiklas

Kâjs ka dzimtæns lîkæ bërz. / lîkas

Kâjs, ka kuils var cour izskriet. / lîkas

Kâjs ka taòam. / veiklas

Kâjs nokrupð, ka râciòs var stâdt.*

Kârigs ka lâcs uz mëd.

Kârigs ka muð uz mëd.

Kârigs ka runcs uz balderjâòæm.

Klajams rædz, meþs dzird.

Klajmam acs, meþam ouss.

Klibæ ju tu vairs næizârsts.*

Klopæ ar ousam. / neliekas zinis

Klunkræ ka væctës.*

Knouð dzîv ëd nuost.*

Knouðæl ëd acs âræ.*

Knûbæ pe gald ka tâds dzçræs.*

Kuo lîdz ougams, ja nav prâts.

Kuo tu apçvlæ, tuo es a cár pelîdzan.

Kuo tu gaid, vo pastardien?

Kuo tu gaid, vo vakrã dien?

Kuo tu klousæs, kuo ïouds runæ!*

Kuo tu padar, tuo þagat uz ast var aiznæst. / maz

Kuo tu rucnæs, vo skudars tãv ëd? / grozâs guïot

Kuo tu tur izperæ?

Krâc ka jûr. / miegâ

Krení, ka næ gølt nævar.*

Krëbæ ka nâvæ pakïæ palics.*

Krits uz mant ka tâds utvanags.*

Kroþæ ka væcs nabags.*

Kuïæs ka sûds pa âliò.*

Kumpæ tu taisan næiztieps.*

Kukæ ka dzægæs. / lieki runâ

Kungs nogrieþ, bet ne tik îss. / ironiski

Kungs smçíæ cigâr, vîrs – pîp, ganpuik –
papiross.

Kuòìs ka grûtam zvirbïam.*

Kuòìs (vëdars), ka pats nævar pâr rãdzt. / liels

Kupiò lîdz paþuobæl. / liels sniegs

Kur dûm, tur siltams.

Kur, ellæ, tâds lamzaks gadæs!*

Íëls ka jël uol. / vârîgs

Íinn ka brûþ vçrðam.

Làb cûk ëd viss. / neizvçlîgs

Làb cûk ëd viss.Karnæs puiðæm kaklæ.
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Làb gàl, ilg tur iekðæ. / paìiras

Làb mël labâk pa slikt pateisæb.*

Làb paslëpt koul. / nobarojies

Labs ceïvçð, iet ka sitæs.*

Labs dzçræs dzermæ næbrâíæ. / par alu

Labs râciòlaiks, soul rit pa zemsvirss.*

Laiks ka zîddrân.

Laps ka peï ouss. / plaukstoðas

Læ Diev ruokæs!

Læ put mant, ja næsruodes klât!

Læ pûst mat, ja tës nævar cæpær nopirkt!

Lej iekðæ ka uotræ troukæ. / liels dzçrâjs

Læpans ka zirgs, sál pedirss.*

Lënam pa tilt, apakðæ ûdens. / uzmanîgi

Lidnæs pa gaisam ka liblâb.*

Lielæs ka gails uz sûdèup.*

Liets gâþ ka a spaòòæm.*

Liets laikæ jumt nævar sist, soulënæ laikæ nævaig.

Lîst ka pa Jâòæm. / stipri

Lîst tâds sçò lietið.*

Lîþ ka ut pa nabag krâg. / lçni

Lîþ virsæ ka tâd utt.*

Lunkans ka èigaiò pâtag.*

Lunkans ka zuts.*

Ïirgæs pa màn ka màz bën.*

Ïornæs ka klopíçz.*

Ïumnæs ka tikko kout cûk speís.*

Ïumnæs ka væcmâts vëdars.*

Ïurb næ vîrs.*

Maisæs ka sûds pa âliò.

Maiz bûs, bet eidæ næbûs. / sçrga

Manigs ka zebiekst.

Mant put ka Ansiò vill. / iet uz postu

Mat ka ërkæls. / kupli, izpûruði mati

Mat saspinkðæs ka pakals.*

Mazgæs tik tas, kam slinkams kastæs.

Mazs cáns apgâþ liel væzam.*

Mâjæs âtrak næies, kamër svîís aiz ouss. / alus
bûs izdzerts

Mârtið atjâj balt zirg, Katrîn apmîþ pëds.

Meistærs uz visam kantam. / visu prot

Meit ka vien bild. / skaista

Meitam vajg bëns un sainikæm – gàns.

Meits pill mâj, bet gultaspakð pills a òorgam.*

Mælæ, ka ouss kust.

Mælls dàrbs, balt maiz.

Mælls ka dàr(v).*

Mælls ka katal dubans.*

Mçl ka rîgdrân. / izlaiza ðíîvi

Mîcæs ka pa jëlæm mâlæm.*

Mîlstæb pazøds ka përnæs sniegs.*

Mucæ oudzs, pa spund eidants.*

Mudigs pe dàrb, droð pe eiðæn.

Mugar ka riekams. / vâjð

Muïís dabæ baznicæ pçran, gudars næ kruogæ
nædabæ.

Mums tie cãï ka màns bikss, no sâkam kuopæ,
tad katars uz sàv puss.

Muð sprâgst aiz gàr laik. / garlaicîgi

Mut ciet ka ðuplâd.*

Mut klab ka mîstkæls. / par daudz runâ

Mûþið kûp ka zilgan dûm. / laiks steidzas

Noud ka pa kvieðæm.

Noud ka spàï.

Noud nopællant nav mâksal, tuo mâk katars
muïís, noud izduot i mâksal!

Nav dûm bez ugiò.

Nav ju nækâds mazæs bæns, kâjs lîdz zçm un vel
atlaðes.

Nav kuo sûkstæs, pats vainigs.*

Nav maiz bez gazar.

Nav miers næ grîds ðíirbæ.*

Nâk virsæ ka mællæ nakt.

Nâss ka ðíûòdørs.*

Nâss ka ðíûòdørs.Làb gàl, ilg tur iekðæ.
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Næ viss i zælts, kas spîd.

Næblisan acs, íeræs pe dàrb!*

Næbrâíæ kost, ëd, kuo duod!*

Nebrëc bàd, bads pats atnâks.

Næbrëc uz Diev, ja pats vainigs!

Nægul uz plik zãm, vel dzægæs nav kukæs!
/ Saaukstçsies!

Nægul uz plik zãm, vel përkans nav rûcs!
/ Saaukstçsies!

Næej a stipar louztæs, a bagat tiestæs.

Næies ju muïíam pa muïí stâvt!

Næjûdz àrkal zirgam priekðæ. / sâkts nepareizi

Nælaim nælaims galæ.

Nælaim nænâk brëkdams.*

Nælaiþ garmæs! / [Nepalaid garâm] laimi

Nænolaiþ dûð, tur ast uz ougð! / Nepalaidies!

Næòem gâlæ! / Neliecies zinis!

Nærãdzs ka sôvs ouss!

Nærukst, ëd biezams! / Nebrâíç çdienu!

Nærunæ, bet buèæ!

Næs ûdiò a siet. / bez jçgas

Næsâmæs! / Neniekojies!

Næsbîstæs, te ûdens pîlæ lîdz pussân. / sekls

Næsbungæs, nâc iekðæ!*

Næseid uz gald ka skruoders!

Næskatæs vîr no cæpær!

Næspïouj uotram ìîmæ, ja vçjð pûð pret!

Næspries pa âtær, vel bûs cîruïputæns.

Næstâv priekðæ, tovs tës nav glâzniks! / Neaizsedz
gaismu!

Næsutæs, izlaiþ nàgs no vill! / Steidzies!

Næviens meistærs no dãbsæm nækrît.

Nævis strâdniks, bet îsts pïurk.*

Nævîþæ dægan bënam noslouct.*

Nodzîs tuo nuot un pames. / puisis meitu

No kørpuss tuo jæm.

No lobrak dàrb ju nækas nav.*

No tôv mut Diev ousæ!

No tôv ruok ne suns maiz næjem!

No tukð vel kuo var dàbt, no skuop – nækuo!

Noíërnæs a sûdæm lîdz ousæm.*

Nomits, ka kâjs vairs rump nænæs. / badâ pagâjis

Nosàls ka prûsaks.

Nosdzçræs, ka vairs bikss nav kâjæs.*

Noseidæs ka vien speícûk.*

Noslâps ka væc køò.

Nospïoujæs un dzîvæ tâlâk.*

Nospïoujæs un izglizan. / neòem vçrâ

Nospurnæs ka zirgs.

Nosvîds ðûmëns.

Nu bûs putan bën! / neskaidrîbas, nebûðanas

Nu gan iet ka pa buïï dirs! / nesaprotami

Nu i brîvæb, katars dar, kuo við grib.*

Nu i ell vaïæ!*

Nu i mësæl vairak ka Piektæ gadæ!*

Nu i ugæns paklæs! / âtri dusmîgs

Nu iet riktig ka pa søò kâzam! / nesaprotami

Nu tik tu rãdz mustars! / jokus

Nu tu cûlæ a abam acæm.*

Nu tu dabæ, kuo gribæ!*

Nu var brëkt uz voidûkam.*

Pa Baí tâ salst, ka katals vienæ malæ vâræs, uotræ
aizsàls.

Pa tuo ju câïam jasmejæs, kam lûps nav.

Pa tuo noud man næloun plëstæs!*

Pa Tøò tâ salst, ka zaíam acs sprâgst âræ. / sala
laika kulminâcija ziemâ 17.janvârî

Paeids ka pa nabag kâzam. / labi

Pajæm acs ruokæ, dægans parâds! / Meklç,
atradîsi!

Pakïæpalicæ læ koujæs gar mant.*

Pakouss ka kâls. / pliks

Pakouss ka spieìæls. / pliks

Paíinn ka koujmam væpram.*

Paíinn ka koujmam væpram.Næ viss i zælts, kas spîd.
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Paíinn ka speícûkæ.*

Papriecsæs un palaiss. / atstâs meitu

Paskacæs, tad tu dàbs!*

Passæ ka kulaks  uz ac.*

Pârduo bikss un nopirk sulaiò! / Es tev neesmu
kalps!

Pârpleis un pedirð! / Ja nav, lai nav!

Pasoul var pedirst, suoïæs iedams. / nesteidzies

Paðíir vill un sukæ durt! / Sâc strâdât!

Pazøds ka þîds pa Miíïæm.

Pe dirs ka diegs, klâjæs ka palags. / caureja

Pe meþæ broukðæn un kârðpçl droudzæb nav,
pe alspaòò – tur, jâ!

Pægæ ka væc pîl.

Peic kouðnæs dørs nav kuo vicant.

Peidæs maisæ, pirmæs âræ.

Peidæs pârs âræ! / rotaïa

Pekaíæs ka briesams. / noguris

Pekaíæs lîdz nâv. / ïoti noguris

Pelîdæs vienmër dzîvæ zàï.*

Pæld ka cárs. / grimst

Pesmetæs vëdarvain.

Pezîdæs ka gliss. / piedzçries

Përkans erûc plikæs kuokæs, bûs sous vasar.

Pier norasæs ka vçrðstaïï luogs. / nosvîdis

Pills a niíæm ka suns a blusam.

Pinæs pa kâjam ka tâds pánkæls!*

Pirkst ka eè taps. / nelokas, stîvi

Pirkst ka zagïam. / veikli

Pirmæ kuclan jaslîcan.

Pirmæs pe gald, peidæs pe dàrb.*

Pág tu dàbs no mân!

Plân àd, bluss kuoþ cour.*

Pleið dàrb. / labs strâdnieks

Pleiðæs ka suns a kaí.

Plçðæs ka saskriets zirgs. / aizelsies, aizdusa

Pliks ka baznic þurk.

Pliks un traks.

Podþnæs gar spieìæl ka joun meit.*

Prâtiò, nâè mâjæs! / ironiski

Priekð ïárgðnæs làb cilak nævajg.*

Puik ka krups, bet kas pa kramp!*

Puikæ kâjs lîdz zãm un vel atsluoèðæs.*

Puiss, ka miet var dirsæ nolouzt! / stiprs

Puòí ka levîzar íeids. / stipras iesnas

Putar kuòìs. / liels vçders

Pûèæs ka væc meit uz kâzam.*

Pûèæs ka vist dçðæn.*

Pûð ïipæ, ka ràg taisæn.*

Pûð pîliòs. / melo

Raibs ka lupat deís.*

Rougæs a abæm acæm!*

Roujæs ka zagæls pa gadstîrg. / steidzas

Roustæs ka puòís uz drât. / baidâs, dreb

Râciò ka kamæï. / laba raþa

Rij ka tâds badkâss, ka pe bàd bájs.*

Rij ka tâds bezgàls.*

Rîkæl ka brûzs buïïam.*

Rîkæl ka tourpûtæm. / skaïa

Rîvæ guodam kants. / nepatîkami

Rô, kâds væll ceïð, drican dvçsæl âræ.*

Rumps ka lâèam.*

Runæ tâ ka tâds murmæls.*

Ruoks mîkst ka pûpliò.*

Salçjæs a odër, smird peic luop.*

Saseidæs pill vëdar ka pa nabag kâzam.*

Sasluocæs ka kabatsnàzs. / lîks

Saspinæs ka vist paklæs.

Saspinæs pats sovæs kâjæs. / neveiklis

Sasprëgæs ka mieþmaiz. / saplaisâjis

Sasvçíæs putar ka pe dîí.*

Soul ripnæs pa zemsvirss. / jauks laiks

Soul sâk atsgriestæs. / diena paliek [kïûst] garâka

Soul sâk atsgriestæs.Paíinn ka speícûkæ.
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Soul vîram lîdz kàmðæm. / brokastlaiks

Seid uz dûr un îkðí atspieþæs. / trûkst sçþamâ

Seid uz spaòò un vem krieèæ. / nezina, ko dara

Sienlaiks ka zîd drân.*

Siev ka mûr mâj. / resna

Siev ka trîsdûr skaps. / resna, korpulenta

Sárd trîc ka jër ïip.

Sit ràds, læ sveð baidæs. / kaujoties

Sitæs ka bads a nâv. / neveiksminieks

Sitæs ka pliks pa nâtræm.

Siïí ar rûðrâciòæm vel nav labs, kuo tad tu vel
kâræ?

Sivan maisæ nævar pirkt. / jâpârbauda

Skrej ka muïís.

Skrej ka uz paþar. / skrien bez jçgas

Slaiks ka vçmans. / slaiks augums

Slimam pras, væslam duo.

Slinks ka pluostnik suns.

Slinks ka runcs.*

Slinks ka vien gurst.*

Slôrkæ putar ka teïð.

Slôrkæ zup ka sivans.*

Smàg janospûðæs.

Smird ka aptçís.*

Smird ka pe cûk svilanðen.

Smird ka væcs âzs.*

Smuk tu runæ, næzin, kâ tu dzied!

Smuks ka muiþæ gulbs. / smuks sieviðíis

Smuks tu nav, bet muïís gan! / nonievâjums

Sniegs putan, ka acs nævar dàbt vaïæ.*

Sper tik iekðæ, læ mâg brînæs! / Çd droði!

Spëks i, sapraðæn nævajg.

Staigæ ka ubags a tukð køl!*

Staigæ no Poncij uz Pilât.

Staïin guoj. / kaza

Stâv ka miets.

Stibæ ka uz kuok kâjam.*

Stiep ka kaís sôvs bëns. / staipa

Stiepæs ka sçòzup. / staipîgs

Stirnæs ka puòís uz drât.*

Stirnæs ka zøj uz âí.*

Strâdæ tâ ka tâds aitsgàl.*

Strâdigs ka bæbars.

Strâdigs ka skudær.

Strâdtæms laiks paiet âtær.*

Studznæs ka bulls uz guoj.*

Stulbam brills næpalîdz.*

Stulbam vçjluktærs næpalîdz.

Stum íærr, souc pa nærr.*

Sukæ tik âtær, ka sviedær tæk.*

Suns ju zin, kuo eids.

Sûdæs næviens nav nositæs.

Sûds nav ugæns. / nebaidies

Sûds pæld pa virs, zælts grimst dubnæ.

Søòs ju tik cçl pa vagræm.*

Ðe tov, þîdiò, Vasarsvëtk, gâdæ pats pa Jâòæm!

Ðòâc ka èûsk.

Ðûmëns, ka kâjstarpæ var karæts màzgt.

Ðûts a baltæm diegæm. / neticami

Ðvak drçb gàd næizcies. / krievu karogs

Ðvirkst ka kadiís uz ugiò. / âtri aizvainojas

Taisans ka zirg luoks. / salîcis

Taisæs ka uz karlouk. / ilgi

Tam gan i kramps iekðæ.*

Tam þuïikam tu nætic, við tãv pedirs!

Tapant i vieglâk ka atduot.*

Tas bæns nav tuo vërts, ka váò uz Ârlavam væd
krist.

Tas i gâjæs, tam i jaiet!

Tas i pîsæls priekð Diev vaig!

Tas man ka plikam saspuostæs. / âtri

Tas man dær ka miriòam plâkstærs. / nekur neder

Tas man dær ka miriòam plâkstærs.Soul vîram lîdz kàmðæm.
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Tas man tikpat ka trîs pirkst apmîst. / âtri

Tas mîlstæb uzkrît ka cilp kaklæ.

Tas rønðæn i pavisam garæm.

Tas suns, kas urkst, tas nækuoþ.

Tas tâds courbroucæs, ritæns karagæ. / vâcu
kâðkrusts

Tas vairs dzægæz næsagaids. / drîz mirs

Tas vairs jouns râciòs næeis. / tam jâmirst

Tâ buldræ ka tîtars, nækuo nævar saparst.*

Tâ íodæ, ka pað sãv næsaprot.*

Tâ pepidþan ka mirt taisdmæs.*

Tâ poeids, ka sûds beòíæ duræs.

Tâ poeids, ka uz vëdar utt var nokout. / labi
paçdis

Tâ samudþants, ka bez pâtræm næizrisans.*

Tâ saskrçjæs, ka dvçsæl iet âræ.*

Tâ vilkdmæs tu var nosëbt bazanc.*

Tâd kreòí, ka glâbtæs nævar.*

Tâd krubæþ, ka kâjs var nolouzt.*

Tâd kruss ka balæþ uols.*

Tâd íinn ka speícûkæ.*

Tâd migal, ka pats sãv nærædz.

Tâd muodig bûðæn. / savâda

Tâd rødz noougð, ka drøv pleið puðð. / labi rudzi

Tâd ðtràm íçv ka bild.*

Tâds daèks, ka acs var izdurt.*

Tâds ërams es vel næbi redzæs! / izbrîns

Tâds krups no bën!*

Tâds lërams, ka pa søò kâzam.*

Tâds òuòò vien i no cilak.*

Tâds vëdars, ka sôvs kâjs nævar apout.*

Tæk ka skudær. / veikli

Tçð kout miet uz gàl. / neapíçrîgs

Tie dáv sapass ka cimds a ruok.*

Tik doudz prâts, ka vistæ pe kâj gàï. / nav gudrs

Tik glizans, ka viss kaí jaapkaï. / slidens

Tik gludans ceïð ka dçl.*

Tik làb gàï, ka var ëst bez pakuod. / ironiski

Tik liel irð ka zvirbæï.

Tik knað drân ka vien puíduob.*

Tik pulk dàrbs, ka nav vàï strâdt. / ironiski

Tik ræsans, ka pa duræm nætiek iekðæ.*

Tik silts laiks, ka touk tæk âræ.*

Tik trak tie turk næðouj, ka lâdæ. / nav tik traki

Tirnæs ka nosàls suns.*

Tuo bleidæb a acæm var rãdzt.*

Tuo ju næ esduomtæs nævar!*

Tuos bouðæïs tu aizliek aiz ouss!*

Tov bûs japras skuols noud apakæï.
/ nekâ nesaprot

Tov gan i làb ðept – staigæ un skatæs!

Tov i brînam lîks zeís. / lîkas kâjas

Tov Jurì penâks aðâk nækâ tu duomæ.*

Tov næ dirsæ, næ gàlæ. / nejçga

Tov ju viss nav mâjæs.

Tov tas tvaiks viss aiziet svilpæ. / lieki runâ

Tov tas vienalg, vo runæ, vo dirð.

Tu ka bez nagæm. / neveikls

Tu i tik labs, ka tãv vàrt nopaijt.*

Tu i tik læpans, ka paliks bagats.*

Tu man i tikpat ka brâls!*

Tu tâ íollæ ka suns a íæp.*

Tu tâ louþæs ka joun meit.*

Tukð muc tâl skan.

Tukðs vëdars, viegals kâjs.

Tulît bûs tût âræ. / vairâk nevarçs

Tumð ka nçìær vëdræ. / ïoti tumðs

Tumð, ka pats sãv nævar rãdzt. / ïoti tumðs

Tumð, ka pats sov var acs izdurt. / ïoti tumðs

Tur mut un slavæ Diev! / Nepalaid muti!

Turæs ka kaís uz lëd. / nepalaiþas

Turæs tâlak no lielgablæm un tujâk pe íçí!

Urís no cilak, lîþ visæs ðíirbæs iekðæ.*

Urís no cilak, lîþ visæs ðíirbæs iekðæ.Tas man tikpat ka trîs pirkst apmîst.
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Uts i nabag mant.

Uzcirtæs ka uz zaïamball.*

Uzpucæs ka pa guodæm.*

Uztais veslig zârk no sviíën apss. / ironiski

Ûss ka ruoòam.

Vaig ka glâzs, tas lîdz pousram nostibs.*

Vaig ka grâmatsçjæm. / iekrituði

Vaïig priekð. / vaïîga meita

Vâræs ka biezputarkatals. / daudz runâ

Vâræs ka màctæs no kancæl. / daudz runâ

Væcæs sasluocæs ka kabatsnàzs.*

Væcmât sastuntïæs ka ziems vidæ.*

Væcs cilaks ju i bën prâtæ.*

Vælkæs ka miræns.*

Vælkæs ka perietæs.

Væsals ka pimbærs. / izveseïojies

Væsals ka rutks.

Vëdars ka grûtam zvirbïam.

Vëdræ putan èivan. / neçdis

Vçð izpûs, søò izries. / izþûs slapjums

Vçð pûð mats no gàl nuost. / liels vçjð

Vádkæls ka svapstiòam. / tievs

Vien pagæl nædæg.

Viene kâjæ pastal, otræ – nagalkast. / izsmej modi

Viens pe uotar ka pelipð.*

Vîrs a prât.

Visaðâkæ liet pasoulæ i glâzgrieþmæs.

Viss dien vælkæs, vælkæs, uz vakram – sâk lît.

Viss mûþ cînæs, pa tuo dabæ kump mugar.*

Viss tie pûliò pa niekam.*

Við i bleids bájs un bleids paliks.*

Við i tâds gudars muïís. / izliekas gudrs

Við ju nav zagæls, bet tâds garnàdzs.*

Við ju nav zagæls, bet tâds gramðís.*

Við nav muïís, bet apdouzts.*

Við nav zagæls, bet tâds naðís.*

Við næzuog, bet erouj nâsæs.*

Við i ta ka tâds børs.*

Við tikpat ka suns – nospurnæs un skrej tâlak.
/ vienalga

Við viens pats i pusuotar vërts.*

Vîriðí ju nav søò, ka grouzt kouls. / vâjas sievas
neder

Vîrs ka dûriò cimds. / mazs

Vîrs ka pîp gàlið. / mazs

Vo Dievam tik vien i dàrðæns!

Vo næeids zin, cik poeidðam grût?

Vo rubæls kâd noud, vo kàz kâds luops?

Vo tov kâjstarps aizoudzs, ka tu pa sliekð nævar
pârkâpt?

Vo tov nàg nopøjð, ka dørs nævar aiztaist?

Vo tov ouss a spallam aizougð? / nedzird

Vo tov paðam nav gàl uz kàmðæm? / Domâ pats!

Vo tov tik priekð tam gàl i, læ liets laikæ rumps
næpelît a ûdiò?

Vo tu duomæ, ka tu i sûds, bet es nækas?!

Zaïð priekð acæm, un kramps pakousæ.
/ galvassâpes

Zâbak novikst, spîd ka buïï pout.*

Zâl ðogâd krupam lîdz pasmakær.*

Zælt ruoks. (lietpratçjs)

Zãm jastrâdæ tad, ka við rîst. / apþuvusi, irst

Zãm ka vill. / irdena

Zãm sasprëges ka mieþmaiz. / izþuvusi

Ziemæï vçð i ouksts, vienalg, no kør puss við pûð.
/ ironiski

Zirgs ka bild. / skaists

Zirgs ka knîpstang. / knupð

[Tâd] zuob, ka næ biezputar nævar pârkost!
/ izdrupuði

Zuob ka redæls. / reti

Þàgs rouj, dàbs kuo joun zánt.

Þàns nav nækâds muïís, við i tâds tiðið.

Þàns nav nækâds muïís, við i tâds tiðið.Uts i nabag mant.
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